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Валерій КАПЕЛЮШНИЙ 

Київ 


КРИТИКА НОВІТНІХ РЕВІЗІОНІСТІВ 
НАЦІОНАЛЬНОГО ДЕРЖАВОТВОРЕННЯ В УКРАЇНІ 


У статті подано стислий історіографічний аналіз окремих праць новітніх ревізіоністів 
історії України-О.Бузини. О.Каревіна, В.Лучка, С.Удовика таін. Головну увагу зосередже¬ 
но на питаннях українського державотворення та націєтворення. 

Ключові слова: етногенез, національне державотворення, українська національна ідея, 
ревізіонізм, очорнення, російщення. 

Проблеми світоглядного, політико-ідеологічного та морального характеру все ще акту¬ 
альні на шістнадцятому році незалежності України. На всіх рівнях - політичному, економічно¬ 
му, культурному, психологічному, духовному провокуються політиками глибокі суперечності 
в сучасному українському суспільстві. Більше того, є всі підстави говорити про спроби нового 
наступу на українську державність. Вже в умовах незалежності і історію, і символіку, і здо¬ 
бутки українського національного державотворення пробують знищити, очорнити, піддати 
ревізії. 

Ця тема не нова. Правильніше, вона вже понад триста років у полі зору як української 
національної еліти, так і багатьох урядовців, представників різних політичних сил, друзів і 
недругів України. Припливи змінювалися відпливами, але гострота проблеми не знімалася. 

Діапазон антиукраїнських "діянь" широкий як за перманентними хронологічними межами, 
так і за натхненниками та виконавцями; від наруги над українством, поглинання України за 
доби Петра І та Катерини II - до сталінських, брежнсвських, андроповських та інших, в тому 
числі й багатьох сучасних антиукраїнських виступів, циркулярів та заяв^ 

Проголошення Україною незалежності, національне відродження стало багатьом кісткою 
в горлі. Знову реанімується багатосотлітній досвід та арсенал засобів боротьби проти укра¬ 
їнства: нав’язування надуманої меншовартості, фальсифікація історії, нігілістичне очорнен¬ 
ня героїчної вікової боротьби народу та його національної еліти за незалежність, масове 
поширення лжеінформзції щодо національних надбань, символіки, мови, духовності, піар- 
компанГЇ щодо паплюження національної ідеї, соборності України тощо. 

Одним з перших похитнути новітні досягнення українства наважився В.Гриньов - колиш¬ 
ній заступник Голови Президії Верховної Ради України, ідеолог антиукраїнського об’єднання 
"Нова Україна", Політико-ідеологічними знаками цього об'єднання стали двомовність, статус 
російської мови як офіційної чи другої державної, регіоналізація державної культурної полі¬ 
тики (вершиною такої політики став нещодавній надуманий поділ українців на "три сорти"), 
Україна - частина євроазійського простору, Росія - стратегічний партнер України, ідея сло¬ 
в'янського союзу з республіками колишнього СРСР, російсько-українсько-білоруський трику¬ 
тник та ін. Значним тиражем видана у 1995 р. книга В.Гриньова "Нова Україна: якою я її 
бачу"^. 

Національна ідея, на його думку, це деструктивний елемент, застаріла схема ідеологічно¬ 
го характеру, яка не вписується у логіку кінця XX століття; шлях, що заводить у безвихідь; 
духовне знаряддя люмпенізованих верств населення тощо’. 

Подібні позиції та оцінки у праці В.Гриньова позбавлені не тільки переконливої аргумента¬ 
ції, а й будь-якого обґрунтування. Вони цілковито відсторонені від аналізу історичного шляху 
українського народу, сучасних суспільно-політичних реалій. Ці оцінки аж ніяк не узгоджують- 

© Валерій Капелюшний 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

СЯ ІЗ тенденціями, які домінують у світовому геополітичному просторі й які безперечно засвід¬ 
чують непереборне прагнення практично усіх етнічних спільнот до заснування незалежних 
національних держав, що стало визначальним чинником другої половини XX століття й, зреш¬ 
тою. визначило характер ХХІ століття. 

Оцінка національної ідеї неможлива поза аналізом етногенезу та націогенезу. Саме ця 
вада притаманна позиції В.Гриньова, її наявність виводить його працю поза межі наукового 
дослідження й дає підстави кваліфікувати її як суто ідеологічне явище, зумовлене суб’єктив¬ 
ною позицією автора. Національна ідея у В.Гриньова відкидається уже апріорно, без звер¬ 
нення до історичного досвіду українського народу, без аналізу його засадничих інтересів. Це 
свідчить про упереджене ставлення автора до цієї ідеї, його небажання осягнути сутність цього 
явища. Але це не все і не головне, Насправді, за усім цим безперечно вимальовуються цілком 
конкретні політичні наміри, реалізація яких не сприяє утвердженню української державності. 

Продовжив розглядати у такому ж руслі нашу новітню історію, правник за освітою, 
В.Медведчук. У 1997 р. він видає монографію "Сучасна українська національна ідея і питан¬ 
ня державотворення"'* та захищає на цю тему докторську дисертацію. 

Немає сумніву, що саме така "успішна" наукова діяльність В.Гриньова та В.Медведчука 
спричинила проголошення тодішнім Президентом України Л.Кучмою з найвищої державної 
трибуни, що в незалежній Україні національна ідея не спрацювала. 

Як гриби після благодатного дощу почали з’являтися "сенсаційні" публікації та опуси 
О.Бузини, О.Каревіна, В.Лучка, С.Удовика та інших. 

Що об’єднує новітніх ревізіоністів? Як правило написані ці твори зросійщеними українця¬ 
ми, або ж представниками "старшого брата", опубліковані вони російською мовою, бо нічого 
українського, в тому числі й мови вони не визнають і. нарешті, завуальований, але чітко вира¬ 
жений антиукраїнський характер цих публікацій. 

Якщо їх попередники спробували похитнути віру українців у національну ідею, то новітні 
ревізіоністи взялися за фальсифікацію етапів українського державотворення, очорнення дія¬ 
льності непересічних представників та лідерів української національної еліти - в тому числі 
І.Мазепи, Т.Шевченка, М.Грушевського (особливо втішали свої амбіції О.Каревін та О.Бузина)®. 

Окремі представники "нових українців" піддають сумніву і українську символіку, в тому 
числі й Державний гімн України на слова П. Чубинського. 

З 15 січня 1992 р. Державним гімном України стала пісня "Ще не вмерла Україна". Проте, 
щоб стати державним, цей гімн пройшов тривалу еволюцію, перебуваючи в статусі регіо¬ 
нального, національного, загальнонаціонального і, навіть, короткий час державного ще до 
подій, пов'язаних з проголошенням незалежності України (Карпатська Україна). 

Однак, як свідчить аналіз літератури, гімн "Ще не вмерла Україна" не був єдиним гімном 
України ні на рубежі XIX -XX ст., ні в добу національно-визвольних змагань 1917-1921 рр., 
ні в наступні роки. Як національні гімни у різкі часи і на різних землях України вважалися 
також "Заповіт” Т.Шевченка, "Вічний революціонер" (сл. І.Франка, муз. М.Лисенка), "Не пора" 
(сл. І.Франка, муз. Д.Січинського). У Галичині певне поширення набув, окрім "Ще не вмерла 
Україна", гімн "Не плакати нам" (сл. Г.Гордого, муз. Й.Кишакевича) та давній галицько-україн¬ 
ський гімн "Мир вам, браття, всім приносим" (сл. І.Гушалевича, муз. Д.Січинського), а також 
церковний гімн "Боже великий єдиний, нам Україну храни" (сл. О.Кониського, муз. М.Лисенка). 
На Закарпатті українці співали кілька гімнів, серед яких "Я русин був, єсьм і буду" та "Подкар- 
патськії русини" (на слова О.Духновича) та ін.®. 

Дослідники наголошують, що все ж таки гімн "Ще не вмерла Україна" був найбільше роз¬ 
повсюджений по всій території України. Щоправда спеціального закону, який би монополізу¬ 
вав його як єдиний державний гімн України, не було вироблено^. 

В літературі наголошується, що особливого поширення гімн "Ще не вмерла Україна" на¬ 
був тому, що його авторами були наддніпрянець П.Чубинський і галичанин (західноукраїнсь¬ 
кий композитор і диригент) М.Вербицький®. Ця творча співдружність підкреслювала саме со¬ 
борність українських земель. 

Офіційного визнання гімну до 1992 р. такі не було. Єдиний виняток відбувся на регіональ¬ 
ному рівні: у 1939 р. пісню "Ще не вмерла Україна" було законодавчо закріплено як Держав¬ 
ний гімн сеймом Карпатської України®. 


б 


ВИПУСК Хі2і 


Як стверджує В.Кампо, "ні УНР (1917- 1920), ні УРСР (1917 - 1944) формально не мали 
державного гімну. В УНР функцію державного гімну виконували національні гімни, а в УРСР, 
як і а усьому СРСР, - партійний гімн комуністів '‘Інтернаціонал’’’^. 

Високу оцінку гімнові "Ще не вмерла Україна" дав Д.Чередниченко, упорядник книги "Пав¬ 
ло Чубинський. Сопілка": "Витримавши вогні випробувань і визвольні змагання, гімн Чубин- 
ського-Вербицького став єдиним для всього народу, всеукраїнським, став музичним гербом 
духовного відродження народу"”- 

В умовах утвердження незалежності України з'являються публікації, автори яких намага¬ 
ються нав'язати свої погляди, причому заздалегідь зазначимо, не стільки наукові, скільки 
політичні, проте, яку Україну нам будувати. Серед них, наприклад, серія публікацій С.Удоаика, 
виданих видавництвом "Ваклер" російською мовою і значним тиражем’^ 

Свої гіпотези автор подає як аксіоми, як істину в останній інстанції. Навіть сама назва 
однієї з його книг (Какая Украйна нам нужна) заучить не запитально, а стверджувально, бо 
знак запитання в ній відсутній. Пропозиції автора нагадують уже відомі нам раніше, коли наші 
попередники втілювали у життя гасло "... разрушим до основанья, а затем..." 

Якщо про українську державність ("ефемерну"!) С.Удовик говорить в завуальованій фор¬ 
мі, то про свої необхідні нововведення він говорить відкрито - оголосити референдум і зміни¬ 
ти назву "Україна" на Рутенія, Русь. Сарматія, Роксоланія, Руськоланія, Русинія та ін.(С.10; 
96-97), змінити назву народу з українського на руський з одним "с" (С.13), бо "определение 
коренного зтноса на территории Украиньї - задача практически неразрешимая" (С.14), ввес¬ 
ти двомовність в Україні тобто взагалі викреслити із вжитку та із свідомості людей поняття 
"Україна" та "українець" і, нарешті, змінити гімн "Ще не вмерла Україна"(С.10; 97)”, Комента¬ 
рі, як кажуть, зайві. 

Проте, питання про заміну на "жизнеутверждающий" гімну "Ще не вмерла Україна" ми все 
ж спробуємо прокоментувати. Чому ж не ставлять такого питання поляки щодо заміни майже 
аналогічного за "негативной установкой" свого гімну "Єще Польска не згінєла", або чехи-"Де 
є батьківщина моя", чи чому не змінюють свою багатосотлітню "Марсельєзу" французи? Бо 
розуміють, що національний гімн - це душа народу, джерело його сили, єдності, історичної 
пам'яті та самоусвідомлення. Переконаний, що найкраще дати відповідь С.Удозикові слова¬ 
ми велета української культури, який ще свого часу визнавав гімн Чубинського-Вербицького 
за національний, І.Франка, який в поемі "Великі роковини" пророчив: "Ще не вмерла і не 
вмре!" 

Нещодавно в Києві вийшла друком ще одна книга, яка привертає до себе увагу. Це книга 
В.Лучка "Моя Родина - русская нация", де з ніг на голову перевернуто не лише державотво¬ 
рення, але й етногенез. Тільки росіяни і білоруси-біла раса в СРСР-всі решта, в тому числі 
й українці - інородці. (Тепер вже явно, що й білоруси стануть для росіян інородцями. Жаль, 
що книга вийшла у 2006 р., а не у 2007 р., коли і "бацька Лукашенко" нарешті вже проснувся 
від летаргічного сну, відчувши дії не закамуфльованої, а справжньої Росії). "Черная неблаго- 
дарность" - так звучить розділ книги про розпад СРСР. Виявляється нам, українцям, там так 
добре жилося, але ми цього не розуміємо та й не оцінили’*. 

І на завершення про О. Бузину, який думає, що зводячи порахунки з геніями у брутальний 
спосіб, він нібито підноситься сам. Уже не один рік дивує нас своїми публікаціями О.Бузина. 
Але, зрозумівши неодноразові заяви нового керівництва Кабміну України, що "Україна буде 
узгоджувати свою історію з Російською Федерацією"’® як команду "фас", О.Бузина блискави¬ 
чно відреагував, аж занадто активізувавши свою діяльність. Наприкінці 2006 р. вийшла його 
російськомовна книга "Тайная история Украиньї-Руси"’®. На перший погляд книга виглядає 
безневинною, з ліричними відступами, хитрим цитуванням. Але, насправді - її покликання - 
розхитати, підірвати основи української державності, української духовності, національної 
культури. Для О. Бузини українці-суміш етносів, козаки-гультіпаки, доба Гетьманщини - це 
тільки анархія, без будь яких здобутків, представники національної еліти Т.Шевченко - пия¬ 
тика, М.Грушевський - злочинець і зрадник, діячі Центральної Ради - рекетири, Я.Мудрий - 
захисник кілерів, не кажучи вже про І.Мазепу. Для цього "дослідника" немає ніяких відмінно¬ 
стей між росіянами і українцями, крім бороди і хохолка (оселедця), та й взагалі нібито зараз 
українці знову не проти держави подібної до СРСР. 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ 


20 листопада 2006 р., філолог за освітою О.Бузина, як "знаток" історії України друкує в 
газеті "Сегодня" розлогу рецензію на підручники з історії України, назвавши її "Учебники фаль- 
шивой истории Украиньї''’^ Будь які спроби концептуального аналізу в рецензії відсутні. Але 
навіть неозброєним оком чітко простежується роздратованість О, Бузини усім власне україн¬ 
ським, ненависть до Майдану: чому в підручнику аж два портрети Ющенка (один з дружиною 
та дітьми, а другий - "в одиночестве")? Рецензент ставить питання: чому тричі повторено 
слово Уіфаїна в реченні "Президент України Віктор Ющенко присягає народові України на 
Конституції України?; чому "Вступ до історГГ розпочинається улюбленою фразою В.Ющенка 
"Любі друзі"? (явно, що О.Бузині до вподоби улюблене слово іншого лідера - "Козли", але ж 
це підручник для дітей!); чому на обкладинку підручника винесли фотографію Майдану в дні 
помаранчевої революції та ін. Гетьмана І.Виговського автор рецензії називає "проходимец", 
"двойник-перебежчик", "предатель", "узурпатор впасти", який ніяким "знаним політиком, та¬ 
лановитим організатором, блискучим дипломатом не був". Мабуть не може пробачити 
О.Бузина розрив гетьмана з Росією, його Гадяцький трактат, а ще більше цілковитого розгро¬ 
му 100-тисячного російського війська під Конотопом - найбільшої військової поразки Росії тих 
часів, ганьби, про яку в Росії ще й тепер не згадують. Не сподобалася автору і назва Галиць¬ 
ко-Волинської держави як Першого українського королівства (звідки бідоласі знати, що було 
ще й друге). Навіщо братись за непосильну працю, коли крім більшовицьких кліше, типу "вос- 
соединил Украйну с Россией" в арсеналі рецензента інших немає. Нарешті, навіщо ж дійсно 
фальсифікувати історію, стверджуючи в рецензії, що "Переяславский договор бьіл подписан 
в самьій разгар зимьі - в январе!", адже в Переяславі в січні 1654 р. ніхто нічого не підпису¬ 
вав. Далеко піде наша наука з такими рецензентами як О.Бузина. Що це - невігластво чи 
дезінформація на замовлення? На жаль, і те, й інше. 

А завершимо статтю невмирущими пророчими словами І.Франка про Україну - "Ще не 
вмерла і не вмре!". Хай тепер це буде відповіддю на всі інсинуації нових ревізіоністів, уже ХХІ 
століття. 
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В статье дается сжатьій историографический анализ отдельньїх работ ноеейших рввизионистов ис¬ 
тории Украиньї - О.Бузиньї, О.Каревина, В.Лучко, С.Удовика и других. Главнов внимание сосредоточено на 
вопросах созданил украинского государстеа и формирования нации. 
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Ключевьіе слова: зтногенвз, созданив национального государства, украинская нациснальнал идея. реви- 
зионизм, очарнительство, русификация. 
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Олена БОРЯК 
Київ 


РОЛЬ БАБИ-ПОВИТУХИ У ВІЩУВАННІ ДОЛІ ДИТИНИ 
(кінець XIX-початок XX століття) 


у статті аналізуються прозові наративи у формі фабулатів, записані під час польових 
досліджень. їх стрижнем є уявлення про здатність баби-повитухи наперед віщувати долю 
дитини, яку вона "прийняла". Подібні сюжети вказують на їі статус як "знаючої" людини, 
свідчать про її "обраність", зв’язок із потойбічним світом, тобто визначають її причет¬ 
ність до низки міфологічних персонажів. 

Ключові слова.' баба-повитуха, доля, провидіння, передбачення, прикмети, дітонаро¬ 
дження, вікна/двері (як канал зв'язку), потойбіччя, міфологічний персонаж. 

Сюжет наділення людини долею є добре розробленим на рівні класичної міфології. Дослі¬ 
дниками послідовно аналізувалися образи божественної долі - вони головним чином зводи¬ 
лися до мотиву її подання божеством за допомогою прядіння {та ткання) - згадаймо про 
Гомера, який вказував на жіночих богинь, що прядуть і розрізають "нитку життя". Серед обра¬ 
зів виокремлювалися богині долі - римські парки, які прядуть та обрізають нитку життя (".. .усе, 
що відбувається, справа їх веретена, і усі події відбуваються так, як вони із самого початку їх 
виткали"’); грецькі мойри (буквально - 'частина', 'доля'), які надають кожному його "долю" 
при народженні. Так, на о. Родос (Греція) й досі побутує повір'я про сім мойр - жіночих міфо¬ 
логічних істот, які на сьомий день після народження дитини приходять визначати їі долю. Для 
них спеціально готували так звану "алеврею" - солодку страву із борошна та меду, яку зали¬ 
шали на ніч на столі - вважалося, що у такому випадку мойри визначать для дитини солодку 
долю^ За повідомленням Платона, матір’ю мойр є богиня необхідності Ананка, яка тримає 
на колінах веретено; за іншою версією - Феміда, яка пророкує майбутнє^. У вигляді нитки 
прядуть долю хеттські богині, скандинавські норни тощо. Образ "вєщої жони", що "тче крос¬ 
на" відображений у муромській легенді про князя Петра: його дружина Февронія знала хворо¬ 
би, вміла IX лікувати (й шептати), а, головне - володіла даром пророцтва'’. Усіх їх об'єднує 
спільна функція - вони виступають творцями "нитки життя", "нитки людської долі". 

Подібні сюжети були предметом розгляду й дослідників слов'янської міфології, зокрема - 
О.Веселовського®, І.Срезневського, о. Потебні. Образи божественної долі вони переважно 
пов’язували із міфічними рожаницями. Як дів життя розглядав рожаниц Срезневський; на 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ ___ 

ОСНОВІ етимологічного аналізу слів, він не виключав можливі паралелі з римськими парками 
[рагса, рагіо, рагіиа - 'народжую', 'народини'), проте визнавав: "...які із богинь слов’янських 
належали до Рожениць, на це питання ще не можна відповісти, уже тому, що про богинь 
слов'янських взагалі відшукано ще дуже мало даних"®. Потебня дарувальницю життя, творця 
"нитки долі" бачив у такому божестві як Мокош^. У новітні часи, завдяки працям А.Байбуріна, 
М.Толстого, С.Толстої, А.Журавльова. Г. Кабакової уявлення про долю досліджувалися пе¬ 
реважно у сфері міфу. 

Ще наприкінці XIX ст. спробу класифікувати різноманітні відомості про долю, опираючися 
на записані в Куп’янському повіті Харківської губернії народні оповідання, зробив Петро Іва¬ 
нов®. У "строкатій мішанині" уявлень він виокремив кілька ідей - доля як природжена (мате¬ 
ринська), випадкова (батьківська) та присуджена (доля Божа, фатальна), а також образні 
уявлення про долю як "душу предків" та "душу людини". Наявний емпіричний матеріал свід¬ 
чить, що у східних слов'ян образ долі вимальовується аж ніяк не "блідо" (як зауважував зго¬ 
дом М.Толстой®). У слов'янській міфології Доля була втіленням щастя, вдачі, які даруються 
людям, зокрема - Божеством. Долю можна побачити, її можна підкорити, нею можна обдару¬ 
вати; на неї можна вплинути, зокрема - примусити працювати на себе; нею не тільки наділя¬ 
ють, вона також і віднімається, її позбавляються та перерозподіляють; поширеними є сюже¬ 
ти про її перевертність, про Долю-ангела тощо’®. її обсяг і характер (за ознакою добра/пога¬ 
на) залежать від різних обставин; у деяких випадках людина сама вибирає ту чи іншу долю. 
Нарешті, під долею розуміється також частина загальної долі, якою при народженні наділяв¬ 
ся новий член громади. Поруч із доброю долею як персоніфікацією щастя у фольклорних 
текстах вистулає її антипод - Недоля (Лихо, Біда, Злидні). 

Слід зауважити, що в українській мові лексемою ‘доля' означаеться доля і як життєве при¬ 
значення (російською судьба), і якїї персоніфіковане втілення ("Доля виряджає людську долю"), 
її дух. Вона також може бути призначена вищим судом, а отже виступає як талан, присуд, а 
певною мірою й жереб”. Цей міфологічний сюжет мав майже універсальний характер: укра¬ 
їнське, російське, болгарське ‘суд', 'судці', 'суденицьі'; сербо-хорватське 'усуд', а також 
'соіепуса', 'сщепуса'; чеською 'зибісе'; російською ‘судинушка’ (у голосіннях). Вони також по¬ 
стають як персоніфіковане втілення долі в образі міфологічних істот як жіночої, так і чолові¬ 
чої статі. 

Уявляння про "присудження" долі дитині було відоме, зокрема, гуцулам. За повідомлен¬ 
ням П.Шекерик Дониківа, "застівне" вікно закривали так, щоби у нього увійшли 12 судей, які 
судитимуть долю дитині - як вона буде жити, якою смертю помре, вони ж визначали їй зорю 
на небі. З народженням дитини суд завершувався, і судді йшли геть’^ Згідно записам 
В.Шухевича, долю дитини визначав 12-й - найстарший з "судців"’®. Подібні мотиви ми знай¬ 
демо, зокрема, в болгарській, сербській традиціях’^. Географічна поширеність цих мотивів 
свідчить про загально-індоєвропейські корені уявлень про долю’®. 

Слід нагадати, що ідея долі з часом зі сфери міфу перейшла у сферу філософсько-теоло¬ 
гічного вчення, а концепція "провидіння", "призначення", поняття "фортуни" стали надбан¬ 
ням європейського середньовіччя. Ідея Божественого "промислу" або "провидіння", коли усе 
суще детерміновано волею єдиного та всемогутнього Бога стала ключовою у християнстві. 
Цей мотив знайшов відображення й у народних переказах, в яких оповідалося як Бог сорту¬ 
вав лозинки;",..це цьому лара, а цьому таке ото родиться, значит йому така доля - шось чи 
втопиться, чи буде таким багатим"’®; в момент народження "янгелика" його долю пророкують 
ангели’ЇЇ Видається, що до цього переліку важко що-небудь додати. Якщо тільки не згадати 
про ще один персонаж традиційної народної культури - бабу-повитуху, якій приписувалася 
безумовна здатність віщувати майбутню долю її онучка. Проте її постать в статусі пророчиці 
наразі не отримала всебічного розгляду. 

Певні передбачення, які спиралися на різного роду прикмети, робилися нею ще до наро¬ 
дження дитини, на етапі вагітності жінки. Йшлося, насамперед, про визначення долі дитини 
за ознакою буде жива/нежива. Усі вони базувалися на фізіологічних ознаках, були відомими 
серед жіночої спільноти - взагалі, й повитух, зокрема. Віщування долі дитини за обставина¬ 
ми появи останньої: за порою року (восени - буде багатою, влітку - сердите, взимку - робо¬ 
тяще); погодою (у ясний день - буде доброю і веселою, в заметіль - п’яницею, вором або 
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злодієм), календарем (уроджена на велике свято - нещаслива, зокрема, на Благовіщення - 
буде юродивою'®), днями тижня (в понеділок родяться віщуни, в четвер - богачі, в п’ятницю - 
нещасливі, у неділю - гультя'О, розташуванню зірок, місяця ("...дівчинка твоя буде бездітна- 
таке предрікла [баба], тому шо ні молодого, ні старого місяця немає на небі"’®); часом появи 
дитини у межах доби ( вранці - щаслива; вдень - сердита, вночі - не має щастя^“) тощо. - 
мали поширення в народі. Інша річ, що повитуха, уже в силу її ремесла, розглядалася як чи 
не основний професійний (до того ж доступний!) знавець і, одночасно - пророчиця у такого 
роду справах, адже в пісні до неї зверталися: 

На тобі, бабусенько, сім мір полотна. 

Повороти, бабусенько, коло мого живота. 

На тобі, бабусенька, коробочку клоча. 

Скажи, скажи, бабусенька, чи приведу хлопця?^’ 

Щодо долі породіллі, баба мала певні "повноваження", проте вони зводилися до однієї 
базової опозиції життя/смерть. У пісні, яку куми співали на хрестинах, породілля зверталася 
до повитухи зі словами: 


Ой, бабусю моя гордая, 

Родільо моя трудная. 

На тобі, бабусеньку, мірку жита. 

Скажи, скажи, бабусинько, чи буду я жити^^ 

Із початком "мук" у породіллі, обрядодії, які здійснювала повитуха, набували відтінку важ¬ 
ливості, священнодійства. Адже, як зауважував етнограф П.Іванов, спираючись на свої спо¬ 
стереження, баба, подібно до священика, мала близькі стосунки з "вищим" світом, і отримула 
особливий дар передбачення долі своїх "прийомних" онуків”. 

Не дав мені Господь долі! 

Чи такії куми прийшли, 
щастя-долі не принесли 
Чи такая баба брала, 
щастя-долі не вгадала^*. 

Для повитухи бачення долі/недолі немовля у перші хвилини життя зводилося до кардина¬ 
льного питання - чи буде воно жити. Номінація життя могла підмінятися прикметником 
щасливе, а деінде доповнюватися іншими характеристиками. Увесь набір "вісників"-прикмет 
передбачав насамперед уважне зовнішнє спостереження за рухом плоду та первісний огляд 
тіла немовляти - його голови, а також окремо - очей, носа, рук, ніг, волосся та нігтів: як перед 
родами перш піде цвіт, то те дитя вмре; "якщо народиться обличчям вниз - скоро помре, 
верх - буде довговічним"”; як обмотане пуповиною - буде воєнним, священиком або суд¬ 
дею; як кругленькі куточки коло очей, то вмре, а довгенькі - буде жити; як поперек носа стоїть 
синя жила, то вмре, а як носик біленький - житиме; з довгим волоссям - помре, з волоссям на 
руках І ногах - буде щасливим; де на ножці є белиє плямки, то буде жіць, а як нема, то умре; 
"а якзірне в очі, і окажуця лялькі в очах, то буде щасливе і живе буде"” - цей перелік можна 
було б продовжити”. При наявності такого розмаїття прикмет не йдеться про невизначеність, 
недоступність, невидимість ознак, що віщували життя/смерть. Актуальним було лише їх знання, 
точніше - вміння їх тлумачити. Бабка, безумовно, у цій сфері була не просто "знаючою” - 
вона була носієм такого роду прикмет, заборон і правил та їхнім охоронцем; "Вони, ті бабуш- 
ки, врождьоні такі були, десь передано їм було"; "...є такі баби, що у них є таке понятіє"; 
"...баби примічали"”. 

Будь-яка повитуха налаштовувалася на добро й всіляко намагалася уже з перших хвилин 
життя молитвами-побажаннями та ритуальними діями забезпечити перевагу позитивних сил. 
Гі перші дії та рухи: відтинання пуповини на гребені/сокирі, пильнування відстані, на якій 
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відтиналася пуповина (хлопчикові-на більшій, дівчинці, відповідно-меншій); перев’язуван¬ 
ня "матьоркою", щоб дитя, як виросте, не було безплідним (використання плоскінного пряди¬ 
ва накладало на повитуху великий гріхі)^®; уважне поводження з послідом ("...щоби "ощасли¬ 
вити" малечу, бабка пускає місце у воду, а якщо "чарівниця" - закопує у гній"*®); маніпуляції з 
дитиною, зокрема-піднімання її до сволока; зустрілася й така згадка; "одна жонка в Глінном, 
то вона держить над ротом: вгадує сколькі дзіця лет будзє жіць, як подиме"^’; перша купіль 
немовляти (із спеціальними формулами-побажаннями); прикладання його до материних ніг 
-■'щоб слухняний був", а також до печі, покуті-"щоб був началником"^^ тощо-усі ці численні 
дії мали стійку мотивацію кореляції долі, убезпечення її щасливого "сегменту". 

Принагідно зазначу, що під час пологів актуальним ставало передбачення майбутньої долі 
також і породіллі, але виключно стосовно прогнозів щодо її плідності/неплідності, кількості 
дітей, які ще мають народитися. Йдеться про систему добре вироблених у кожній місцевості 
приписів, зокрема, щодо виду прядива, яке бралося повитухою для перев'язування пуповини 
(за ознакою льон/коноплі, матірка/плоскінь); кількості вузлів, які зав'язувалися на пуповині 
("зав’язати два, то через два роки зав'яжеться [дитина], а як три, то через три"”); відстані між 
вузлами пуповини за якою вираховували час до майбутньої вагітності; її зовнішнього вигляду 
("дуже манюньке [ґудзики на пуповині] - то буде в неї аборт, а як отаго [трохи розводить 
руками - О.6.] - то буде дитина"^"); кольору вузлів, за яким також прогнозували кількість 
дітей та іхню життєздатність”. Можливо, тут мала місце певна аналогія із "мотузкою яєць", 
яку знаходили у тілі курки. Цікаво, що подібні "віщувальні знаки", наприклад, якщо вузли на 
пуповині червоні - будуть народжуватиоя хлопчики, білі - дівчата, були відомі ще за часів 
Авіценни”. Зовнішній вигляд дитячого посліду ("баба знала по місцю скільки буде дітей"^’), а 
також низка спеціальних маніпуляцій з послідом віщували долю породіллі як майбутньої ма¬ 
тері: на його внутрішньому боці рахували вузли - стільки ще у породіллі народиться дітей”; 
"...дитяче місце вивертали дном вверх"” (якщо ж покласти плідною поверхнею вниз, жінка 
вже не буде "водити" дітей; подібне мотивування щодо закопування посліду під порогом хати) 
тощо. Робили ще й так: проти сонця обсипали зернами й у такому вигляді закопували послід 
в землю” - щоб не мати більше дітей; на його плідній поверхні відрізок пуповини складали 
кружалом; як обійде по краю місця три рази - жінка буде мати не менше, ніж п'ятеро дітей, а 
як пуповина виявлялася короткою - "годі водити дітей"”. 

Але уявлення про долю були насамперед тісно пов'язані зі сферою духовного: доля апрі¬ 
орі існує у "віртуальному" світі (кажучи словами інформаторки: ", . .він не родився, а для ньо¬ 
го. для дитини, вже була відкрита планета"”), а отже йдеться лише про її упізнавання та 
подальше трактування. Варто зазначити, що людина традиційного суспільства не тільки не 
відносила видіння (так само як і сни) до розряду ілюзорного- в них бачили акт прориву вищої 
реальності у повсякдення життя, коли можна було проникнути у таємниці іншого світу й поба¬ 
чити майбутнє”. Це було прерогативою людей особливої вдачі, "знаючих", адже вони бачили 
те, чого не бачили інші. До кола цих обранців безумовно входила сільська повитуха. 

Звернімося до прозових наративів у формі фабулатів, які свідчать про надзвичайну здат¬ 
ність баби побачити долю дитини - "як на роду написано"”, Усього під час експедицій подіб¬ 
них наративів нами зафіксовано близько двадцяти. Це, зокрема, регіон Полісся (Рівненщина, 
Житомирщина, Київщина), Черкащина та Слобожанщина. їхня фабула є досить простою; 
баба-повитуха від незнайомото їй досі діда, що завітав до неї, звичайно, із проханням пере¬ 
ночувати, отримує пораду - перед тим, як увійти до породіллі аби надати їй допомогу, зазир¬ 
нути у вікно (двері) її хати і запам’ятати, що вона там побачить. Після повернення додому, 
баба сама (або гість) тлумачить видіння як майбутню долю тієї дитини, яку повитуха щойно 
прийняла. Подібний варіант є найрозгалуженішим. Траплялися тексти, які донесли до нас 
лише окремі фрагменти, ескізні штрихи до сюжету. Вони цікаві як носії певних мотивів, обра¬ 
зів, як матеріал для аналізу і реконструкції тих чи інших фабульних версій. Наведемо один із 
найбільш повних текстів: "Таке говорили, що йшов один солдат, да зашов в село і просився 
на ноч. А там була баба саменька а хаті. Він просився на ноч, а вона каже - синочок, я не 
шкодую, ночуй, ночуй у мене, але не буде у тебе спокою. Я така баба, що мене зовуть до 
родов. Вона шептала до родів, Нічого, каже, бабо, я буду спать. Зостався ночувати, льог, 
заснув, ідуть по бабу - скорєй бабо, скорєй, бо родиться важко. Вона заходить під окно да 
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ДИВИТЬСЯ, слухає, як же ж вона там стогне. Як вона подивилася в вікно, бане, що вона стогне. 
Ще не породилося, а вже хлопчик вісить над столом. Вона вже зайшла да давай шептать 
прощу. Вона каже: "Отворіться ворота царськіє, а ти младенець скоро, скоро явись". Да вона 
пошептала і та хлопчика привела. Вона не казала, що бачила. Вона вже казала, що як буде 
жениться, такій показалося. От вона вже прийшла, лягла спати, заснула, аж знов ідуть люди 
до неї. Каже - синочок, я ж казала, що тобі спокою не буде. Знов прийшли. Вона пошла да 
знов під окно. Аж там вона бачить хлопчик вже великий, що він жених, цвєточок тута. А стоїть 
криниця, а та криниця закрита, а пошов дощ да стоїть калюжка. А їй показалось, що як буде 
жениться, то він втопиться. Як він вирос, а та баба, як він виріс, тим людям сказала, що як 
буде жениться, то повіситься, а другим сказала, що як буде жениться, то утопиться. Вони вже 
за ним слєділи, слєділи. Ніде і води йому не показували, щоб він не втопився. Він вже на 
посаді сидів, він вийшов на двор. Вони думали, мо про себе вийшов жених. А він вийшов до 
криниці - водички схотів да пив водичку і захлєбнувся'"'®. 

Розглянемо наявні тексти детальніше. У якості посередника між потойбічним і земним сві¬ 
том, між віртуальними знаками-символами, які містять інформацію про долю дитини і - пови¬ 
тухою, для котрої вони на одну мить стають відкритими, виступає дід (сивий дідусь, дідок, 
солдат, "чудной старичок", старець - той, що просив хліба); деінде виявляється, що це "не 
дід, а Господь" або ж "ісус Христос, [що] ходить по земле"'*® - у будь-якому разі, маргінал, 
чужа, подорожня людина, не позбавлена чудесних рис, адже співвідноситься із самим Госпо¬ 
дом Богом. Вона прийшла ізовні, із "нікуди" (й туди ж піде), але у мить народин "випадково" 
опиняється в хаті повитухи. "Каналом зв'язку" із невідомим, а фактично - потойбічним світом 
слугує вікно ("подивись у вікно, яке щастя", "под окно, побачиш, шо буде воно робити", "зазир¬ 
нула у вікно" тощо). 

Проте і повитуху, що з'являється у вікні, можна сприймати неначе зматеріалізовану Долю, 
адже співали; 


Як не дасть Бог щастя-долі, 

Той не впросить мати. 

Як я тебе, моя доню, в першу купіль клала, 

Тоди твоя гірка доля в вікно заглядала*’. 

Слід зауважити, що на Подніпров'ї "каналом зв'язку" виявилися двері; баба зазирає через 
отвір на місці дверної завертки або клямки: "вона бере клямка та у ту дірку дивиться"*®. Проте 
у даному сюжеті провідною все ж видається не стільки ідея вікна-дверей як отвору на межі- 
кордоні, скільки його персонажний план: хто зазирає у хату і кому відкриваються видіння? 

Принагідно зазначу, що у своєму видінні баба уже ясно бачила стать дитини. Зустрівся 
варіант, коли для того, аби дізнатися чи народиться хлопчик, чи дівчинка, треба було спеціа¬ 
льно подивитися направо (як щось побачить - буде дівчинка), або наліво (відповідно, хлоп¬ 
чик)*®. Але стрижнем наративів був нехитрий перелік знаків - передвісників життєвого "сце¬ 
нарію" немовля. За ними повитуха за одну мить "відчитувала" інформацію щодо тривалості 
життя дитини, а йшлося переважно про передчасну (насильницьку) смерть - "вмре малень¬ 
ке, в молодих годах, чи по старості"®®. 

Зауважу, що долю дитини вона бачила в одному, безальтернативному варіанті (в одній 
хаті - одне видіння). Причини смерті не відзначаються багатством фантазії - йшлося голо¬ 
вним чином про повішання або утоплення. Відповідно, ключовим символом у першому випа¬ 
дку ставало усе, що могло бути дотичним до такого роду трагедії: мотузка ("вєрьовка"), во¬ 
лос, гойдалка - у видіннях майбутня жертва на цьому висіла, колихалася, чіплялася, ("чіпля¬ 
ється за мотузку і пробирається до сволока"®*), перекидалася, з цим також гралися-, відповід¬ 
ний атрибут міг з’являтися сам по собі - мотузка теліпалася, лежала на столі. У другому 
випадку, в якому видіння сприймалося як приречення до смерті через втеплення, ключовим 
символом виступали ночви (ночовки), а також рівчак, канава. Відповідно, у цих ємкостях ку¬ 
палися, колихалися, лежали, борсалися; в одному випадку зафіксовано; "...каченятко бігало 
по хаті, а там в ночовках вода"®^. Бачення криниці (подеколи разом із калюжою) означало 
втеплення під час весілля. 
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Серед інших варіантів із негативним прогнозом зустрілися наступні сюжети: "дитина пов¬ 
зає по землі" (із пророцтвом "вмре на землі"), а також; пляшки побачить - буде п'яничкою; 
"вона з платком біжить, то значить вона дівкою буде мати дитину" [стане покриткою - О.Б.], 
"собака гавкала і рвала людей"; "б’ються у хаті"”. 

У частині сюжетів "провидіння" в особі баби все ж залишає надію й на щасливу долю, адже 
вона може побачити й ідилічну картину. Тут ключовим знаком стає стіп/гості за столом: "на 
столі стільки добра"; відповідно, вона бачила "співи, гульки, випивку" - буде "жизнь жить"; 
гості пили, їли. музика грає - "багатий буде"; сидять "в саду хорошему" тощо. Цікаво, що на 
Черкащині, на батьківщині Тараса Шевченка, й досі переказують видіння повитухи, яка ще до 
народження Кобзаря побачила як "сидять кругом стола люди" й одразу зрозуміла, що "з ньо¬ 
го буде великий чоловік"®'*. Деколи бабці ввижалися "картинки" майбутнього життя: "бумагами 
перекидається - моцно грамотне"; "колода стояла да рубали - буде столяром", "чоловік пише 
- буде начальником"®®. 

Показово, що низка польових матеріалів свідчить, що повитуха таки сповіщала рідних про 
своє видіння, насамперед, молоду мати, - "щоб берегла". На Чернігівщині, зокрема, зафіксо¬ 
вано; "Сповіщала, але не одразу, а з часом. Усі вони [видіння - О Б.] здійснювалися. Збира¬ 
лися: мати, свекруха і родільніца, близькі жінки, і баба розповідала їм долю дитини, яка б 
вона не була"*®. Щоправда, зафіксовано свідчення, що побачене баба або взагалі зберігала у 
таємниці: "А людям вона не розпространяла як вона це бачила - вона і спасала", або розпо¬ 
відала лише сусідам: "Подивиться, подивиться, вона вам не скаже, а сусіді скаже ; "А воно 
жити не буде"®^ Чи не основним мотивом розголошення бабою таємниці свого видіння була 
формула-попередження: "Бережіть дитину". 

У розгалужених текстах ми неодмінно знайдемо згадку про намір захистити дитину/паруб¬ 
ка (а йдеться переважно про хлопчиків), спробу уникнути ситуації, яка, за пророцтвом, віщу¬ 
вала біду - у більшості наративів йдеться про спробу нейтралізувати колодязь (як основну 
небезпеку втопитися в ньому) - його забивали/закривали/зав’язували. Але подібні заходи 
ніколи не спрацьовували: "Нашла хмара, пішов дождь, і він в калюжі і втопився"®®. Тому що 
Долі, яку побачила бранка, не можна уникнути, її не можна обдурити, вона є невідворотною. 

Відтак при розгляді повитухи як міфологічного персонажу, серед "пучка" притаманних їй 
властивостей вимальовується дар пророцтва. Ще до народження дитини, на етапі заплід¬ 
нення і вагітності жінки їй були добре відомі певні приписи - вірили, що будучи вчасно задіяні, 
вони могли скоригувати долю дитину. За зовнішним виглядом новонародженої дитини бабка 
також могла оцінити життєвий потенціал дитини - чи буде жити, чи помре. У даному випадку 
її медичний досвід поєднувався із її спостережливістю, а також певними уявленнями та при¬ 
кметами. Проте, на відміну від персонажів класичної міфології, долі дитини вона не визнача¬ 
ла, її не дарувала, не перерозподіляла й не ворожила. Її місія полягала в іншому - у мить 
біологічного народження дитини за допомогою нехитрого набору знаків побачити "прире¬ 
чення" істоти, що незабаром з'явиться або уже з’явилося. І сповістити про нього. Цієї долі не 
можна вибирати - про неї можна тільки знати. Усі спроби її уникнути, як ми побачили - марні. 

Відомо, що здатністю надбачення наділялася надлюдина, а чаклунська сила завжди по¬ 
в'язувалася із очима. Чаклуни наділені особливим зором/або, навпаки - сліпотою (але незря- 
чість також пов’язана із надзнанням та даром, буквально - прозирати у невідомість), а також 
слухом/нюхом - звідси уявлення про їхню двоїсту природу, зв’язок із потойбічним світом, у 
цих сюжетах зв’язок повитухи із потойбіччям простежується чи не найрельєфніше. 

На подвійну семантику вікна уже не раз вказувалося дослідниками®®; воно дозволяє із се¬ 
редини дивитися - "своєму" - за межі хати, у "чужий" світ; зовні - "чужому", небезпечному - у 
внутрішній, "свій" простір хати. Нагадаю прикмети; стук у вікно, птах б’ється у вікно - усе це 
віщує на смерть; остання (разом із хворобами) проникає через вікно у внутрішній простір. 
Вікно, так само як криниця, водяна гладь кулел/(співали: "...Я ж тебе, доню, по двічі купала / 
Не раз гірка доля в купіль заглядала..."®®); поверхня розтопленого жиру, масла або меду при 
ворожінні, - подібно до дзеркала, крім функції відображення, фактично являли собою кор¬ 
дон/межу- між земним і потойбічним, цим і тим світом, це - отвір в інший світ®'. Усталеними 
були уявлення про зв'язок дзеркапа із культом померлих. У момент народження дитини не 
тільки відкривається - буквально, "вікно" між світами. На кордоні внутрішнього та зовнішньо- 
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го простору знаходиться повитуха, контакт між ними відбувається через неї. Вона неначе 
ключ, за допомогою якого одмикається або закривається космос, природа, потойбічний світ. 
Віщування долі знаходиться у цьому ж ряді. Записане на Подніпров'ї; "Як [баба] пройде з 
ними [кумами - О.Б.] через міст, то вона скаже, яка судьба"®^ - підтверджує цю думку. 

Вікна, так як і двері, подібно до будь-якого отвору, наділяються жіночою семантикою, асо¬ 
ціюються з жіночим началом {'родові шляхи'), а отже - тілесним низом®® {термін ‘вікна’ вико¬ 
ристовувався також для означення жіночої статевої щілини). Внутрішній простір хати, так 
само, як завжди закрита ємність жіночого тіла - у мить народження дитини стають проникне- 
ними задля миттєвого прориву у віртуальне майбутнє. Подібно до персонажів вищезгаданих 
сюжетів, коли дитина отримувала свою долю від Бога {ангелів, суддів тощо), повитуха також 
виявилася причетною до сфери віщування (а фактично - визначення) життєвого "сценарію" 
немовля у мить його народження. У цьому статусі вона, безумовно, була обраною, сакраль¬ 
ною особою. 
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В шать9 анализируются фольклорньїа твистьі, записанньїв во время попввьіх исследоевний, в которь/х 
отраженьї првдставления о способности бабьі-повитухи прадвидвть судьбу ребенка. Подобньїв сюжвтьі 
указьіваїот на ее статус как "знающвй" особи, определяют ев “избраіііюсть'', связь с потусторолним ми¬ 
ром, свидатальстеуют о вв прииастности к мифологичесхим персонажам. 

Ключввьів слова: баба-повитуха, доля (судьба), провидвние, предвидение, пророчество, примети, дето- 
рождвние, окна/двври (как канал связи), потусторонний мир, мифолоаический персонаж. 
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РЕГІОНАЛЬНА СИМВОЛІКА ТРАДИЦІЙНОГО ВБРАННЯ УКРАЇНЦІВ 

(до проблем класифікацГО 


у статті виділяються класифікаційні ознаки українського традиційного вбрання, які 
формують його символіку на різних таксономічних рівнях - макрорегіональному та регіо¬ 
нальному. 

Ключові слова; регіон, макрорегіон, регіональна символіка, традиційне вбрання, класи¬ 
фікація. 

Етнографічний регіон - частина території розселення етносу, яка відрізняється від інших 
локальними рисами традиційної культури, що зумовлені природними умовами, особливостя¬ 
ми історичного розвитку, впливом сусідніх народів’. 

Під регіональною символікою традиційного вбрання розуміємо сукупність символів (еле¬ 
ментів вбрання, його колористики, матеріалу виготовлення, крою тощо), яка дозволяє виок¬ 
ремити регіон серед інших. 

За матеріалами традиційної культури на карті України виділяються такі етнографічні мак- 
рорегіони: Поліський, Карпатський, Лісостеповий, Степовий. 

Членування макрорегіонів на регіони визначалося нами лише на основі даних про особли¬ 
вості матеріальної культури (традиційного житла та вбрання) українців. 

Поліський макрорегіон охоплює північну смугу українських теренів. Своєрідність шляхів 
розвитку населення трьох правобережних (відносно Дніпра) поліських земель (Волинського, 
Житомирського та Київського Полісся) обумовила наявність їхньої культурної відмінності від 
лівобережних-Чернігівського та Новгород-Сіверського Полісся. 

Відмінність 8 історичних долях правобережної та лівобережної частин Лісостепу знайшла 
свій вияв у своєрідності культурних традицій на землях кожної з них. На лісостеповому пра¬ 
вобережжі лежать Волинь, Галичина, Опілля, Поділля та більша частина Середнього Подні¬ 
пров’я. Поділля, яке тривалий час було розрізане державним кордоном по Збручу, ділиться 
на два субрегіони; Західне і Східне Поділля. Середнє Подніпров'я також складається з двох 
частин: Правобережної (основної та Лівобережної. Остання може розглядатися в якості пе¬ 
рехідної зони до сусідньої Полтавщини, яка разом зі Слобожанщиною відноситься до лісо¬ 
степового Лівобережжя. 

Степовий макрорегіон утворився пізніше за інші. Він увійшов до зони розселення українців 
внаслідок колонізації, що масово почалася у XVIII ст. У цьому процесі брали активну участь 
не тільки українці з різних регіонів Лісостепу і Полісся, а й представники інших етносів. Цей 
чинник, так само як і яскраво виражений товарно-зерновий характер степового господарст¬ 
ва, значно вплинув на особливості макрорегіону. Тут виділено такі регіони; Буджак, Одещи¬ 
на, Нижнє Подніпров’я (з поділом на Західне і Східне), Таврія, Приазоа’я, Крим. 

Обличчя Карпатського макрорегіону склалося під впливом природних умов гірського краю, 
своєрідності скотарсько-землеробського заняття населення, історико-культурних процесів 
розвитку окремих частин краю, генетично пов'язаних з культурою як слов’янських (словаків, 
поляків), так і неслов’янських (угорців, румунів) карпато-балканських народів. Карпатський 
макрорегіон поділяється на такі регіони: Лемківщина, Бойківщина, Гуцульщина, Покуття. Бу¬ 
ковина, Закарпаття. 

Дослідники традиційного народного вбрання класифікували його за багатьма параметра¬ 
ми: способами носіння (плечовий і стегновий), ступеню наближеності до тіла (нижній І верх¬ 
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ній), матеріалом виготовлення (доморобний, фабричний), технікою оздоблення (ткання, ви¬ 
шивка, аплікація, вибійка), кроєм (прямолінійний, криволінійний), способом з’єднання дета¬ 
лей одягу (незшитий і зшитий), способом проявлення фігури (драпіруючий, прилягаючий), 
відкритості чи закритості (глухий, розпашний), доповненням (прикраси, зачіска, аксесуари, 
взуття), за статтю (жіночий, чоловічий), за сімейним станом (одружений, не одружений),за 
соціальним станом (багатий, бідний), за етнічною приналежністю (український, російський, бі¬ 
лоруський і Т.Д.), за регіональною приналежністю (гуцульський, подільсью^й, полтавський і т.д.)^. 

Символіка традиційного вбрання розглядалася переважно з точки зору включення окре¬ 
мих елементів одягу а обрядовий контекст, а також як етносоціальний знак^ 

Метою нашої наукової розвідки є спроба виділення ознак традиційного українського вбрання, 
які символізують його регіональні типи. 

В залежності від таксономічного рівня етнографічного районування території України кін¬ 
ця XIX - поч. XX ст. (макрорегіон, регіон, субрегіон) формується своя система символічних 
ознак. При цьому чим вище таксономічний рівень, тим менша кількість символічних елемен¬ 
тів, які цей рівень визначають, І навпаки, на субрегіональному рівні сукупність символів є 
досить значною, 

У визначенні символічних ознак, які формують макрорегіональну і локальну символіку, 
нами були вибрані класифікаційно компаративні елементи. Тобто, певна ознака, яка символі¬ 
зує один макрорегіон, присутня і а характеристиці іншого. На макрорегіональному рівні з усього 
спектру ознак нами взяті до уваги лише узагальнені, а більш деталізовані локальні характе¬ 
ристики лишилися незадіяними. 

На основі визначених нами типологічно значущих регіональних характеристик українсько¬ 
го традиційного вбрання окреслились наступні ознаки: 

- матеріал виготовлення вбрання; 

- крій верхнього і поясного вбрання: 

- жіночий поясний одяг; 

- жіночий плечовий одяг; 

- колір вишивки сорочок; 

- орнамент вишивки сорочок; 

- шийні жіночі прикраси. 

Таблиця 1 

Порівняльна характеристика основних ознак традиційного вбрання на макрорегіональму рівні 


Міікрорсгіон 

і 

Ознака —► 

Колір 

вишивкл 

сорочок 

Матеріал 

Крій 

Орна.мевт 

вишивки 

сорочок 

Жіночий 

поясний 

одяг 

Жіночий 

плечовий 

одяг 

Жіночі 

шийиі 

пршфасл 

Полісся 

Біло- 

червоний 

Доморобний 

Прямолінійний 

Геометричний 

Спідшші 

Жилетка 

Коралі 

Лісостеп 

Чорно 

(снньо)- 

червоний 

Доморобній 

і купований 

Криволінійний 

і 

пря^іолнійиий 

Г еометричний 

і рослинний 

Шахти і 

Опинки 

Керсетка 

Коралі, 

Перли, 

Дукачі, 

гердани 

Степ 

Мово}дх>\шин 

Куиовавнй 

Криволінійний 

Рослинний і 

гео.метричнкй 

Спідниці 

Керсетка 

Коралі, 

дукачі 

Карпати 

Поліхромний 

Доморобний 

Криволішнинй 

і 

прямолінійний 

Геометричний 

і рослинний 

Запаски 

і 

СПІДНІЩІ 

Кептар 

Коралі, 

Венеційські 

лаиьоркн, 

Згардн, 

Гердани 


19 




ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ __ 

Найбільш символічно значущими на макрорегіональному рівні виявилися колір вишивки 
сорочок, поясний жіночий одяг та шийні жіночі прикраси. Менш значимим з точки зору макро- 
регіональної символіки виявився плечовий жіночий одяг. В той же час орнамент вишивки 
жіночих сорочок на макрорегіональному рівні є практично нейтральним (табл. 1). Деталізація 
символічної ознаки поясного жіночого одягу також підтверджує наше припущення про її мак- 
рорегіональний рівень. Тобто взаємозв’язок між виробом (спідниця), її орнаментикою (у сму¬ 
ги, в клітинку, однотонні без орнаментацГі") та матеріалом виготовлення (доморобним або 
купованим фабричним) дає підстави говорити, що, приміром, Поліський макрорегіон харак¬ 
теризується смугастими або картатими спідницями домашнього виробництва, тоді як для 
Степового макрорегіону більш характерним е спідниці з однотонного фабричного текстилю 
(табл. 2). Така ж ознака як силует в даному випадку не є суттєвою, оскільки не підкреслює 
особливу відмінність між макрорегіонами. 

Таблиця 2 

Порівняльна характеристика поясного жіночого одягу на макрорегіональному рівні 


Макрирегіон 

і 

Ознака ► 

Пояснніі одяг жін. 

Орнамент 

Матеріал 

Силует 

Полісся 

Спідвпиі 

Смугасті і картаті 

Доморобний 


Лісостеп 

Шахти і оппнкп 

Картаті і смугасті 

Доморобний і 

куиоаокнй 

Пряьгокутннй 

Степ 

Сііілниш 

Однотонні без 

орнамеігту 

К>'пованнй 

Трапепіеполібшій 

Карпати 

Запаскп і сліяннш 

Однотонні 3 лінійкою 

техсгурою 

Доморобний 

Прямокуїняй і 

іраііпііеподібкнй 


Оскільки вбрання на рівні макрорегіонів відрізнялося ступенем урбанізованості, то він ви¬ 
конує роль макрорегіонального символу. Наприклад, традиційно сільський тип доморобних 
смугастих спідниць Полісся протиставляється міському типу спідниць Степу з фабричного 
однотонного текстилю. Тобто варіативні характеристики (текстиль: смугастий/однотонний, 
доморобний/фабричний) основної символічної ознаки (спідниці) є більш значущі для вияв¬ 
лення макрорегіональної символіки, ніж сам вид одягу. 

Щодо регіональної символіки, то найбільш складним є виокремлення ознак сусідніх регіо¬ 
нів. Візьмемо для прикладу три лісостепові регіони: Середнє Подніпров’я, Полтавщину та 
Слобожанщину (табл. 3). 

На перший погляд, практично всі ознаки співпадають. Але якщо ми розглянемо варіативні 
характеристики керсетки, то зможемо виявити регіональну специфіку. З усього спектру хара¬ 
ктеристик- матеріалу виготовлення, крою, кольору, орнаментального оздоблення - вибере¬ 
мо останню, оскільки тільки вона найбільш суттєво проявляє регіональну характеристику 
всього комплексу вбрання. Так, для керсеток Середнього Подніпров’я характерним є декору¬ 
вання нижнього кута верхньої поли керсетки^ Декор керсеток Полтавщини розташовується 
вертикально, широкою смугою вздовж всієї верхньої поли®. Наявність у слобожанських кер¬ 
сетках зубцеподібного декору®, який розміщується у верхній її частині, або конструктивної 
зубчастої застібки відрізняє їх від керсеток Середнього Подніпров'я та Полтавщини. 

Таким чином, декор в даному випадку виступає в якості сигніфікаційної ознаки і може бути 
однією зі складових регіональної символіки, а у випадку, якщо всі інші ознаки співпадають, - 
її визначальним чинником. Ареал розповсюдження керсетки обмежений Чернігівським Поліс¬ 
сям, Середнім Подніпров’ям, Полтавщиною, Слобожанщиною та Нижнім Подніпров'ям, тоб¬ 
то охоплює частково три макрорегіони. В цьому випадку керсетка виступає в якості макроре¬ 
гіонального символу, але вже з іншими макродиференційними ознаками. До них можна від¬ 
нести особливості крою горловини (круглий під шию - з мілким викотом, круглий з глибоким 
викотом, квадратний) та довжину виробу (до стегон, до коліна), наявність/відсутність кишень 
на передній полі, а вже потім і декор. 
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Таблиця З 

Порівняльна характеристика основних ознак традиційного вбрання 
в межах сусідніх регіонів Ліс остепового макр орегіону _ 


Регіон 

Ознака —» 

р 




Т 

Вишивка 

сорочки 

Поясний 

одяг 

Плечовий одяг 

Г о.товні 

убори 

прикраси 

Середнє 

Подніпров’я 

Біліш по 

білому 

Плахта 

Керсетка: 

оздоблення 

кута 

рослинним 

орнаментом 

Очіпок 

Коралі, 

дукачі 

Полтавщина 

Білим по 

білому 

Плахта 

Керсетка: 

оздоблення 

рослинним 

орнаментом 

всієї 

центральної 

частини 

Очіпок 

Коралі, 

дукачі 

Слобожанпшна 

Білим по 

білому 

Плахта 

Керсетка: 

оздоблення 

зубцями 

верхньої 

центральної 

частини 

Очіпок 

Коралі, 

дукачі 


Якщо ж ми хочемо провести порівняльну характеристику всіх регіонів Лісостепового мак- 
рорегіону, то тут вибудовується вже інший ряд ознак: кабат - камізелька - безрукавка - шну¬ 
рівка - кептар - керсетка. Спільним знаменником для порівняння тут буде не лише декор, а 
комплекс ознак: силует (приталений, прямий), крій ( розташування застібки - посередині/ 
збоку,) довжина виробу (до талії/нижче талії) та матеріал виготовлення (полотно, хутро, сук¬ 
но, оксамит, ситець). 

Регіональна або макрорегіональна символіка може бути виражена не лише окремими еле¬ 
ментами, а й цілим комплексом вбрання. Так, макрорегіональним символом може виступати 
один з регіональних комплексів, а регіональним - один з субрегіональних комплексів. Примі¬ 
ром, макрорегіональним символом Полісся може виступати комплекс вбрання Волинського 
Полісся. Лісостеп символізує комплекс вбрання Середнього Подніпров'я, Карпати - комплекс 
вбрання Гуцульщини, а Степ - комплекс вбрання Нижнього Подніпров'я. Кожен з переліче¬ 
них регіональних типів є найбільш виразним в порівнянні з іншими завдяки тому, що містить 
сполучення специфічних складових. Так, вбрання Волинського Полісся вирізняється з-поміж 
інших регіональних типів Поліського макрорегіону домінуванням червоно-білого колориту у 
тканих сорочках, спідницях, хустках і фартухах. Використання домотканого текстилю для по¬ 
шиття різних предметів одягу притаманно всім поліським регіональним типам, але саме для 
Волинського Полісся характерно поєднання відбілених і невідбілених ниток в тканих спідни¬ 
цях і фартухах та виготовлення всього комплексу вбрання з "серпанкового" (білого розрідже- 
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ного) полотна. Комплекс вбрання Середнього Подніпров'я, який включає вишиту червоними 
і синіми нитками сорочку, картату кольорову плахту, оксамитову керсетку, парчеві запаску та 
очіпок, шовкову хустку, випромінює поліхромію і поєднує в собі використання як домотканих, 
так і фабричних тканин, яскраво виділяється на фоні інших регіональних тилів Лісостепу. 
Гуцульське вбрання, на нашу думку, є символом Карпатського макрорегіону завдяки збере¬ 
женню архаїчних типів незшитого вбрання (однотонних кольорових запасок) в поєднанні з 
додільною сорочкою, вишитою у помаранчевому або фіалково-зеленуватому колориті, кеп¬ 
тарем - пишно декорованою хутряною безрукавкою та шкіряних постолів. Степовий макро- 
регіон найбільш яскраво з точки зору символіки проявляє себе у комплексі вбрання Нижнього 
Подніпров'я. Перш за все, це кареподібні вирізи горловини як у сорочках, так і у керсетках, 
переважне використання фабричних тканин та мережива. 

Таким чином, класифікація регіональних символів є складною і досі майже не розробле¬ 
ною. Вона потребує аналітичного відбору елементів, які не тільки репрезентують кожний окре¬ 
мий регіон, а ще можуть бути порівняні між собою. Для цього, звичайно, добре було би мати 
готовий історико-етнографічний атлас одягу з чітким зазначенням ареалів розповсюдження 
того іншого явища. Це дасть можливість або підтвердити, або спростувати думку про уніка¬ 
льність того чи іншого явища, яке, власне, і формує неповторну регіональну символіку укра¬ 
їнського народного вбрання. 
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Народная одежда а восточнослааянскихтрадиционньїх обьічаяхиобрядахXIX-начала XX в.-М., 1984;Ствль- 
мащук Г.Г. Традиційні головні убори українців. - К., 1993; Щарбій Г,, Гурошева Н. Символіка народного костюма 
//Українці. Історико-етнографічна монографія у двох книгах.К,, 1999. - Книга 2.-С.97- 120; Щербий Г.С, Знако- 
вьіе функции народного костюма // Украинцьі, Серия "Народьі и культури". - М,,2000. - С.228 - 232; Гурошева 
Н,А. Традиционмьіе женские головньїе уборьі и их символика // Украинцьі. Серия "Народьі и культури". - М., 
2000. - С.233 - 238; Космина О.Ю. Зтносимвояическая знаковость народного костюма украинцев // Украинцьі. 
Серия "Народи и культури". - М., 2000. - С,230 - 241. 

‘ Матейко К.І. Вказ. праця. - С.88; Николаева Т.А. Украинская народная одежда. Среднее Поднепровье. К., 
1988. - С.98 - 100, 161; Косміна Оксана Українське народне вбрання, К,, 2006. - С.ЗЗ. 

' Николаева Т.А. Украинская народная одежда. Среднее Поднепровье, - С.105. 

“Там само, - С.106; Косміна Оксана. Вказ. праця. - С.36. 


В стагпье вь/деляются классификационньїе признаки украинской традиционной одеждьі, которьіе форми- 
руют ее символику на разньїх таксономичвских уровнях - макрорегиональном и рвгиональном. 

Ключевьіе слова: регион, макрорегион, региональная символика, традиционная одежда, классификация. 
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КАДРОВА ПОЛІТИКА РАДЯНСЬКОЇ ВЛАДИ 
НА ЗАХІДНОУКРАЇНСЬКИХ ЗЕМЛЯХ В 1944 - 1950-х роках 


В статті розглядається державна політика експансії керівних партійних радянських і 
управлінських кадрів в західноукраїнський регіон у післявоєнні роки. 
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тріалізація. колективізація, ідеологічна робота. 

У процесі звільнення західноукраїнських земель від німецьких окупантів перед владними 
структурами постали завдання відбудови зруйнованого війною господарства, відтворення 
тут радянської політичної моделі, у найкоротші терміни завершити в регіоні "корінні соціаліс¬ 
тичні перетворення", розпочаті у 1939-1941 рр. 

Процес післявоєнної відбудови на західноукраїнських землях мав ряд особливостей, зу¬ 
мовлених масштабами руйнування господарства, слабкістю висхідного економічного потен¬ 
ціалу, особливістю менталітету населення, яке неоднозначно сприймало розпочаті ще в до¬ 
воєнний період "соціалістичні перетворення", активним і пасивним опором населення радя- 
нізації регіону. 

Політична суть перетворень у західних областях полягала у приведенні життєвого устрою 
західноукраїнського населення у відповідність до радянської системи СРСР. З цією метою в 
регіоні швидкими темпами розпочинається індустріалізація, колективізація й так звана куль¬ 
турна революція. У сукупності всі ці заходи покликані були створити умови для остаточної 
інкорпорації цих областей до складу СРСР. 

За роки німецької окупації західноукраїнські області зазнали величезних втрат. Збитки в 
народному господарстві Волинської, Дрогобицької, Львівської, Ровенської, Станіславської, 
Тернопільської та Чернівецької областей становили 32,8 млрд. карбованців. Вони у порів¬ 
нянні зі східними регіонами, а економічному і демографічному плані постраждали в роки вій¬ 
ни набагато більше. 

Та все ж перші заходи партійно-державного керівництва були направлені, перш за все, на 
розгортання масово-політичної та ідеологічної роботи серед населення, з метою придушен¬ 
ня національно-визвольного руху, нівелювання особливостей регіону, насадження так зва¬ 
ної інтернаціоналізації і радянізації в духовному житті. ЦК ВКП(б) приймає постанови "Про 
недоліки у політичній роботі серед населення західних областей УРСР" (вересень 1944 р.) та 
Про заходи допомоги західним областям Української РСР у справі поліпшення масово-полі¬ 
тичної і культурно освітньої роботи" (грудень 1944 р.). 

З метою посилення впровадження "соціалістичних перетворень" в західних областях рес- 
пуб.піки 21 грудня 1944 р. при Раді народних комісарів УРСР було створено Раду допомоги 
західним областям на чолі з першим заступником голови РНК Л.Корнійцем. У наркоматах, 
комітетах, управліннях про РНК УРСР були введені посади заступників наркомів, голів комі¬ 
тетів і управлінь по західних областях. У грудні 1945 р. у ЦК КП(б)У був створений відділ по 
західним областях України'. 

Намагаючись включити економіку західних областей України до загальносоюзного ком¬ 
плексу в грудні 1944 року Державний комітет Оборони СРСР ухвалив рішення про індустріа¬ 
лізацію міста Львова, а в січні 1945 р. була прийнята постанова уряду УРСР "Про заходи по 
розвитку республіканської і місцевої промисловості м. Львова". Уряд УРСР і ЦК КП(б)У 
7 травня 1945 року прийняли постанову "Про заходи по відбудові та дальшому розвитку гос- 
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подарстаа у Львівській, Станіславській, Дрогобицькій, Тернопільський, Ровенській, Волинсь¬ 
кій та Чернівецькій областях УРСР на 1945 рік", У лостанові ставилося завдання в найкорот- 
ший строк ліквідувати наслідки фашистської окупації, забезпечити розвиток усіх галузей на¬ 
родного господарства регіону. 

Стержнем радянської влади та всієї тоталітарної системи залишалися партійні ограни. Як 
і в довоєнний період поповнення і становлення партійних органів відбувалося за рахунок 
вихідців зі східних областей. Ще до початку звільнення західноукраїнських земель від гітле¬ 
рівських окупантів ЦК ВКП(б) зобов'язав ЦК Компартії України взяти на обпік партійних пра¬ 
цівників не призваних у збройні сили. 

За рішенням ЦК ВКП(б), в тилу були створені курси з підготовки партійних і радянських 
працівників для визволених районів. Опановуючи основи марксистсько-ленінської теорії, слу¬ 
хачі вивчали особливості організації та масово-політичної роботи у тій чи інших областях чи 
районах. ЦК ВКП(б)У восени 1943 року відібрав необхідну кількість працівників для комплек¬ 
тування партійних органів. Зі створеного резерву формувалися оперативні групи керівних 
працівників у кожній області. До складу груп входили секретарі обкомів, міськкомів і райкомів 
КП(б)У, голови та заступники голів виконкомів обласних Рад, начальники управлінь, директо¬ 
ри та головні інженери заводів і фабрик, керівники інших господарських органів виключно зі 
східних областей та Росії. Ці групи рухались разом з частинами Червоної армії і відразу після 
визволення того чи іншого району приступали до роботи - встановлювали органи радянської 
влади, відповідну охорону підприємств і матеріальних цінностей, наведення революційного 
порядку, розгортання політичної роботи серед населення. Уже в лютому - квітні 1944 р. від¬ 
новили роботу Волинський, Ровеиський, Тернопільський і Чернівецький обкоми КП{б)У. їх 
очолили партійні функціонери, які ще до війни були направлені на керівну роботу в ці області 
- І.Профатілов, В.Бегма, І.Компанець, І.Зеленюк, 

За рішенням оргбюро ЦК КП(б)У від 5 серпня 1944 р. Дніпропетровський. Запорізький, 
Київський, Вінницький та інші обкоми партії відрядили для роботи в західних областях 430 
чол. 29 серпня 1944 р, ЦК КП(б)У приймає вже спеціальну постанову "Про відбір партійних, 
радянських і господарських працівників для західних областей", згідно якої лівобережні обко¬ 
ми КП(б)У направили у розпорядження обкомів західних областей ще 500 своїх працівників. 

Виконуючи рішення ЦК КП(б)У від 19 жовтня 1944 р. "Про укріплення працівниками сільсь¬ 
ких, районних і обласних партійних організацій західних областей України і БілорусГГ партійні 
організації республіки направили в західний регіон сотні додаткових кадрів, кількість яких 
щорічно збільшувалася. За рахунок відряджених зі східних областей уже в серпні 1944 року в 
західних областях України було створено 1556 партійних організацій^. 

4 серпня 1945 р. ЦК КП(б)У своєю постановою про допомогу західноукраїнським областям 
кадрами зобов'язав перших секретарів обкомів КП(б}У східних областей та наркомати УРСР 
до 20 серпня відібрати із числа "перевірених на практичній роботі й володіючих українською 
мовою і направити в управління кадрів ЦК для роботи в Західну Україну ще 288 чол. керівних, 
партійних і радянських працівників''^. 

На цей період у західні області було послано вже близько 49 тис. працівників, у тому числі 
22400 членів і кандидатів у члени партії. Це дозволило укомплектувати штати керівних та 
відповідальних працівників на 86,5%. До кінця 1945 р. ЦК КП(б)У і наркомати УРСР відкоман¬ 
дирували в регіон ще понад 35 тис. чоловік, у тому числі і 1337 партійних працівників*. 

Партійні організації у всіх західних областях поповнилися в основному вихідцями з інших 
регіонів. Так станом на 1 жовтня 1946 року у Волинській області на обліку перебувало 2 094 
члени ВКП(б) і 1 000 кандидатів. За 1944 -1946 рр. з місцевого населення було прийнято 182 
чол., в тому числі 6 селян®. Ще показовішою була ситуація в Ровенській області, де за цей 
період було прийнято з місцевого населення лише 14 членів парті?. За чотири післявоєнні 
роки в Тернопільській області в члени ВКП(б) було прийнято 58 представників місцевого на¬ 
селення. 

Відряджені зі східних областей осідали в основному в обласних і районних центрах, що 
створювало додаткові труднощі для вирішення житлових проблем як для місцевих жителів, 
так і для переселенців з етнічних українських земель Забужжя. 

Недовіра до залучення місцевих кадрів певною мірою поширювалася й на учасників дово- 
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енного революційного підпілля і колишніх партизан. Так, на нараді з партизанами та підпіль¬ 
никами за часів Польщі й за часів окупації німцями Львова та області проведеній Львівським 
МК КП(б)У 22 серпня 1946 року зазначалося, що на Львівщині існує поділ на "советів" та 
місцевих; місцевим активістам "не допомагають і навіть творять перешкоди деякі партійні 
робітники", "...багато господарських, радянських і навіть партійних робітників не виконують 
основних правил дисципліни, порушують ці правила. Ці порушення передаються до звичай¬ 
них рядових робітників; керівні робітники дуже боязно відносяться до висування місцевих 
робітників на керівні посади"''. 

Лише у 1947 р- спеціальним рішенням ЦК ВКП(б) колишнім членам КПЗУ було дозволено 
вступати до партії із зарахуванням їм попереднього стажу. На кінець 40-х - початок 50-х років 
дещо зріс кількісний показник прийому в партію місцевих жителів, хоча ще довгі роки основ¬ 
ним джерело поповнення партійних рядів залишалися приїжджі. Так у Тернопільській області 
із прийнятих у 1952 - 1955 рр. - 5146 кандидатів у члени КПРС, лише кожен сьомий був 
місцевим уродженцем. На середину 50-х років національний склад львівської обласної пар¬ 
тійної організації становив; українців - 43,4%, росіяни - 42%. представники інших національ¬ 
ностей - 14,6%, це при переважаючому в області українському населенні. 

Формування комсомольських осередків також відбувалося за рахунок відряджених зі схід¬ 
них регіонів СРСР. На початок 1946 р. вже нараховувалося 88 тис. комсомольців, За 1945 р. 
з 7 886 прийнятих до комсомолу лише 3347 були з місцевої молоді®. 

Включення західноукраїнських земель в єдиний радянський політичний і економічний про¬ 
стір потребувало від керівництва СРСР не тільки відбудови зруйнованого в регіоні господар¬ 
ства, але й значних затрат на побудову нових галузей промисловості, корінної ломки устале¬ 
них відносин на селі, впровадження комуністичної ідеології. 

Це зумовило масове прибуття в регіон працівників з усіх республік Радянського Союзу. 
Регулюючи масове направлення сюди робітників і спеціалістів, радянська влада ставила за 
мету, не тільки включити їх в економічну розбудову регіону, але зробити їх носіями і активни¬ 
ми учасниками впровадження радянського способу життя. 

Важливого значення радянське керівництво надавало промисловому розвитку м. Львова. 
Сюди було надіслано 1323 спеціалісти, в тому числі на підприємства харчової промислово¬ 
сті -663, легкої-324, комунального господарства - 216 та ін. Усього до 15 травня 1945 р. 
у Львів було надіслано 6 837 робітників, інженерно-технічних працівників та службовців. 

Своєю постановою від 13 квітня 1945 р. "Про відбудову і розвиток промисловості, транспо¬ 
рту і міського господарства міста Львова" ЦК ВКП(б) зобов'язав комітет з обліку і розподілу 
робочої сили при РНК СРСР та РНК УРСР мобілізувати в першому півріччі 1945 р. 16 тис. 
чоловік із числа працездатного населення східних областей УРСР для роботи в промислово¬ 
сті та на будівництві підприємств міста Львова®, 

На виконання цього рішення до серпня 1946 р. було відправлено біля 15 тис. чоловік, з них 
5 тис. комуністів. Поряд з цим, із лав Червоної армії прибуло на львівські підприємства ще 16 
тис. чоловік, з них з тис. комуністів’®. 

Незважаючи на такий потік робочої сили, більшість підприємств Львова в 1946 р. була 
забезпечена робочою силою лише на 50 - 70%. В цілому на початковому етапі виконання 
програми індустріалізації на підприємствах усіх західних областей у 1945 р. не вистачало 
100 тис, робітників. Такий стан з робочою силою у густонаселеному регіоні був спричинений 
цілеспрямованими діями радянської влади. По-перше: насильне переселення польського на¬ 
селення із західноукраїнських земель у перші повоєнні роки призвело до того, що тільки м. 
Львів залишили 10 тис. робітників, інженерно-технічних працівників та службовців польської 
національності. Таким чином Львів і область втратили частину наявних кваліфікованих кад¬ 
рів промисловості, транспорту та комунального господарства. Подібна ситуація склалася і в 
інших областях регіону. Заповнити виробничі вакансії, особливо на транспорті, могли б тися¬ 
чі українців, які під час проведення польським урядом акції "Вісла" через представників ра¬ 
дянської влади в м. Рава-Руська зверталися до керівництва СРСР дозволити їм переїхати в 
УРСР. Та настійливі звернення близько 20 тисяч осіб залишилися без відповіді і вирішення”. 

По-друге: з моменту вступу Червоної армії на західноукраїнські землі радянська репреси¬ 
вно-каральна система запровадила масові депортації корінного населення. Підкреслюючи 
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особливу недовіру до західних українців, радянський режим придумав категорію "спецпе- 
реселенців", до якої потрапляли всі, хто виявив найменшу непокірність і ознаки національ¬ 
ної свідомості. Усього в 1944 -1952 рр. з території західних областей України було виселе¬ 
но 65 тис. 906 сімей загальною кількістю 203662 особи'^. 

По-третс: незважаючи на те, що західні області порівняно зі східними регіонами в економі¬ 
чному і демографічному плані постраждали в час війни набагато більше, органи влади вже в 
перші місяці після встановлення радянського режиму розпочали мобілізацію працездатного 
населення для роботи на промислових об'єктах східних областей СРСР. Тільки за перші 
п’ять років до східних та південних областей УРСР було переміщено 370 тис, осіб. Одночас¬ 
но із західних областей України йшло вичерпування людських ресурсів для роботи у віддале¬ 
них східних і північних районах РРФСР. Використовуючи різні методи викачування та розпо¬ 
рошення трудових ресурсів, із західних областей за 1944 - 1950-ті роки до східних регіонів 
СРСР було відправлено близько 800 тисяч осіб, переважно молоді, значна частина якої у 
свої краї вже більше не повернулася’*. 

В той же час радянський державний механізм регулювання людських ресурсів продовжу¬ 
вав направляти в західні області тисячі робітників і спеціалістів зі східних областей України, 
РРФСР та інших республік. До середини 1946 р. в Станіславську область було направлено 
8314 робітників промисловості. Майже 6 тис. господарських керівників, спеціалістів прибуло 
на роботу в Тернопільську область. Однак, половина присланих господарських керівників 
мали стаж роботи до року, спеціалістів з вищою освітою налічувалося лише 34 чоловіка. Для 
роботи на підприємствах місцевої промисловості, трьох підприємств союзного і 70 республі¬ 
канського підпорядкування тисячі робітників і спеціалістів були прислані у Чернівецьку об¬ 
ласть. 

Усього за перші післявоєнні роки на постійну роботу до західних областей України прибу¬ 
ло понад 90 тисяч робітників та спеціалістів. За визначенням дослідника Б.Яроша, якщо вра¬ 
хувати, що середня сім'я пересічного складалася як мінімум з трьох осіб, то кількість прибу¬ 
лих становила приблизно 270 тисяч’*. 

Більшість великих підприємств західних областей України розпочали свою роботу у 50-т) 
роки. Тому потік робочої сили продовжувався. У липні 1947 р. колектив Володимир-Волинсь- 
кої геологорозвідувальної партії виявив промислові запаси кам'яного вугілля. Виходячи з цього 
ЦКВКП(б)і РМСРСР всічні 1948 року прийняли постанову "Про розвиток видобутку кам’яно¬ 
го вугілля в західних областях України", а роком пізніше Рада Міністрів СРСР розробила 
заходи, згідно яких на Волині уже в 1950 р, були закладені перші шахти, а в липні 1954 р. 
розпочався видобуток перших тонн вугілля. Сюди було направлено робітників і інженерно- 
технічних працівників більш як 30 національностей. З різних вугільних басейнів СРСР, з Під¬ 
москов’я, Донбасу. Караганди, Кузбасу, Вірменії, Білорусії були надіслані цілі бригади будіве¬ 
льників. прохідників, монтажників. Лише у 1954-1955 рр. сюди було направлено 5300 робіт¬ 
ників. Для розселення новоприбулих розпочалося будівництво шахтарського селища Ново- 
волинськ, яке вже в 1958 р. стало містом обласного підпорядкування. Так, централізована 
плановість командної економіки дозволяла маніпулювати та перерозподіляти не тільки мате¬ 
ріальні, а й людські ресурси з регіону в регіон, з області в область, із галузі в галузь. 

Невід’ємною частиною корінної ломки суспільно-політичних, економічних відносин на за¬ 
хідноукраїнських землях була політика підпорядкування села радянському тоталітарному 
режимові, усуспільнення сільського господарства регіону. 

Радянськими органами влади одразу після визволення території у 1944 р. були створені у 
селах регіону ініціативні групи для відновлення довоєнних і організації нових колгоспів. Вже в 
кінці року тут діяло 24 колгосли (переважно на Тернопільщині), а в 1945 р. їх було вже 177, 
зокрема від 36 до 47 відповідно у Тернопільській, Чернівецькій, від 11 до 13 у Дрогобицькій, 
Ровенській, Львівській і Волинській та 4 у Станіславській областях. На 15 червня 1947 р, їх 
загальна кількість досягала 725’®. 

Невисокі темпи колективізації не відповідали масштабним планам соціалістичних пере¬ 
творень у регіоні, створювали труднощі у ліквідації націоналістичного підпілля, звуження його 
соціальної основи. Був взятий курс на проведення масової колективізації сільського госпо¬ 
дарства. Проводилася скрізь політика "обмеження експлуататорських тенденцій куркульст- 
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ва". Заможні господарства обкладалися високими натуральними податками. Бідняки ж част¬ 
ково або повністю звільнялися від оподаткування, а середняки мали на половину нижчі нор¬ 
ми обов'язкових поставок, ніж "куркулі". 

Березневий (1947 р.) Пленум ЦК ВКП(б) зобов'язав обкоми західних областей мобілізува¬ 
ти всіх комуністів і направити їх у села для організації колгоспів. Одночасно масивний репре¬ 
сивний апарат радянського режиму було кинуто на повне знищення ОУН-УПА, депортацію 
десятків тисяч сімей, запідозрюваних у причетності до політичної опозиції, родичів учасників 
УПА, та в небажанні вступати в колгоспи. За документальним джерелами втрати ОУН-УПА 
на початок 1950-х років становили 153300 осіб. За вироками судів було ув'язнено 88 тис. 
учасників українського національно-визвольного руху’®. В результаті масової депортації на¬ 
селення західноукраїнських земель вилучені у спецпоселенців земельні наділи, худоба, ре¬ 
манент і будівлі стали однією із складових матеріального забезпечення суцільної колективі¬ 
зації в регіоні в 1948 - 1949 рр. Одночасно з початком масової примусової колективізації 
радянськими органами було запроваджене широкомасштабне виселення селян з хуторів і 
віддалених поселень з метою остаточно підірвати соціальну базу повстанців, позбавити їх 
можливості поповнення провіантом, одягом, медикаментами. 

Примусова колективізація вимагала відповідних виконавців політики партійно-державного 
керівництва. На роботу у сільські райони були послані тисячі партійних працівників міських 
парторганізацій, великий загін комсомольських активістів. У1948 -1950 рр. на роботу в захі¬ 
дні області центральними партійними і радянськими органами із східних областей було на¬ 
правлено ще 15 тис. чоловік. Одночасно було передбачено для західних областей УРСР на 
короткочасних курсах підготувати 29,4 тис. спеціалістів і механізаторів, а протягом 1949 - 
1950-х рр,-10,9 тис. голів колгоспів, рахівників, бухгалтерів та бригадирів. При всіх обласних 
управліннях сільського господарства функціонували політсектори, які займалися питаннями 
організації колгоспів, організовували агітаційну пропаганду і видання газет. 

На початок 50-х років була фактично завершена суцільна колективізація сільського госпо¬ 
дарства. Новоутворені до середини 1950 р. близько 7,2 тис. колективних господарств не змо¬ 
гли доказати ефективність колгоспного виробництва. Усуспільнення основних засобів вироб¬ 
ництва не сприяло підвищенню продуктивності праці селян, вело до знищення їх особистого 
стимулу. Постійно росла заборгованість колгоспів, масовими стали розбазарювання і при¬ 
власнення громадського добра керівниками колгоспів, порушення статутних норм колектив¬ 
ного господарювання. У Волинській області у 1953 році з 589 осіб лише 35 були агрономами 
і шестеро - зоотехніки. Всі інші не мали спеціальної сільськогосподарської освіти. Більшість 
направлених в область кадрів осідало в управлінських установах обласного і районних центрів. 
Із 1352 спеціалістів сільського господарства безпосередньо в колгоспах і МТС працював 501 
чоловік. Великою була плинність кадрів’^ 

У більшості своїй на посади голів колгоспів, секретарів партогранізацій призначалися 
особи за політичною доцільністю, а не за професійними і діловими якостями. Тому вже у 
1952 році в Чернівецькій області довелося змінити значну кількість голів колгоспів, секрета¬ 
рів колгоспних І сільських партогранізацій. 287 голів колгоспів було замінено у Львівській 
області, Подібна практика підбору кадрів для сільського господарства продовжувалася і в 
наступні роки. Незважаючи на значні кадрові переміщення, сільське господарство західних 
областей України ставало все більше і більше низькопродуктивним і потребувало з року в рік 
значних державних дотацій на утримання колгоспів. Нав'язані політичною системою ідеї ко¬ 
лективного ведення господарства не сприймалися селянами. Управлінські кадри були сфор¬ 
мовані в основному з прибулих зі східних областей. Більшість з них не мали навичок управ¬ 
ління господарствами, не знали і не хотіли знати місцевої специфіки. 

В післявоєнні роки весь арсенал засобів ідеологічної роботи партійних і державних органів 
був направлений на встановлення морально-політичного контролю над західноукраїнським 
населенням, здійснення в регіоні так званої культурної революції, метою якої було нівелюва¬ 
ти політичну свідомість жителів цих областей до рівня свідомості населення усієї республіки. 

Розгортання шкільної мережі в західноукра'інських областях, зміст навчально-виховної 
роботи залежав насамперед від педагогічних кадрів. Тому партійні і державні органи зосере¬ 
дили свою увагу на забезпечення шкіл учителями, Протягом 1944 - 1946 років в Волинську 
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область було направлено 765 вчителів, у наступному році - понад тисячу, а у 1950 р. загін 
учителів зріс утричі і становив 6300 чоловік’*. 

Впродовж 1944 - 45 навчального року зі східних областей у Станіславську область при¬ 
був 1431 вчитель. Близько тисячі вчителів було направлено в 1945 р. в Рівненську область. 
У 1949- 1950 роки число приїжджих на Ровенщину (тодішня назва) вчителів зросло до 2021, 
а до кінця 1951 р. - до 6 тис. осіб’®. Всього на початку 1950 -1951 навчального року в школах 
західних областей України працювало 60 тис. вчителів. Вихідці зі східних областей в першу 
чергу висувалися на керівні посади. Так, на Львівщині у 1947 р. серед 36 завідуючих міськ- 
райвідділами народної освіти працювало всього троє місцевих. Серед 81 директора середніх 
шкіл - лише 14. З 273 директорів неповних середніх шкіл їх було 163.1 тільки в 536 початко¬ 
вих школах місцевих директорів нараховувалося 434. З 5826 вчителів Львівщини місцевих 
працювало 1725, або 29,7%. Подібна ситуація спостерігалася і в інших областях®®. 

Партійно-радянські органи почали готувати кадри також з місцевого населення. Вже у січ¬ 
ні 1946 р. тут нараховувалися 21 вищий навчальний заклад та 39 технікумів, у яких навчало¬ 
ся понад 10 тисяч студентів. Науково-педагогічний склад вузів добирався переважно зі схід¬ 
них і центральних областей України. Так, із 1026 викладачів вищих навчальних закладів бли¬ 
зько 1 тисячі були приїжджі. Викладацький склад і студенти піддавалися сильному ідеологіч¬ 
ному впливові. У всіх вузах були створені партійні і комсомольські організації, в основному з 
вихідців зі східних областей. Спрямованість і зміст навчального процесу знаходився під по¬ 
стійним контролем з боку партійних органів. Викладання в закладах вищої освіти, ведення 
документації велося переважно російською мовою, що не завжди було сприйнято студента¬ 
ми і викликало відповідний супротив з боку місцевої студентської молоді. Так, у листі на ім’я 
Й.Сталіна у травні 1947 р. студенти Чернівецького держуніверситету писали: "Дуже просимо 
Вас допомогти нам вчитися рідною українською мовою. У нас в Чернівцях усі організації, 
обласні і районні суди, навчальні заклади пишуть тільки російською мовою, яку населення 
добре не розуміє. Усі викладачі університету, побоюючись, щоб їм не "пришили" націоналізм 
читають лекції і ведуть розмову лише російською мовою. А викладачів, які раніше викладали 
і розмовляли українською мовою, називають бандерівцями. І ось виходить, що в Україні бо¬ 
яться розмовляти українською мовою..."®’, 

Політика національного утиску, недовіри до корінного населення особливо виразно про¬ 
явилася у вищій школі в 50-ті роки. Таку Львові в 1953 році з 1718 професорів та викладачів 
12 вищих навчальних закладів з місцевих було лише 320 осіб. Серед директорів цих началь¬ 
них закладів не було жодного місцевого, а з 25 заступників директорів - один, із 42 деканів - 
двоє західноукраїнців. Відповідним був і контингент студентів вищих навчальних закладів, де 
вихідці з місцевого населення не перевищували ЗО - 40%; більшість становили вихідці зі 
східних центральних областей, 20% росіян і 10% - представники інших національностей. 

Подібним чином підбиралися кадри і для наукових установ регіону. Директивною постано¬ 
вою у 1951 р, у Львові був створений філіал Академії наук УРСР, з інститутами суспільних 
наук, машинознавства і автоматики, геології корисних копалин, агробіології, природничим та 
етнографічним музеями. Для роботи туди було направлено 174 наукових співробітники, се¬ 
ред них - 5 академіків і 8 членів-кореспондентів Академії наук УРСР, 10 докторів та 82 канди¬ 
дати наук, значна кількість аспірантів. Спрямованість і робота академічних установ проходи¬ 
ла під пильним наглядом обласного і міського комітету партії. Вони визначали розробку від¬ 
повідних наукових проблем та підготовку молодих наукових кадрів, особливо в галузі суспі¬ 
льних наук. Вже в перші роки роботи інститутом суспільних наук були видані нариси історії 
Львова, збірники паць, присвячених впливу жовтневих подій 1917 року на розвиток револю¬ 
ційного руху на західноукраїнських землях, 50-річчя першої російської революції тощо. 

Особлива роль в ідеологічній роботі партійних органів відводилася культурно-освітнім за¬ 
кладам. Вже до кінця 1945 р. в основному була відновлена довоєнна мережа клубних уста¬ 
нов і кіноустановок, майже половину - масових бібліотек. На середину 50-х років число масо¬ 
вих бібліотек зросло в 6 - 8 разів і становило понад 11 тисяч. Сотні комплектів бібліотек 
надсилалися зі східних областей УРСР та інших республік. Вже за дев’ять місяців 1944 року 
з Москви для західного регіону України прибуло майже три тисячі примірників політичної літе¬ 
ратури, 30 тисяч примірників статуту комсомолу. Всього для західних областей станом на 15 
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березня 1945 р. було зібрано і відправлено з центральних і східних областей УРСР 278 тисяч 
примірників радянської літератури. Бібліотеки заповнювалися десятками тисяч примірників 
праць Маркса, Енгельса, Леніна, Сталіна, історії ВКП(6) переважно російською мовою. 

Для організації і посилення масово-політичної роботи культосвітніх закладів регіону над¬ 
силалися відповідні кадри. Так. із 6 тис. випускників спеціальних культурних навчальних за¬ 
кладів УРСР в 1946-1950 рр. 2,4 тис. одержали призначення у західні області. Крім цього, на 
постійну роботу зі східних областей республіки сюди перевели у повному складі театральні 
колективи. Вже з листопада 1944 р. у Львові розпочав роботу, переведений із Запоріжжя, 
драматичний театр ім. М.Заньковецької, у травні 1945 р. тут відкрив свій перший сезон пере¬ 
везений з Харкова театр юного глядача ім. М.Горького. У Тернопіль перебазувався Охтирсь- 
кий, у Рівне - Мелітопольський музично-драматичний театр і т.д.^^ 

Намагаючись повністю підпорядкувати своєму контролю розвиток науки, освіти, культури, 
одержавити їх, тоталітарний режим позбавляв різноманіття, внутрішніх джерел розвитку ду¬ 
ховності і не тільки західноукраїнського населення, а й всього українського суспільства. 

Водночас радянський тоталітарний режим інспірував ескалацію міжконфесійної ворожнечі, 
узявши курс на знищення Української греко-католицької церкви. У 1944 році греко-католицька 
церква на західноукраїнських землях складалась із 340 парафій і 4400 церков, а також Духов¬ 
ної академії, п'яти духовних семінарій, двох шкіл і 127 монастирів. Церкву очолював митропо¬ 
лит, якому підлягали 2950 священиків; було 520 ієромонахів, 1090 ченців, 540 семінаристів. 

Великому авторитету церкви сприяла невтомна духовна і громадська діяльність Андрея 
Шептицького, який перебував на митрополичому престолі від 17 січня 1901 р. по 1 листопада 
1944 р. З 1 листопада на чолі церкви став митрополит Йосиф Сліпий. 

Не в змозі протистояти авторитету церкви і вступити у відкритий конфлікт із УҐКЦ в умовах 
війни, органами НКДБ за розпорядженням Й,Сталіна були проведені спеціальні заходи з дис¬ 
кредитації та ліквідації церкви, розпалювання ворожнечі між греко-католиками і православ¬ 
ними. Кінцевим результатом спецзаходів НКДБ стало насильне скликання і проведення 8- 
10 березня 1945 р. у Львові Собору греко-католицької церкви західних областей УРСР, на 
якому відповідно до чекістських інструкцій було прийнято рішення самоліквідуватися шляхом 
возз'єднання з Російською православною Церквою. 

11 квітня 1945 р. 10 священнослужителів найвищого рангу греко-католицької церкви були 
заарештовані і вислані у віддалені райони СРСР. Слідом за ними були вислані 1 тис. 400 
священиків і 800 монахинь. Був заарештований і висланий Й.Сліпий, якому інкримінувалася 
"контрреволюційна діяльність, шпигунство на користь Ватикану, вороже ставлення супроти 
СРСР, паразитичний спосіб життя"”. 

Створений радянською владою механізм масового насилля над людьми послідовно і жо¬ 
рстоко обмежував і придушував усякі прояви національної самобутності українців, насаджу¬ 
ючи примус, терор і репресії. Складовою частиною репресій, які чинилися проти населення 
західноукраїнських земель у післявоєнні роки, були масові депортації сотень тисяч українців 
у віддалені райони СРСР. Десятки тисяч селянських господарств із репресованих сіл були 
піддані примусовому внутрішньому переселенню. В процесі завершення остаточної радяні- 
зації західноукра'їнських земель, утвердження тут тоталітарного режиму в усіх сферах - полі- 
тико-правовій, військовій, економічній, духовній основні зусилля репресивно-каральних орга¬ 
нів були спрямовані на фізичне винищення підпілля ОУН, збройних формувань УПА, пере¬ 
слідування віруючих за релігійні переконання, запровадження політичного терору. 

Цинічним нехтуванням елементарних прав сотень тисяч людей була акція насильницько¬ 
го переселення українського і польського населення на підставі Люблінської угоди 1944 р., 
що докорінно суперечило чинним міжнародним правовим актам. У цілому у повоєнні роки на 
теренах західноукраїнських земель у процес вимушеного переселення було втягнуто близь¬ 
ко 2 млн. осіб - укра'їнці, поляки, чехи, словаки, євреї, румуни, болгари та ін. 

У ході прискореного інтегрування західних областей України в єдину тоталітарну адмініст¬ 
ративно-командну систему, включення 'їх до складу радянського економічного комплексу, ні¬ 
велюючи національні та місцеві особливості, відбувалося масштабне кадрове засилля вихі¬ 
дців зі східних областей з одночасним масовим викачуванням і розпорошенням трудових 
людських ресурсів регіону по всій території СРСР. 
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Установлення і функціонування тоталітаризму на західноукраїнських землях докорінно 
змінили всі сфери життя регіону, трагічно відбилися на його політичному, соціально-економі¬ 
чному, духовному й культурному розвитку, відчутно змінили соціальну структуру, етнічний та 
кількісний склад населення. 
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СУСПІЛЬНО-ПОЛІТИЧНІ ІНСТИТУТИ 
РАДЯНСЬКОЇ КОМУНАЛЬНОЇ КВАРТИРИ ТА ЇХ ФУНКЦІЇ 
(20- 30-ті роки XX століття) 


у статті розглядаються соціально-політичні інститути всередині комунальної квар¬ 
тири у містах України. 

Ключові слова: житлова криза, комунальна квартира, міське населення, домовий комі¬ 
тет, місто. 

В сучасній світовій історичній науці не зменшується інтерес до такого надзвичайного яви¬ 
ща як феномен XX століття - тоталітарний режим. Вражає перш за все загальна вселроник- 
ненність політичного догмату у всі сфери людського життя - економіку, політику, культуру та 
навіть приватне життя громадян. Якщо політична історія тоталітаризму як радянського, так і 
нацистського зразка, вивчається багатьма дослідниками досить успішно, то такий важливий 
момент як доля маленької людини в лещатах антигуманного режиму до цього часу залиша¬ 
ється малоз'ясованою. 

При аналізі проблеми приватного сегменту у тоталітарному режимі впадає в око два ціка¬ 
вих протиріччя. По-перше, на сьогодні не розкрито головних механізмів контролю приватного 
життя громадян. При формальних декларованих свободах особистості відбувався надзви¬ 
чайний пресинг на індивідуума від якого неможливо було заховатися навіть у власному поме¬ 
шканні. Однак, залишається досі незрозумілим яким чином та за допомогою яких інструмен¬ 
тів державі вдавалося здійснювати такий навіть дріб’язковий контроль за своїми громадяна¬ 
ми. У письменників фантастів (Дж.Оруелл, М.Замятін), що у своїх романах-антиутопіях зма¬ 
льовували тоталітарні режими, ці функції виконували певні організації за допомогою надзви¬ 
чайних технічних можливостей. Але як воно відбувалося насправді? 

По-друге, у своєму повсякденні радянські люди проявляли неймовірну політичну та гро¬ 
мадську активність. Мільйони громадян були членами різних організацій від товариства кни¬ 
голюбів до товариства боротьби за тверезість. Звичним для радянського побуту ставали 
колективні кампанії - демонстрації, групові акції, підписки на журнали та позики тощо. Однак, 
у результаті виявилося, що попри таку громадську активність жодних паростків громадянсь¬ 
кого суспільства в радянській дійсності не було. Та й в пострадянських реаліях формування 
цього суспільства відбувається досить мляво. 

Проблема формування нового організму всередині переповнених радянських комуналок 
висвітлювалася частково вже у роботах істориків соціологів та навіть архітекторів, ще у ра¬ 
дянський час\ Хоча в цих працях головний акцент був на формуванні нового побуту в умовах 
колективного співжиття. 

В сучасній історіографії, переважно російській, вчені розкривають парадокси співмешкан- 
ня людей в умовах комуналок та формування особливого типу поведінки в середовищі, де 
приватний та суспільний простір перепліталися так тісно, що практично неможливо було про¬ 
вести між ними межу^, 

в сучасній українській історіографії також помічаємо як зростає інтерес науковців, особли¬ 
во серед молодшого покоління, до проблем соціальної історії міста та історії повсякденності^. 

Перші органи будинкового самоуправління почали виникати у м, Києві одразу після лют¬ 
невої революції, З часом вони прижилися також і в інших великих містах України. Головним їх 
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завданням було розподіл карток на продукти, оскільки для тогочасної Росії карткова система 
була в новину, тому цілком виправданим був механізм поширення продуктових карток через 
будинкові комітети. Але досить швидко домові комітети, що виникли стихійно, без попере¬ 
днього плану та організації, переросли завдяки своєї діяльності виключно, рамки продоволь¬ 
чих органів й проявили себе як фактор громадянської самодіяльності та ініціативи*'. Вже ці 
перші, самодіяльні комітети стали активними помічниками міської влади. 

Однак, із приходом до влади більшовиків, для домових комітетів була вготована зовсім 
інша функція. Розподіл продуктових карток здійснювався через профспілки та робітничі ор¬ 
ганізації. Комітети мали виконувати іншу функцію у світлі прийнятого більшовиками ще у 1918 р. 
закону про ліквідацію приватної власності на нерухомість у містах. 

У травні 1919 року НКВС видав Постанову про утворення домових комітетів та спеціальне 
положення, що регламентувало його діяльність. Комітет обирався на загальних зборах меш¬ 
канців, звичайно без участі усіх тих, хто був позбавлений громадянських прав. 

Згідно інструкції про існування домового комітету його члени та голова отримали досить 
незвичні та нетипові для органів самоврядування функції. Домком мав наглядати за виконан¬ 
ням зобов’язань власниками будинків, якщо вони ще були, стежити за освітленням та саніта¬ 
рним станом будинку, закуповувати паливо та розподіляти картки, що було цілком логічно. 
Однак, домком також мав право вимагати та перевіряти документи усіх мешканців свого ра¬ 
йону. Представники цього всесильного органу обов'язково мали бути присутні при обшуках, 
арештах та облавах, надавати допомогу органам міліції та ДПУ. Але найгірше те, що згідно 
інструкції НКВС. саме домовий комітет представляв та подавав справи у відповідні органи 
про виселення з будинків громадян, що не виконують встановлених домкомом норм спільно¬ 
го проживання^. 

Варто нагадати, що користування спільним простором - ванною кімнатою, туалетом кух¬ 
нею мала встановити громада разом, насправді ж ці правила встановлював комітет. Він та¬ 
кож здійснював контроль за їхнім виконанням^ 

Незважаючи на те, що домком начебто був органом домового самоуправління й обирався 
на загальних зборах мешканців та був їм підзвітний, насправді вони швидко перетворилися 
на провідників політики житловідділів місцевих комунгоспів. По суті, домкоми були підлеглі 
житловому відділу міськгоспу та були практично їхніми філіями й виконували усі їхні розпоря- 
джвння^ особливо в тій галузі, що стосувалася перерозподілу житлової площі та ущільнення 
колишніх буржуа. 

Дійсно домові комітети мали стежити, щоб у будинках дотримувався санітарний мінімум 
житлової площі, а насправді, відшукувати у городян надлишки площі та допомагати міським 
житловим відділам проводити ущільнення. Власне ці організації, внаслідок свого виключно 
пролетарського походження, стали найбільш дієвим знаряддям глобального квартирного 
переділу, що задумали більшовики. 

Існування на Україні домових комітетів було недовгочасним - з 1921 р. житлові відділи 
остаточно охоплюють безпосереднім впливом усі націоналізовані будинки й нова норма до¬ 
моуправлінь стає переважною для домком^в^. 

Формально для управління господарським життям будинку, або кількох прилеглих неве¬ 
ликих будинків, мешканці на загальних зборах могли обрати керуючого будинком, або його 
міг призначити відділ житлового господарства місцевого комунгоспу. Однак, як писав фахі¬ 
вець із житлового законодавства: "На практиці цей встановлений законом порядок обрання 
завідуючих застосовується у рідкісних випадках. Як правило відділи комунального господар¬ 
ства самі призначають комендантів або завідуючих"^. 

У 1923 - 1924 рр, в містах України почала розвиватися житлоорендна кооперація. Житло- 
орендні кооперативи (ЖОК) діяли на підставі стандартного статуту, прийнятого НКВС, та 
створювали свої власні органи управління - загальні збори членів кооперативу, голова прав¬ 
ління та безпосередньо саме правління куди входили скарбник, секретар та ревізійна комісія. 

Однак, із прийняттям більшовиками 1 листопада 1921 р. нового закону про житло, робітни¬ 
ки, як це не парадоксально, моментально опинилися у набагато гіршій ситуації, аніж інші 
мешканці. Свавільні реквізиції часів "воєнного комунізму" відійшли в минуле, а експлуатація 
та розподіл житла здійснювалися переважно на ринковій основі. 


33 



ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

Однак, згідно закону, саме робітники мали великі пільги у сплаті квартирних зборів та ко¬ 
мунальних платежів. Тариф робітників та інших соціально неадаптованих верств був у 6 ра¬ 
зів нижчий ніж у представників нової радянської буржуазії. Через це більшість власників бу¬ 
динків, а також орендарі та голови домоуправлінь, не поспішали надати робітникам та дріб¬ 
ним радянським чиновникам житлову площу. Тільки-но у травні 1922р. новий закон вступив у 
дію й усі категорії громадян були змушені сплачувати квартирну плату, як одразу з’явилися 
перші сигнали про погіршення становища робітниюв та соціальних низів. 

Фактично між владою та робітництвом, що було головною опорою цієї влади, започаткува¬ 
вся конфлікт. Робітники були незадоволені тим, що влада не може гарантувати їм виконання 
головного гасла революції - "хороші квартири для всіх". Страшна криза, що проявлялася у 
перенаселенні квартир та дискримінаційна політика більшовиків стосовно різних соціальних 
верств й відсутність житлового будівництва викликали всередині комунальної квартири пов¬ 
зучу війну за кожен квадратний метр. Для підтримки своєї соціальної опори більшовики за¬ 
провадили так звані Домові контрольно-конфліктні комісії (ДККК). 

Функції ДККК, викладені у спеціальній інструкції, були досить розмиті але головне завдан¬ 
ня зрозуміти можливо; "Домова ККК має завдання по-перше дотримання інтересів трудящих 
у сфері житлового питання й по-друге допомога органам влади в цілому ряді питань'"'®. 

У Державному архіві міста Києва (Ф,Р.776) зберігаються сотні протоколів засідань ДКК, 
котрі свідчать, що цей орган складався переважно із молодих робітників 25 - 35 років, членів 
профспілок. Ми бачимо, що цей інститут не тільки активно захищав права робітників, але й 
намагався протидіяти та боротися із новою, так званою, радянською буржуазією - високооп- 
лачуваними службовцями. Наприклад, на засіданні ДКК по вул. Введенскій, 38, у м, Києві 
один з виступаючих заявив, що голова комісії зневажливо та безпардонно ставиться до служ¬ 
бовців матеріально краще забезпечених”. 

Скандальна історія трапилася у Києві на Подолі, де члени правління житлокоопу намага¬ 
лися зберегти кімнату, що тільки звільнилася. На противагу їм правління окружної контроль¬ 
ної комісії силою вселило робітника та його родину у вільну кімнату, розбивши вікно, та не¬ 
зважаючи на опір членів родини господаря, перекинули речі новосельця у кімнату. 

В ході вирішення цього конфлікту виплила надзвичайна ворожість між ДКК та правлінням 
житлоокопу, що в той час було досить поширеним явищем. Наприклад, представник правлін¬ 
ня у своєму виступі назвав ДКК органом шпигунів, котрі скрізь усе винюхують та порівняв їх із 
третім жандармським управлінням, що в той час було надзвичайною образою, а також закли¬ 
кав працівників житлоспілки не надавати їм ніяких відомостей, а гнати їх у шию'^. у свою 
чергу робітники із комісії нагородили своїх опонентів такими епітетами як "спекулянти", та 
"спекулянтська лавочка". 

Одночасно, саме через цей інститут робітники, домашні працівниці, безробітні та колишні 
червоноармійці отримували можливість певної соціалізації. Вони отримували доступ до орга¬ 
ну, котрий могли використати як елемент підвищення свого соціального статусу, або для 
боротьби за ієрархію. Наприклад, у Києві трапився цікавий випадок, коли під час виборів до 
домової комісії, вступили у конкуренту боротьбу - жінка кандидат КПбУ та її хатня робітни¬ 
ця”. 

Крім того, саме цей інститут більшовики використовували для різноманітних кампаній. Варто 
зауважити, що домоуправління з невеликою охотою бралося за виконання різноманітних агі¬ 
таційних та громадських завдань, їм вистачало й проблем із господарською частиною. У за¬ 
явах та протоколах мешканців будинку часто зустрічаємо незадоволення з приводу пасивно¬ 
го ставлення домоуправління до різноманітних кампаній та акцій, що їх проводила радянська 
влада. 

На засіданні мешканців будинку №30, по вулиці Червоноармійській, у м. Києві, одноголос¬ 
но постановили створити при будинку осередок Лікбезу, зобов'язавши усіх мешканців, що 
користуються виборчим правом, внести в короткий термін членські внески”. Цікаво, що згід¬ 
но матеріалів звітно-виборчих протоколів ДККК по місту Києві, майже в кожному будинку, що 
був охоплений діяльністю цієї структури існували такі осередки. А ще організації друзів МОПР, 
товариства сприяння оборони, товариства допомоги дітям тощо. 

Яким чином здійснювалася така всенародна підтримка різних державних кампаній промо- 
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висто свідчить випадок, що був зафіксований у протоколі ДККК по вул. Леніна, 88, До голови 
цієї комісії звернувся лредставник губкомісії з пропозицією придбати доброчинні квитки на 
користь дітям. Голова сам лрийняв рішення й купив ці квитки, а плату за них розверстав 
пропорційно серед усіх мешканців будинку у сумі по 8 копійок з людини. Але секретар прин¬ 
ципово відмовився збирати кошти із своїх сусідів, оскільки вважав, що це суперечить добро¬ 
вільному принципу закладеному у гаслі допомоги дітям. 

ДККК, що існували правда тільки-но до кінця 1925 р., у системі комунальної квартири вико¬ 
нували не стільки функції третейського судді, скільки самі служили вогнищем великих кон¬ 
фліктів. Одночасно, саме цей інститут дозволяв більшовикам використати болюче житлове 
питання для подальшого об'єднання робітників та дрібних радянських службовців. 

Таким чином, житлові органи та радянське політичне керівництво по різному бачили ситу¬ 
ацію всередині квартири. Для більшовицького керівництва житлова політика була складовою 
класової політики, що мала на меті подальшу експропріацію нетрудових категорій та сприян¬ 
ня виховання на основі робітничого класу нового типу соціального організму - комунальної 
квартири. Для багатьох домоуправлінь та ЖОКів більш актуальними були питання покра¬ 
щення житлово-побутових умов своїх мешканців - безкінечні лагодження дахів та водогонів, 
очистка прилеглої території, поточні ремонти, наповнення дірявого домового бюджету тощо. 

Тому на домоуправління, через цілий ряд спеціальних постанов та законів, держава по¬ 
кладала усе більше функцій, що явно йшли у розріз із їхніми прикладними завданнями. На¬ 
приклад у 1925 р. Київська міська рада прийняла спеціальне положення про обов’язкову ре¬ 
єстрацію усіх радіоприймачів. У 1920-х роках майстрування радіо та прослуховування пере¬ 
дач стало популярним хобі серед міської молоді. Однак, усі радіоприймачі повинні були зна¬ 
ходитися на контролі у влади, й саме цю функцію мали виконати домові працівники. 

На працівників будинкового господарства також покладалися обов'язки стежити за утри¬ 
манням собак службових порід, Чомусь саме у 1929 р., для потреб оборони, державі потріб¬ 
но було зареєструвати усіх собак службових порід. Неясно, що саме означали ці потреби, 
напевне сторожових псів мали використовувати для охорони таборів, що почали рости в той 
час по всій країні. Домоуправління мало вести облік таких псів та стежити, щоб їх власники 
зареєстрували своїх чотирилапих друзів у міліції та ТСО АВІАХІМу. 

Найбільш детальний перелік завдань, що їх покладали на домові комітети, розробив Центра¬ 
льний комітет житлокооперації України й подав його на розгляд до НКВС. Саме цей проект й 
було затверджено як "правила внутрішнього розпорядку будинкових робітників"’®, Зважаючи 
на те, що цей документ має занадто великий обсяг, можна лише виділити головні функціона¬ 
льні блоки, що ними опікувалися працівники домових комітетів. 

Найбільший з них, це звичайно ж адміністративний, пов'язаний із пропискою громадян та 
контролем за відомостями про їхній майновий, сімейний та соціальний стан. Кожен громадя¬ 
нин був зобов’язаний правдиво сповіщати про свої доходи. Адже від цього залежали нараху¬ 
вання до сплати за комунальні послуги та квартплату. Мешканці також повинні були повідом¬ 
ляти про свій соціальний статус та членів своєї родини. Невірна інформація, або відмова від 
подачі такої інформації, могли легко привести громадянина до тюрми. 

Широкі права та зобов’язання покладалися на керівництво будинків також у галузі держа¬ 
вної безпеки. Кербуди були зобов’язані стежити за переміщенням військовозобов'язаних, 
оголошувати накази військових комісаріатів, перевіряти документи тих громадян, що стояли 
на військовому обліку та усіляко виявляти тих, хто ухиляється від військової служби. Крім 
того, будинкові комітети мали й певні права у галузі підтримання громадського порядку, спів¬ 
працювали із ДПУ та міліцією. Вони були зобов’язані надавати органам правопорядку усіляку 
допомогу - вручати повістки, допомагати при обшуках та арештах, підтримувати громадсь¬ 
кий порядок на прибудинковій території. При виконанні цих функцій особливі права отриму¬ 
вали двірники. Вони допомагали міліції та ДПУ при проведенні слідчих дій, арештах, обшу¬ 
ках, тощо. Навіть, згідно положення, у випадку коли міліціонеру потрібно було б відлучитися, 
двірник мав замінити його на посту. Для підтвердження свого офіційного статусу він отриму¬ 
вав , за кошти будинку, свисток та значок. 

Наступний блок обов’язків будинкових працівників був пов’язаний із виконанням завдань 
статистичних та фінансових органів. Зокрема, вони були зобов'язані повідомляти про госпо- 
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дарську діяльність на території будинку - а саме кількість орендованих приміщень, а також 
кількість магазинів, кустарних майстерень тощо. Кербуди також були зобов’язані допомагати 
фіскальним органам, надаючи їм необхідну інформацію про підприємців. 

Окремо також варто відзначити функції домкому із забезпечення санітарно-гігієнічного стану 
в будинку та навколишній території. Останній блок завдань був цілком пов’язаний із безпосе¬ 
редньо господарською діяльністю. Домкоми мали проводити поточні ремонти, стежити за 
справною роботою інженерних комунікацій, здійснювати регулярне прибирання тощо. 

Таким чином, в системі комунально-житлового господарства було сформовано цілий ни¬ 
зовий апарат, котрий виконував поруч із суто господарськими та побутовими функціями та¬ 
кож і загальнодержавні завдання. 

Всередині домового господарства виник також розгалужений організм стеження за грома¬ 
дянами. Одне з найголовніших завдань працівників будинкового господарства було контро¬ 
лювати домові книги куди ретельно вписували кожного мешканця. В системі житлоспілки 
існували спеціальні частини, або спеціальний сектор, працівники якого прирівнювалися до 
командного складу РСЧА, які безпосередньо й стежили за тим, щоб жоден громадянин вели¬ 
кої країни, де б він не мешкав, не залишився непомітним для пильного ока таємної поліції. 

У матеріалах української житлоспілки є кілька цікавих документів, що проливають світло 
на поліцейські функції житлової кооперації. Один з радянських висуванців, такий собі Афон- 
ченко Н.А., на будівництві заводу прокрався, зірвав план здачі у дію підприємства та зрозу¬ 
мівши, що на нього чекає відповідальність, зник у невідомому напрямку^®. Однак, дуже скоро 
Вінницька облжитлоспілка відшукала цього невдаху й запитувала у своїх керівних органів, 
що їм варто зробити: прийняти міри для затримання цього громадянина чи тільки усунути з 
посади й відпустити’’. Аналогічна ситуація сталася із інженером Ю.Смеховим, котрого звину¬ 
вачували у розтраті лісоматеріалів, та котрого також віднайшов спецсектор житлоспілки. 

Одночасно, працівники спецсектору житлокооперації України стежили також за самими 
працівниками домоуправлінь з тим, щоб "перевіряти виконання директив Укржитлоспілки про 
виявлення та очищення наших підприємств, дільниць будівництва від класово ворожих еле¬ 
ментів"’®. 

Цікаво, як такі органи створювали ілюзію масового патріотизму та ентузіазму при прове¬ 
денні різноманітних кампаній. Вище вже говорилося про те. як ці інститути проводили у життя 
збір коштів на потреби держави. 

На початку 1930-х років актуальними були масові підписки громадян на позику. Проходили 
вони у кілька етапів, підписка на позику відбувалася як за місцем роботи, так і вдома. Сенс 
цієї масової кампанії полягав у тому, щоб жоден громадянин не залишився осторонь від цьо¬ 
го збору коштів, але при цьому зберігалася ілюзія добровільності. Так. таємний наказ по 
житлоспілці України інструктував працівників секретних частин напередодні проведення чер¬ 
гового здирництва під маскою "добровільного займу": "Завчасно, але не пізніше як 10 - 12 
травня організувати по всіх житлокоопах розстановку сил держкредитного активу, прикріпив¬ 
ши окремих активістів та уповноважених до окремих квартир в житлокоопах, щоб в день 
оголошення декрету про нову позику одночасно розгорнути роботу по підписці"’®. Цікаво, що 
зміст цього наказу категорично забороняли доводити до відома правлінню ЖОК. 

Найактивніше більшовики використовували ці органи таємного контролю в період велико¬ 
го соціального перелому у містах України. У 1928 р. було прийнято рішення про заборону 
винаймати особам нетрудових категорій приміщення у державних будинках. Саме правління 
житлокоопів, котрі формально були орендарями цих будинків, ще від часів запровадження 
так званого класового тарифу на комунальні послуги та квартплату, мало списки усіх мешка¬ 
нців із точною вказівкою їхнього соціального статусу, матеріального добробуту тощо. Таким 
чином, за кілька років з 1928 по 1931 р. так звані класово чужі особи потрапляли у списки, які 
складали домоуправління та правління ЖОКів на виселення. Внаслідок чого радянська караль¬ 
на машина мала детальні списки своїх майбутніх жертв. 

Однією з останніх поліцейських акцій загальнодержавного масштабу, в котрому активну 
участь приймали працівники будинкового господарства, це була масова паспортизація місь¬ 
кого населення. Особливо активно ця акція проводилася у великих містах. Працівники домо¬ 
управлінь мали скласти списки усіх підозрілих та тих осіб, що не мали права проживати у 
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містах. Як правило до цих списків потрапляли учорашні селяни, що рятувалися від голоду, 
так звані "колишні", асоціальні елементи тощо. Так, наприклад, правління української житло- 
спілки звернулося у квітні 1933 р. до Одеської та Київської спілки із таємним наказом:"Крім 
загальних списків, що складає правління житлокоопу, вкупі з бригадою активу, необхідно скла¬ 
сти так звані зустрічні списки, В зустрічні списки вносити класово ворожі елементи. Ці еле¬ 
менти проявляють величезну хитрість, займаються очковтирательством, обманом й т.д."^° 

У 1936 р. загальноукраїнську слілку житлокооперативів було ліквідовано. Усе її майно пе¬ 
рейшло у власність місцевих органів влади, а центральною фігурою у радянській комуналь¬ 
ній квартирі став керуючий будинком - або як його називали управдом. Його функцм більш 
детально були розписані у спеціальному положенні 1943 року. Спецсектор, що займався лри- 
пискою громадян, було передано у відомство НКВС. 

Для комунальної квартири вводилася посада квартуповноваженого, який щоправда вико¬ 
нував переважно господарські функції. Саме тоді наприкінці 1930-х на початку 1940-х років 
радянська система інституалізації житлово-комунальної політики викристалізувалася, зали¬ 
шивши позаду різні експерименти та пошуки. Система політичного контролю та залучення 
громадян до різних політичних кампаній зміщувалася у виробничу сферу, зберігаючи за до¬ 
мовими працівниками лише контроль за припискою та випискою громадян. 

На початку свого існування в Україні режим планував створити із комуналок, заселених 
соціально близьким контингентом, нову ідеальну форму комуністичного лобуту в котрому 
народиться "людина майбутнього". Однак, нам відомо, що ситуація складалася не на користь 
цьому утопічному проектові. Тому для підтримки робітників та представників міської бідноти, 
що були головною соціальною опорою режиму, а комунальних квартирах міст України виник¬ 
ли домові контрольно-конфліктні комісії. Саме ці організації забезпечували право робітників 
боротися за свої права, а також стали сходинкою інкультурації частини міської бідноти до 
радянського політичного проекту. 

Однак, з другої половини 1920-х років влада приділяла більше уваги встановлення свого 
контролю шляхом юридичного нормування, над працівниками домового господарства, на 
котрих покладали функції геть не властиві органам ініціативних співмешканців. 

Через специфічний характер співжиття в радянській комунальній квартирі саме цей сег¬ 
мент приватного життя найбільше піддавався навіть дріб’язковому нормуванню з боку влади, 
що створювало ідеальні можливості для контролю над особистістю в умовах тоталітарного 
режиму. 
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КОНЦЕПТ ЗАЧАТТЯ 
ТА ЙОГО ВІДОБРАЖЕННЯ 
В УКРАЇНСЬКІЙ ТРАДИЦІЙНІЙ КУЛЬТУРІ 


В статті розглядаються народні погляди, пов'язані з зачаттям дитини. Автор прихо¬ 
дить до висновків, що в українській народній культурі, зачаття розцінювалося як сакраль¬ 
ний акт. час і обставини якого впливають на долю майбутньої дитини. 

Ключові слова: зачаття, дитина, гріх, часові регламентації, опозиція чоловіче/жіноче. 

В українській етнології досить багато уваги було приділено вивченню етнографії дитинст¬ 
ва’. Вагомим є і науковий доробок зарубіжних колега Проте висвітлення такого важливого 
питання, як зачаття дитини, що, за народними віруваннями, справляло вплив на її долю, 
нормальний фізичний та розумовий розвиток, залишається у вітчизняній етнології на маргі- 
несі наукових досліджень. У сучасній літературі з етнографії дитинства передусім досліджу¬ 
ються приписи, рекомендації, заборони лід час вагітності жінки, проте уникається тема регла¬ 
ментації запліднення дитини. Хоча слід зазначити, що збір інформації з цієї теми було запо¬ 
чатковано такими відомими дослідниками як З.Кузеля, А.Онищук, Ю.Талько-Гринцеаич, 
В.Верхратський та ін. Та довгий час на теми такого роду були накладені табу. І хоча після 90-х 
років XX ст., такі дослідження були розпочаті вченими із інших країн пострадянського просто¬ 
ру, зокрема росіянами^ в українській етнології ця тема поки що не сформувалася як само¬ 
стійна проблема. І хоча українські вчені торкалися питання регламентації зачаття, проте до¬ 
сить опосередковано*’ або ж зосереджуючись лише на міфологічному аспекті "походження" 
дітей®. Однак дослідження цієї сфери є важливим, адже "розуміння часово-просторових, ак- 
ціональних, вербальних заборон та обмежень, різного роду проскрипцій під час запліднення 
та подальшого періоду вагітності мало в уявленнях українців особливе значення для форму¬ 
вання повноцінного статусу майбутньої людини, наділення її відповідною долею"®. Дотри¬ 
мання існуючих правил, рекомендацій, заборон щодо часу, місця, поз, рухів та інших припи¬ 
сів, за народними уявленнями, гарантувало батькам появу повноцінних, здорових та щасли¬ 
вих дітей. Натомість народження неповноцінних, калік найчастіше якраз і пояснювалося не¬ 
дотриманням заборон на статеві зносини у "небезпечні" періоди. Існували навіть своєрідні 
рецепти "роблення" здорових, та ще й бажаної статі, дітей. Реконструкція цієї сфери життя 
має важливе значення не тільки для глибшого дослідження етнографії дитинства, а й тому, 
що дає змогу відтворити й осягнути особливості українського традиційного світогляду зага¬ 
лом. 

Варто зазначити, що згідно з православним вченням статеве життя оцінювалося двояко: з 
одного боку, статевий акт розглядався як нечисте, диявольське заняття, якщо відбувався "не 
чадородия, но слабости ради", з іншого - виправдовувався тим, що внаслідок нього з’явля¬ 
лися на світ діти'. За деякими легендами, зокрема білоруськими, необхідність статевого жит¬ 
тя пов'язувалась із тим, що первісно чоловік та жінка начебто були єдиною плоттю, пов'язані 
між собою якоюсь кишкою. Диявол, спокусивши жінку, відірвав її від чоловіка, у якого залиши¬ 
лася "кишка", а у жінки з’явилася "дірка". З того часу чоловік та жінка намагаються знову 
поєднатися, проте марно, а з такого єднання і з’являються діти®. 

Із джерел дізнаємося, що раніше статеве життя в українському соціумі регулювалося до¬ 
сить жорстко. Так, у певні дні категорично заборонялося мати статеві зносини. Насамперед, 
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табу накладалося під час чотирьох річних постів - Великого, Петрівського, Успенського, Пи- 
липівського, пісних днів - середи та п'ятниці, православних свят, особливо двунадесятих, 
поминальних днів®. За дослідженнями Н.Пушкарьової, суворе дотримання таких заборон за¬ 
лишало подружжю на статеве життя 5-6 днів на місяць'". 

Що ж до мотивацій заборон, то вони фактично зводилися до ймовірності народження не¬ 
повноцінних дітей. Детальний аналіз традиційних вірувань засвідчує, що особливо страшним 
вважався "гріх" під час постів, особливо Великого". Вірили, що зачаті у такий період діти, 
матимуть як фізичні, так і психічні вади, або стануть у майбутньому злодіями, крадіями, вбив¬ 
цями, вовкулаками'^, П.Шекерик-Доників писав про те, що кожний чоловік та жінка (чи пару¬ 
бок і дівчина), котрі кохаються, якщо розумні, особливо піклуються про те, щоб не запліднити 
дитину калікою, тому не "совокупляются" на Великі головні річні свята та неділю, а також 
перед ними й а ніч зі свята на будні. В цей час не можна бути з жінкою, оскільки, якщо буде 
запліднена дитина, то вона буде калікою як покарання батькам’®. Народження дитини із фізи¬ 
чними відхиленнями або такою, яка в майбутньому стане злодієм, пов’язували і "п'ятничний 
гріх" батьків, А.Малинка записав вірування, що хто навіть в усі п’ятниці дотримується посту, 
але в одну з них. хай і зі своєю законною дружиною, вчинить блуд, то в них народиться 
дитина - або шахрай, або злодій, або розбійник, або глуха, або сліпа, і всьому поганому 
наставник’*. Окрім того, статеві зносини "під п’ятницю" могли загрожувати неплідністю в май¬ 
бутньому народженої дитини'®. Існувала сувора заборона мати статеві зносини й під час ка¬ 
лендарних свят. Вважали, якщо на Благовіщення чоловік з жінкою кохатимуться - народить¬ 
ся сліпе (дитя)'®. Намагалися стримуватися від "гріха" і напередодні поминальних днів. У ніч 
на бабу (напередодні поминальних днів) не можна мати подружніх зносин, інакше народить¬ 
ся німець (німий), або каліка, виродок-щось та буде. Саме від цього всі німі пішли’\ Показо¬ 
во. що заборона на статеве життя у зазначені періоди була відома ще з часів Ки'ївської Русі та 
сформувалася під впливом церкви'*. 

Важливу роль у формуванні заборон такого роду відіграла й усна традиція, насамперед 
духовні вірші'*. Табу на статеві стосунки в святкові дні значною мірою пов’язане з уявлення¬ 
ми про буденний та сакральний час. Варто зазначити, що розрізняють кілька видів часу: біо¬ 
логічний, соціальний, фізичний, астрономічний тощо®". Найважливішим є час сакральний, з 
яким пов’язані саме статеві заборони, адже, за народними віруваннями, у ці періоди відбува¬ 
ється згущення темряви, стираються межі між "своїм" та "чужим" світами, весь простір наді¬ 
ляється тими ознаками, які до цього були притаманні лише межовим кордонам. Таким чином, 
світ неначе стає суцільним перехрестям, у якому починають панувати персонажі "іншого", 
демонічного світу. Щоб не зазнати їх згубного впливу, людська спільнота повинна була мак¬ 
симально обмежити прояв своєї життєвої енергії в усьому: 'їжі, розвагах, статевих стосун¬ 
ках®'. інакше на зачатій у заборонений час дитині могла залишитися печатка якоїсь демоніч¬ 
ної сутності з "іншого" світу®®. До речі, вважалося, що новонароджена дитина з певними зов¬ 
нішніми проявами відхилення від норми, стане в майбутньому знахарем, або чарівником®®. 
Невпорядкованість "того" світу накладалася і на дітей, зачатих у заборонений період®*. 

Вважалося гріхом мати статеві зносини й під час місячних, хоча, за свідченнями лікаря 
С.А.Верхратського, чоловіки часто-густо не залишають у спокої жінок і в цей час®*. Загалом, 
первісні уявлення про "нечистоту" ЖІНКИ в такий період, сформувалися у руслі християнсько¬ 
го вчення, хоча католицька і православна церкви по-різному трактували цю проблему. Так, 
католики наголошували на забороні статевих стосунків під час вагітності, жіноча ж "нечисто¬ 
та" була другорядною; натомість православна традиція не обмежувала статевого життя під 
час вагітності, але забороняла його на той час, коли у жінки тривали місячні®*. "Нечистими" 
вважалися також пологи й сама породілля, яка обмежувалася в контактах протягом 40 днів, 
у тому числі й статевиx®^ 

Народна традиція в циклі родильної обрядовості виробила свої конкретні критерії ритуа- 
льно-санкціонуючого характеру з метою уникнення народження "відміни", "виродка", "каліки" 
або ж іншої неповноцінної істоти, оскільки це безпосередньо зачіпало інтереси усієї громади. 
Вони мали на меті забезпечити подальше нормальне генераційнє відтворення та репродук¬ 
тивне здоров'я в межах локального колективу"®*. 

У народі побутувало тверде переконання, що недотримання таких заборон призведе не 
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лише до родинної трагедії - народження неповноцінної дитини, а й до суспільних, природних 
катаклізмів. Адже наслідком порушень (як таких) було зрушення універсуму, порушення рів¬ 
новаги - взагалі, і в різних проявах, зокрема. Слід зазначити, що такі погляди були притаман¬ 
ні не лише українцям, але й іншим народам, зокрема росіянам. Так, коли спалахнула по¬ 
шесть холери, один селянин звинуватив у цьому себе, адже досить часто мав статеві зноси¬ 
ни із дружиною. Щоб спокутувати свою провину, селянин оскопив себе^®. 

Зазначимо, що табу на статеві зносини накладалося також за необхідності дотримання 
ритуальної чистоти. Зокрема, в російській традиції чоловікам заборонялося здійснювати ста¬ 
тевий акт перед риболовлею, полюванням, оранкою, сівбою, чищенням колодязя, заколю¬ 
ванням свинР'’, жінкам - перед виготовленням основи тканини, готуванням страв, особливо 
тих, які потребували ферментації, наприклад замішуванням хліба^’. Крім того, обмежувати 
себе в статевих стосунках мали особи, які, за народними уявленнями, володіли таємними 
знаннями й навичками, - насамперед пастухи, коновали, пічники, мельники”. Застерігали від 
цього й перед далекою дорогою”. 

Були в народі певні рекомендації щодо формування бажаної статі майбутньої дитини. 
Дослідники вже давно відзначили уявлення про певну опозицію між чоловічим та жіночим 
началами, де чоловічому відповідає праве, жіночому-ліве”, у зв’язку з чим хлопчиків зачи¬ 
нали на правому боці, дівчаток на лівому”. Окрім того, за відомостями Ю.Талько-Гринцеви- 
ча, якщо подружжя бажало мати сина, то при статевих зносинах жінка мала тримати свого 
чоловіка за правий тестікул”. Сприятливими для зачаття хлопчика вважалися "чоловічі" дні - 
понеділок, вівторок, четвер”. Запорукою народження хлопчика була й несподіваність для 
жінки статевого акту”. 

За народними віруваннями, стать майбутньої дитини залежить і від того, хто з батьків 
пристрасніший: якщо чоловік, то буде син, якщо жінка - народиться дочка”. Народні погляди 
на те, чия пристрасть сильніша - чоловіка чи жінки, досить амбівалентні, У частині літерату¬ 
ри наводяться свідчення, що жінки пристрасніші за чоловіків*®. Якщо діти часто родяться, то 
це ставлять в провину жінці. Кажуть, що вони дужче "хотять" ніж чоловіки... ніби стидяться, а 
їх воно дуже кортить і багато є таких, що і прямо кажуть "нум!", як хотять дуже"*''. Проте 
досить часто багатодітність пов'язувалася якраз із нестриманістю чоловіка: "ей, де то я..., то 
хлоп - ни дивуйте - лїзе тай лїзе... Єму не у голові, шо біда ... га, не дай, та лютий"*^:"... не 
розбирає нічого: лізе та й усе... скортїло і годї- він горячий, а про те й горя мало, чи будуть 
ті ДІТИ, чи ні’"*®. 

Бажання мати дитину певної статі могло спричинити звернення до магічних засобів. Зок¬ 
рема, вважалося, що для зачаття сина жінці варто було випити винну настоянку на висуше¬ 
них нутрощах та матці зайчихи, а щоб завагітніти дівчинкою — винну настоянку на печінці та 
яйцях зайця". Хоча існувала і думка, що "це в божій такій силі криється і чоловік цього ніяк не 
вгадає"*^ Магічні дії на забезпечення плідності та народження дитини бажаної статті широко 
практикувалися під час весільного та родильного обряду, на що вже звертали увагу науковці". 

Важливу роль при зачатті дитини бажаної статі відігравала і наявність предметів, окресле¬ 
них чоловічою чи жіночою символікою. Наприклад, бажаючи, щоб народився хлопчик, клали 
під подушку чоловічі інструменти або шапку; якщо хотіли народження дівчинки, тоді клали 
гребінь або хустку*'. До речі, серед українців бажанішим було народження хлопчика"; це 
було пов’язано з думкою, що син своєю працею приумножує батьківське майно, а дочка ви¬ 
трачає*®. Така сама думка побутувала також у росіян”. 

Що стосується народних рекомендацій щодо найбільш сприятливих для зачаття дитини 
місця, поз, рухів, то за майже повної відсутності інформації реконструювати цю тілесну пове¬ 
дінку чи не найважче. Деякі відомості знаходимо в А.Онищука, який про форми статевих 
зносин зазначає, що "бувають вони так ріжнородні, як у цілому світі". Також він згадує, що "із 
заду найбільш зносяться під час вагітності", або "як десь так прихапцем, на скоро - шо котро¬ 
го іскортіт"”. 

Варто навести народні уявлення про те, як саме утворюється дитина в лоні жінки”. Етно¬ 
графи зафіксували таке: "Люди собі думають, хоч може й не всі, шо як родиться дитина, то 
через те, що плоть чоловіка якраз збіглася, як їй слід і буть, у місто з жіночою плоттю... дехто 
думає, що чоловіча плоть іде в жіночу в утробу як у якесь своє місце і там якось уже воно 
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зароджується а дитину. Чого то так, що один раз та плоть іде в діло, а другий раз ні, цього не 
скаже нїхто"”. Побутували й такі пояснення: "як уже зійдуться чоловіча плоть з жіночою, 
почина собі разом виростать у чоловічу форму і собі душі живої трохи возьме то з матері, то 
трохі і батькової, бо мабуть і в батьковій плоті є щось таке живе, що воно і розростається собі 
разом і за дев'ять місяців ото вже й готове"^. Проте досить часто відповідь була вельми 
обтічною; "Бог так дав!"^®. 

За народними уявленнями, в "утворенні" дитини головну роль відігравали, з боку матері, 
місячна кров та грудне молоко, а з боку батька - сім'я, яке називали "покладом"^®. Участь у 
зачатті жіночої місячної крові та грудного молока російський дослідник Д.Баранов пояснює, 
що припинення місячних та годування молоком свідчить про зачаття. В такому контексті роз¬ 
виток вагітності приймає форму накопичення жінкою молока та крові - основи майбутнього 
життя®^ Крім того, основою життєвого начала в українців є вода, про що свідчать поширені 
вислови: "у воді спіймали", "вода принесла"®®. Ця аналогія є зрозумілою, бо саме вода фігу¬ 
рує як аналог крові та сперми®®. 

Цікавими є народні пояснення того, чому вагітність настає не після кожного статевого акту. 
Для зачаття дитини важлива роль відводилася взаємному коханню та пристрасті між по¬ 
дружжям: "Як вона його дуже люби, а він її, та розіграється його кров і її. так ото од того й 
дитина чіпляється"®'’. Навпаки, якщо чоловік хоче "жити" з жінкою, "а їй немає ніякої притяги 
до того, або в неї є жага до його, а в його немає, - то не будуть нічого, або і будуть то 
калікуваті діти"®’. Для того, щоб дитина "зав'язалася", рекомендувалося "не вставати і не 
ходити зараз з постелі і не братись за важке, як саме ввійде в жінку чоловіча плоть і вона 
почує, що й її спустилась"®®. Окрім того, за народними переконаннями, не останню роль у 
зачатті або незачатті дитини відігравала Божа воля: "Як то вже воно устроєно так, що треба 
так тоді зародиться, а тоді ні, то це Бог його зна як"®®. Саме тому, коли подружня пара була 
бездітною, часто казали: "Не вгодна, не достойна в Бога"®^. 

Окрім народних уявлень про тілесне формування ембріона, заслуговує на увагу спосіб 
трактування появи у тілі душі. За сталими народними віруваннями, душу в дитину вкладає 
сам Бог®®. Саме з цим найчастіше був пов'язаний острах абортів®®. Що ж до того, коли саме 
душа з'являється у тілі дитини, то тут у народних поглядах є деякі розбіжності: за одними 
тлумаченнями, душа "вселяється" у момент зачаття та коли дитина починає вперше рухати¬ 
ся у тілі матері®^ за іншими - дитина народжується без душі, замість неї є якась пара, як у 
тварин та іновірців. За народними уявленнями, притаманними всьому слов’янському світу, 
іновірці взагалі не мають душі, і це зближувало 'і'х із демонічними істотами та давало можли¬ 
вість легко засвоювати "потойбічні" знання*®. Справжня ж душа з'являється після наймену¬ 
вання чи хрещення дитини®*. На Рівненщині взагалі було зафіксовано уявлення про те, що 
дитина до семи років "душі не має, душа - це гріх, вона у дорослих"’’®, проте такі приклади є 
поодинокими. Цікаво, що у християнській традиції визнавалася рівність чоловічої та жіночої 
душ, однак народна релігійність росіян наділяла душу чоловіка більш високими якостями, ніж 
душу жінки^’. 

Підводячи підсумки, зазначимо, що в традиційній українській культурі існував цілий ком¬ 
плекс правил, спрямованих на регламентування статевого життя подружжя з метою уникнен¬ 
ня народження неповноцінних дітей, з одного боку, та народження здорових - з іншого. Крім 
того, низкою правил давалися рекомендації щодо зачаття дитини бажаної статі: вони вклю¬ 
чали в себе як актуалізацію опозиції праве/ліве, так і використання предметів, наділених 
чоловічою чи жіночою семантикою. Наостанок зауважимо, що в одній статті неможливо охо¬ 
пити і ґрунтовно дослідити окреслену тему; викладені тут матеріали та міркування можуть 
передувати окремому спеціальному дослідженню. 


Кузвля 3. Дитина в звичаях і віруваннях українського народу // Матеріали до україно-руської етнології. - Т.8. - 
Л., 1906; - Т.ІХ. - П., 1907; Заглада Н. Побут селянської дитини. Матеріали до монографії с. Старосілля. - К., 
1929; Гаврилюк Н. Картографирование явлений духозной культуру (по материалам родильной обрядовости 
украинцев). - К., 1981; Борисвнко В. Традиції і життєдіяльність етносу: ма матеріалах святково-обрядової куль¬ 
тури українців. - К., 2000. -0,101 -117. Серед праць останніх років слід назвати такі: Кісь О. Жінка в українській 
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В публикации рассматриваются народньїе еоззрения. связанньїе с зачативм ребенка. Автор приходит к 
вьшоду. что в ухраинсхой народной культура, звчатив оценивалось как сакральньїй акт. время и обстояте- 
льства котороао опрвдвляют судьбу будущего ребенка. 

Ключввьів слова: зачатив, ребвнок, грек, врвивнньїе рвеламентации, оппозиция мужсков/женское. 
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УКРАЇНЦІ ПРЯШІВЩИНИ ТА МАРАМОРОЩИНИ 
НА ПОЧАТКУ XXI СТОЛІТТЯ 

(словацька та румунська моделі асиміляційних процесів) 


У дослідженні приділено увагу загальнотеоретичним проблемам асиміляційних проце¬ 
сів. На прикладі української етнічної меншини Словаччини та Румунії кінця XXI століття, 
аналізуються деякі особливості національної політики цих держав. Автори, базуючись на 
польових та опублікованих матеріалах, приходять до висновку про значне прискорення 
темпів асиміляції українського населення, що стало результатом спільного впливу, як 
державної політики, так і факторів природної асиміляції. 

Ключові слова: асиміляція, національна політика Словаччини та Румунії, українська 
етнічна меншина. 

Дослідження етнічних процесів набули актуальності з розвитком національних держав. 
Європейські революції середини XIX ст, засвідчили не тільки ріст національної свідомості 
окремих народів, але також привернули увагу до етнооб’еднавчих та етнорозмежувальних 
процесів. До перших, які є предметом нашої уваги, відносять інтеграцію, консолідацію та 
асиміляцію. Міжетнічна інтеграція - процес культурного, політичного та економічного збли¬ 
ження етносів, без зміни етнічної подоби, свідомий вибір пристосування до умов з метою 
збереження ідентичності, на противагу ізоляції або асиміляції. Подібні процеси відбуваються 
на теренах сучасної Європи. Міжетнічна консолідація - зближення близьких етносів, у яких 
етнічна подоба може бути споріднена. Такі процеси нині проходять в країнах Південно-Схід¬ 
ної Азії та Африки. У реальному житті консолідація рано чи пізно переходить в асиміляцію, 
приводить до втрати попередньої ідентичності і набуття нової. 

Визначимося із поняттям асиміляції {з пат. уподібнення, ототожнення). Це-процес розчи¬ 
нення представників одного етносу усередині іншого, як правило більш чисельного або ж 
політично панівного, державотворчого етносу (титульної нації)’. Такий процес призводить до 
неминучої зміни етноідеитифікації представників асимільованої групи. Такі люди починають 
вживати навіть у повсякденному спілкуванні мову панівного етносу, ототожнювати себе із "ти¬ 
тульною нацією", оскільки статус "меншини" вже не задовольняє їхніх амбіцій. Тобто, на особи- 
стісному рівні асиміляція стає вигідною для представників національних меншин. Вони можуть 
"стати такими як всі", перейшовши на мову, цінності та моделі поведінки домінуючої групи*. 

Етнічну асиміляцію поділяють на природну (добровільну) та насильницьку (примусову). 
Природній процес асиміляції є результатом тривалих контактів на міжетнічному рівні (міжет¬ 
нічні шлюби, робота в інтернаціональних колективах тощо). Насильницька асиміляція відбу¬ 
вається через політику офіційних органів влади, які забороняють чи обмежують культивуван¬ 
ня рідної мови, традиції, спосіб життя та цінності представників національних чи етнічних 
меншині 

З історичного досвіду людства відомі різні варіанти асиміляційних процесів. Класичними 
серед них є римська, німецька, французька, іспанська, московська моделі, тощо. Не дивля¬ 
чись на основу асиміляційних процесів (відповідно до моделі), кожна держава має свій набір 
практик по досягненню мети, які можуть набувати різних форм протягом відносно нетривало¬ 
го періоду. До прикладу, українізація 20 - 30-х років XX ст., українізація часів відлиги та Ше- 
леста, "тиха українізація" чи "українішання” 1990-х років. 


46 


© Михайло Зан, Павло Леньо 



ВИЛУСКМ23 


Завданням кожної країни є збереження територіальної цілісності та внутрішнього спокою. В 
унітарних державах прагнення нацменшин розвивати свою культуру, домагання політичних прав, 
може розцінюватися як загроза цілісності держави, - особливо, якщо нацменшина е автохтон¬ 
ним населенням, як у випадку із українцями Словаччини та Румунії. Для відвернення потенцій¬ 
ної загрози, державна політика може сприяти прискоренню природного асиміляційного проце¬ 
су. В умовах диктату титульної нації звуження кордонів етнічного буття будь-якої національної 
меншини приводить до росту її внутрішнього етнічного неспокою. Невідповідність між реаль¬ 
ним станом та бажаним внутрішнім етнічним стремлінням (мотиваційне та ціннісне протиріччя) 
тягне комплекс вини та неспокій, може привести до неадекватної реакції, що державі є небажа¬ 
ним'’. Тому, для зняття етнічної напруги, нею можуть використовуватися два принципово від¬ 
мінні рішення 1) поступове зниження та звуження етнічних прав І обов'язків (етнічних зобов’я¬ 
зань) - прискорення природної асиміляції; 2) структурні перебудови, які мають за мету збере¬ 
ження, ускладнення та розвиток етнічної системи (повага етнокультурної самобутності менши¬ 
ни, відтворення-вихоаання її етноідентичності), що відповідає політиці мультикультурності. 

Предметом нашого дослідження не є вивчення сучасної етнічної ідентичності словацьких 
та румунських українців-це тема варта окремої уваги. Метою нашої праці, буде спроба порі¬ 
вняти моделі асиміляційного процесу на прикладі української національної меншини Словач¬ 
чини та Румунії, показати як фактори природної асиміляції переплітаються із національною 
політикою цих двох держав. 

Словаччина 

З приводу факту асиміляції українців Словаччини достатньо порівняти дані переписів на¬ 
селення країни протягом 80 років, подивитися останні дослідження, щоб пересвідчитися - 
українська меншина зникає^. 

Обґрунтуванню автохтонності українців Словаччини, які користуються також етнонімом 
"русини", присвячені праці багатьох науковців®. У цій країні українці проживають переважно в 
чотирьох повітах ~ Старій Любовні, Бардейові, Свиднику та Гуменному. За неофіційними да¬ 
ними їх кількість нараховує біля 200 тисяч, офіційні переписи представляють інші цифри. На 
2001 рік українцями-русинами вважало себе близько 35 тисяч (0,60% населення країни). Іншу 
цифру представляють дані на основі мови - українську мову за рідну визнає майже 63 тисячі 
населення (1,16%)^. 

На кінець XX століття політику словацької держави щодо української нацменшини характе¬ 
ризували два напрями: 

1) Протягом 1990-х років у країні йшов процес спотворювання позитивного іміджу україн¬ 
ців. В ЗМІ систематично дискредитувалося українство, спостерігалося тенденційне спотво¬ 
рення і фальсифікація українського етногенезу та історії, заохочувалася дискримінація укра¬ 
їнців, виховувалася українофобія®. 

2) Паралельно створенню негативного іміджу українства, у Словаччині йшов процес тво¬ 
рення нової етнічної реальності - русинського народу, що подавалося як відновлення істори¬ 
чної справедливості®. 

Цей процес знайшов підтвердження тенденційним висновкам науковців, які свідчать, що в 
Словаччині українців ніколи не було. У виданнях Словацької Академії наук пропагується теза, 
що українці Словаччини утворилися в результаті українізації русинів, яка проходила в 1945 - 
1989 роках’®. 

У 1995 році в країні кодифіковано неіснуючу русинську мову та алфавіт, У школах місць 
компактного проживання русинів-українців почали, однак не завершили (оскільки нема спеці¬ 
алістів), запроваджувати русинську мову викладання, виходять русинські газети та журнали, 
виділяється державна допомога русинській національності, підтримується діяльність русин¬ 
ських організацій (Низупзка ОЬгоба, тощо). Результатом спроб розвитку русинської освіти, 
стало також значне погіршення фінансування українських шкіл при загальному зменшенні їх 
кількості. 

Під впливом чинників маскультури, глобалізації, на основні позиції у формуванні та підтри¬ 
муванні національної ідентичності українців виходять словацькі ЗМІ, культурна політика дер¬ 
жави. Результатом дії цих чинників стало наступне: серед дезорієнтованого населення етніч¬ 
них українських земель знижується прихильність до української ідентичності при одночасно- 
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му рості русинської орієнтації. Більше того, деформація етнічного самоусвідомлення, спри¬ 
чинена вихованням українофоби на державному рівні, приводить до бажання українців Сло¬ 
ваччини якомога швидше стати членом словацького соціуму, позбувшись тягаря українства - 
етнічна ідентичність витісняється громадянською ідентичністю, словацьким патріотизмом". 

Таким чином, щодо українців-русинів, Словаччина обрала шлях дискредитації україноорі- 
єнтованої етнорефлексії/ідентичності, виховання українофобії та паралельно формування- 
конструювання нової етноідентичності - русинського народу. Обрана політика приводить до 
розчленування цілого на менші частини, кожну з яких легше асимілювати. Низка чинників 
поки що сприяє збереженню меншини (релігійна віра, елементи традиційної культури, мова), 
але реалії тривалого співжиття в одній країні із словаками, не сприяють значному опору аси¬ 
міляційним процесам, особливо тепер, коли традиційна культура не грає такої захисної ролі, 
як це було ще років з 50 тому. 

Перспективи української меншини на сучасному етапі виглядають не дуже оптимістични¬ 
ми. Відсутність підтримки з бої^ України приводить до того, що ця нацменшина в Словаччині 
може зникнути вже протягом одного покоління. Щоб запобігти цьому слід налагоджувати кон¬ 
такти з материнським етносом, 

Румунія 

Українці Румунії які є автохтонами, компактно проживають у населених пунктах, які пред¬ 
ставлені чотирма історико-етнографічними ареалами: Мараморощина, Буковина, Банат, До- 
бруджа. За неофіційними даними тут мешкає в межах 200 - 300 тис. українців. Однак офіційні 
дані перепису населення 1992 р. в Румунії засвідчили проживання 66833 українців. Останній 
перепис населення 2002 р. зафіксував вже тільки 61 353 чол,, які ідентифікувалися українця¬ 
ми, тобто 0.3% від всього населення країни. Фактично, асиміляція та зменшення українського 
етнічного масиву відбувається на очах. 

Найбільша кількість української громади (36685 чол,, майже 60%) проживає саме в Мара- 
мороському повіті Румунії’^. Українська спільнота Мараморощини так само, як і Пряшівщини 
поступово асимілюється, зменшується кількісно. Румунська модель є доволі простою та діє¬ 
вою. Стара формула "розділяй та володарюй" проявляється у плані розмежування громад¬ 
ських організацій української національної меншини. Починаючи із 1990 року діє Союз україн¬ 
ців Румунії. Внутрішні суперечки між елітою української національної меншини спричинили 
появу альтернативної організації - Демократичного Союзу українців Румунії. Згідно румунсь¬ 
кого законодавства вони мають право на фінансову підтримку з боку держави’^. У середови¬ 
щі місцевої інтелігенції Мараморощини неоднозначні оцінки діяльності СУР. Під час відвідин 
цього краю упродовж 2001 - 2003 років (М.З.) та у жовтні 2006 року (МЗ., П.Л.), чисельних 
бесід із жителями-українцями гірських сіл Мараморощини стає зрозумілим наступний факт: 
сільська інтелігенція розмежована, у багатьох випадках не задоволена розподілом коштів 
СУРу. У такій ситуації виникає апатія місцевих українців до громадського життя. 

Зауважимо, що на відміну від українців Пряшівщини, які визначають себе "русинами", укра¬ 
їнці Мараморощини чітко усвідомлюють себе як "українці". Тому рутенська організація, яку 
очолив Г.Фірцак поки що немає якоїсь підтримки серед українства Мараморощини. Під час 
етнологічної експедиції у жовтні 2006 року в с. Ремети повіту Марамуреш серед місцевих 
жителів доводилось фіксувати точку зору про "рутянський" характер місцевого українства. 
Теоретично, — заперечуючи, що вони не є гуцулами, в яких найбільше українськості, частині 
місцевої інтелігенції, при потужній роботі товариства рутенів, можна нав’язати думку про на¬ 
лежність до окремого русинського етносу, як це має місце на Пряшівщині. Отож, можна зада¬ 
тись питанням: чи не буде використаний досвід словаків при формуванні нової народності із 
кодифікованою мовою? У той же час, на сторінках україномовних та румуномовних видань 
СУРу (останні місцеве українство читають більше) упродовж останніх років точилася диску¬ 
сія і про окрему "гуцульську етноідентичність", що поки не знаходить значний відгук в середо¬ 
вищі українців, однак при форсуванні подій та сприянні влади це може привести в майбутньо¬ 
му і до такого розвитку подій. Таким чином, творячи нові товариства, влада "поділяє і контро¬ 
лює" громадсько-політичне життя української спільноти Румунії. 

Зазвичай мова, культура та релігія є чинниками, які забезпечують підтримання етнічної 
ідентичності. Однак, в умовах румунської національної державності, традиційна українська 
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культура поступово перестає грати вирішальну роль. Через вплив маскультури, моди тощо, 
українець Мараморощини поступово мовно інтегрується в румунський соціум. 

Мовна асиміляція каталізується ще й через значні міграційні процеси, які охопили україн¬ 
ство повіту Марамуреш. Значна частина переїжджає до низинного повіту Сату Маре, де є 
можливість працювати на землі і жити більш заможно. У випадку переселення до інших пові¬ 
тів українці повністю інтеґруються в румунське суспільство, виховують дітей державною (ру¬ 
мунською) мовою, в такій ситуації типовими є зафіксовані випадки спілкуаання'внуків із дідом 
і бабою румунською мовою. Хоча діти розуміють українську мову, все таки розмовляти нею 
не наважуються. Крім цього, останнім часом популярним і модним є звичай давати традицій¬ 
ні імена дітям в їх румунському звучанні ("іон", "Дімітріу", "Маріус", "Маріора" тощо). 

Відкритою є тема дослідження міжетнічних шлюбів серед українців. І якщо в селах Мара¬ 
морощини зберігається шлюбна ендогамія, в румунських етнічних селах українці одружують¬ 
ся переважно з представниками титульного етносу. Втім, вже зрозумілий висновок, який зро¬ 
бить майбутній дослідник: через міжетнічні шлюби місцеве населення асимілюється мовно, 
культурно і безповоротно. Майбутній перепис тільки засвідчить зменшення кількості осіб, які 
будуть йменувати себе українцями. 

Важливу роль у мовному питанні відіграє освіта. З приходом до влади на початку 1960-х 
років Н.Чаушеску, українські школи були закриті, не відновили вони діяльність і в сучасності. 
Слід відзначити, що у Словаччині законодавчо гарантовано право організовувати школи нац¬ 
меншинам. якщо її представники складають більше 20% населення певної місцевості. У Ру¬ 
муни, навіть у повністю українських селах Мараморощини, діти навчаються в школах, де украї¬ 
нською викладається тільки предмет "українська мова". У країні функціонує єдиний український 
навчальний заклад - ліцей ім. Т.Г.Шевченка в м. Сігеті, що випускає спеціалістів на рівні бака¬ 
лаврів. Однак, навіть у ньому більшість предметів викладається румунською мовою, оскільки 
нема відповідних українських кадрів. Молодь змушена опановувати освіту румунською, внаслі¬ 
док чого на мікросоціальному рівні, в умовах відсутності офіційного україномовного діловодст¬ 
ва. фактичній відсутності українських ЗМІ, мова перестає бути диференціюючим чинником. 

Релігійна ідентичність у випадку Румунії також не має вирішального впливу, оскільки руму¬ 
ни підтримують православ'я. Тому зазвичай, щоб добре розуміти Біблію та іншу священну 
літературу, використовують поряд із старослов'янськими текстами знову ж таки румунські 
відповідники. Останнім часом спостерігаємо іншу тенденцію - зростає кількість прихильників 
неопротестантських конфесій (Свідки Ієгови, баптисти, євангелісти, "суботники"). У своїх бо¬ 
гослужіннях вони застосовують виключно румунську мову. Новонавернені не цікавляться укра¬ 
їнською традицією, не святкують українських свят, не співають народних пісень, не бажають 
розмовляти українською мовою, з підозрою ставляться до всіх чужих (не своєї віри). Про 
деструктивну роль неорелігій на Закарпатті вже починають говорити дослідники’*. Отож, на 
румунському етнокультурному ґрунті вона теж існує і потребує детального вивчення в кон¬ 
тексті висвітлення асиміляційних процесів серед українців. 

Отже, традиційна українська культура серед українців Мараморощини внаслідок добровіль¬ 
но-примусової асиміляцп зазнає значних деформацій. Українці Мараморощини поставлені в 
такі умови, що не залишається нічого іншого, крім поступової асиміляції. Внаслідок відсутності 
мовних контактів з Україною, відсутності рідномовної освіти, браку педагогічних кадрів молоде 
покоління просто не зацікавлено у збереженні української етноідентичності. У майбутньому, 
якщо не вживати якихось заходів з боку активістів та при подальшій мовчазній відсутності під¬ 
тримки з боку України, пройде трохи більше життя одного покоління і асиміляція завершиться. 

Таким чином, зважаючи на відсутність (за рідкісним виключенням) підтримки румунських 
та словацьких українців з боку України, можна зробити висновок про велику можливість того, 
що протягом життя одного (Словаччина) двох (Румунія) поколінь, українська меншина в цих 
країнах зникне. Причинами є природні (змішані шлюби, відірваність від материнського етносу 
та тривале життя в іншій державі) та штучні (мовна, культурна, освітня та інша політика дер¬ 
жави) чинники процесу асиміляції. Однак є також підстави сподіватися, що вступ Словаччини 
та Румунії до Євросоюзу, де політика мультикультурності має значну популярність, приведе, 
до позитивного вирішення питання нацменшин, що сприятиме партнерським відносинам Укра¬ 
їни із Румунією та Словаччиною. 
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В исслвдовании абращавтся вниманив на обідвтеоретичвские проблвмьі процессов ассимиляции. Также, 
на примвре украинскозо зтническозо меньшинствв Руиьшии и Словакии начала XXI ввка, сделан анализ нєко- 
торьіх особенностей национальной политики отих госубарсгпе. Авторьі, основьіваясь на полевьіх и опубли- 
коаанньїх мвтериалах, пришли к заключению о существєнном увеличении темпоа ассимиляции украинского 
насвления, как результат соєместного влияния государстввнной политики и факторов естестввнной ас- 
сиииляции. 

Ключевьіе слова: ассимиляция, национальная политика Словакии и Румьтии, украинсков зтническов ме- 
ньшинство. 
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З ДОСВІДУ РОБОТИ СТУДЕНТІВ У СПРАВІ ЗБЕРЕЖЕННЯ 
УКРАЇНСЬКОЇ ТРАДИЦІЙНОЇ КУЛЬТУРИ НА ОДЕЩИНІ 


У статті висвітлюються питання виховання нас^ональної свідомості в середовищі мі¬ 
ської молоді Одещини на вторинних формах фольклорно-етнографічних етнорефлексій. 
Обрядовість як українознавчий компонент вивчається і відтворюється силами самих сту¬ 
дентів. 

Ключові слова: фольклор, етнографія, фольклорний колектив, досвід, традиції. 

В сучасних умовах існування української держави особливої актуальності набувають проб¬ 
леми виховання національно свідомої молоді. Важлива роль а реалізації цієї проблеми нале¬ 
жить вищій школі. 

Перебудова навчально-виховного процесу у вищій школі вимагає приведення в дію нових 
форм впливу на студента, активізації традиційних форм організаційно-виховної, культурно- 
освітньої роботи серед студентів в новій національній моделі вищої освіти, відпрацювання 
нових методик та стилю виховання. 

На історичному факультеті Одеського національного університету імені І.І.Мечникова цій 
проблемі приділяється особлива увага. Ведеться пошук оптимальних форм роботи, змісту 
заходів що проводяться. Перевага надається насамперед тим, що дають реальний резуль¬ 
тат за порівняно короткий час, який можна проаналізувати, дати відповідну оцінку. Ми маємо 
можливість організовувати виховання студентської молоді з досягненням певних результатів 
у найближчій перспективі. Для цього максимально використовується специфіка фахового 
кваліфікаційного профілю факультету, по-друге, організація і проведення виховної роботи 
здійснюється з залученням конкретних програм, проектів, які передбачають виконання реа¬ 
льних завдань і дають можливість з'ясування їх впливу на формування морально-етичних 
якостей, національної свідомості тощо. 

Один із таких проектів вже сьомий рік реалізується на історичному факультеті. Його суть у 
тому, що він здійснюється на основі українознавчої тематики, зокрема української традицій¬ 
ної обрядовості як невід’ємного компоненту навчального процесу, передбачає залучення 
широкого кола студентів як учасників і виконавців, дозволяє використовувати різноманітні 
форми дослідницької роботи, реалізації знань і здібностей студентів. 

Його реалізація здійснюється за трьома напрямами: науковому, науково-практичному, куль¬ 
турно-просвітницькому. 

Науковий напрямок передбачає, перш за все, ознайомлення з науковою спадщиною про 
традиційну культуру українців одеського регіону. Отриманні знання студенти використовують 
при написанні курсових, а в подальшому й дипломних та конкурсних робіт. Одним з важливих 
завдань є з'ясування наявності, умов та форм функціонування української традиційної куль¬ 
тури в м. Одесі в період її активного заселення і ранніх етапів розвитку. Проблема набуває 
особливої актуальності з огляду на таку особливість міста як багатоетнічність, адже етнічний 
склад Одеси формувався із українців, росіян, євреїв, іноземних переселенців, що й відобра¬ 
зилося у міській культурі. Ще наприкінці XIX ст, український компонент визнавався тут визна¬ 
чальним. Питання про домінуючий компонент у формуванні міської культури Одеси дослі¬ 
джувалося, зокрема О.І.Маркевичем. Тепер актуальність вивчення динаміки розвитку етно¬ 
культурних процесів на Одещині має дуже важливе наукове і практичне значення. 
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Дослідження проблем, пов’язаних з розвитком культури українців на Півдні України і в 
Одесі, зокрема, засвідчує поширене і тривале функціонування української традиції, дає мож¬ 
ливість зрозуміти лрироду чинників насамлеред ідеологічного і адміністративного характеру, 
що алливали на етнокультурний розвиток. Тому вивчення наукової спадщини істориків і на¬ 
родознавців дожовтневого періоду в галузі етнографічного українознавства формує уявлен¬ 
ня про наявний реальний потенціал українського чинника у формуванні етнокультурної спе¬ 
цифіки Півдня України, що сприятиме спростуванню тверджень про занепад, а то й відсут¬ 
ність української традиції на Півдні України. 

За науково-практичним напрямком, переважно під час проходження етнографічної прак¬ 
тики, студентами накопичується емпіричний матеріал, відбувається ознайомлення з тради¬ 
ційною культурою українців в умовах її функціонування. Важливим є той факт, що студенти 
займаються реконструкцією традиційних обрядів й підготовкою до їх відтворення. Для цього 
у 2000 році на історичному факультеті ОНУ за ініціативи кандидата історичних наук В’ячесла- 
ва Кушніра (тепер декана історичного факультету Одеського національного університету) 
було створено фольклорно-етнографічний колектив, який отримав назву "Джерело". 

За роки досліджень, розпочатих факультетом з 1993 року, накопичено чимало фактичного 
матеріалу, сформовано банк даних, якими можуть користуватися як науковці, так і працівни¬ 
ки культурно-освітніх закладів, студенти гуманітарних факультетів, учні шкіл. На основі зібра¬ 
них матеріалів проводиться реконструкція обрядів, відтворюються втрачені елементи обря¬ 
дової практики. 

Третій напрямок особливо важливий у виховній роботі, адже йдеться про пропаганду знань 
про народну культуру, особливо серед студентської і шкільної молоді, оскільки народна куль¬ 
тура -основа формування національної свідомості. Популяризація народної культури українців 
проводиться учасниками фольклорно-етнографічного колективу "Джерело" за двома напря¬ 
мами. Пріоритетами в діяльності є сценічна постановка родинних та календарних свят, на¬ 
приклад весілля, а також практична демонстрація обрядів під час святкування того чи іншого 
календарного свята. За час існування колективом здійснено постанови: "Українські вечорни¬ 
ці", "Андріївські вечорниці", двох варіантів весілля українців Одещини; "Кодимське весілля" 
(за матеріалами північних районів області, які відносяться до Південно-Східного Поділля) та 
"Українське традиційне весілля" (за матеріалами польових етнографічних досліджень півдня 
Одещині), таким чином продемонстровано у сценічному варіанті варіативність традиційної 
обрядовості українців нашого регіону. Глядачам також пропонують перегляд окремих обря- 
додій, які є складовими весілля (Запросини, Дівич-вечір, Чоботи, інші). 

Щороку, за наслідками етнографічних експедицій, відтворюються під час свят зимові об¬ 
ряди, Зокрема, у виставах "Три празники" (Святий вечір, Новий рік, Водохреща). Щороку, вже 
7 років поспіль, 13 січня гурт проводить в місті традиційні новорічні заходи-привітання в осно¬ 
ві яких реконструйовані обряди українців Одещини "Маланка" та "Коза". Ці колядування є 
помітною подією коли студенти відвідують школи, гімназії, державні установи, телебачення, 
що є ефективною формою популяризації народноїкультури. На прохання Одеської обл¬ 
держадміністрації колектив "Джерело" неодноразово брав участь у проведенні загальномісь¬ 
ких свят (Різдво, Масляна). 

На телебаченні зроблено передачу про українські веснянки - ритуалізовані танці українців 
Одещини, що мають давнє походження. 

Фольклорно-етнографічна театральна студія "Джерело" історичного факультету Одесько¬ 
го національного університету імені І.І.Мечникова (автор ідеї та проекту; В’ячеслав Кушнір, 
керівники; Софія Шеренгова, Наталія Петрова) двічі ставали лауреатами (II місце) театраль¬ 
ного конкурсу Всеукраїнського фестивалю дітей та молоді "Шевченко в моєму серці", учас¬ 
никами VI Всеукраїнському фестивалі студентської творчості "Весняна хвиля - 2006" на 
базі Європейського університету у м. Києві, На І Міжнародному фольклорному фестивалі у 
м, Галац (Румунія) колектив отримав приз глядацьких симпатій (участь при сприянні Генера¬ 
льного консулу республіки Румунія в Одесі Черасели Ніколаш). 

Колектив вже традиційно щорічно представляє українську культуру під час проведення 
Дня Європи в Одесі на базі гімназій міста. 

З нагоди вшанування ветеранів, Міжнародного дня людей похилого віку, колектив бере 
участь в проведенні концертів. 
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З 2005 р. започатковано проведення гастрольно-профорієнтаційних турів студентського 
фольклорно-етнографічного колективу "Джерело" в райони Одеської області. Головною ме¬ 
тою є ознайомлення учнів випускних класів шкіл райцентрів та деяких населених пунктів з 
традиційною культурою українців Одещини, а також з спеціальністю "етнологія". 

Отже, етнографічно-фольклорний колектив виконує ще одну важливу функцію - надає 
маловідому, а головне - об'єктивну інформацію про обрядовість українців саме нашого регі¬ 
ону, що дозволяє культурно-освітнім закладам Одещини організовувати відповідні заходи 
на основі місцевих матеріалів. 

Крім популяризації української традиційної культури, здійснюється практично-експериме¬ 
нтальна робота суть якої полягає в організації системи заходів щодо роз'яснення духовних 
цінностей, закладених в традиційній спадщині українців, так і а дослідженні ефективності 
проведеної роботи^ Для цього проведено анкетування 140 студентів 2, З курсів історичного 
факультету ОНУ та 100 курсантів Одеського інституту сухопутних військ (ОІСВ). 

Результати анкетування студентів ОНУ та курсантів ОІСВ. 

Таблиця 1 


Визначте рівень 
значимості сімейного 
життя для сучасної 
людини 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

_ 

Всього 

0/^0 


Це найважливіший 

компонент життєвого 

циклу людини 

62 


66 






32 

зо 

31 

21 

16 

18,5 

39 

Це найважливіший 

обов’язок 


• 


- 

9 

■1 

5 


3 

•• 

1,5 

29 

9 

19 

6 


Таблиця 2 


Чи знайомі ви з 
традиційним весільним 
обрядом українців? 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 


Так 

72 

75 

73,5 

43 

92 

67,5 

80 

Ні 

28 


26,5 

57 

8 

ШШ 

20 









Чи знаєте ви, що в 
уявленнях .людей 
традиційного 
українського 
суспільства, весілля 
сприймалось як 
магічний спосіб 
забезпечення 
благополуччя 
майбутнього ш.любу? 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 


Так 

66 

35 

50,5 

29 

58 

43,5 

48 

Ні 

31 

35 

33 

50 

9 

29,5 

32 

Дещо чув (читав) 

3 

ЗО 

16,5 

21 

33 

27 

20 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

Таблиця З 


Чи сприас вихованню 
морально-етичних 
цінностей дотримання 
обрядів та звичаїв під 
час весілля? 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 


Так 

69 

70 

69,5 

57 

66 

61.5 

78 

Ні 

31 

ЗО 

30.5 

43 

34 

38,5 

22 


Таблиця 4 


Чи хотіли б ви 
провести своє весілля 
за традиційним 
національним обрядом? 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 


Так, ба'чу в цьому 
необхідність та 

глибокий зміст 

16 


8 

ЗО 

34 

32 

26 

Так, це було б цікаво 

50 

■ш 

50 




42 

Мені все одно 

- 

25 

12,5 

21 

■ 



Не бачу в цьому 
необхідності 

22 

20 

21 

19 

16 

17,5 

22 

Категорично проти 

12 

5 

8,5 

- 

- 


- 


Таблиця 5 


Чи вважаєте ви 
традиційний шлюб 
найкрашою формою 
шлюбу для сучасної 
молоді? 

ОНУ 

ОІСВ 

дівчата 

хлопці 

хлопці 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 

2 курс 

3 курс 

Всього 

% 


Так 

87 



57 

75 

66 

65 

Ні 

13 



43 


34 

35 


Результати анкетування засвідчили зростаючий інтерес молоді до традиційної культури, 
усвідомлення її важливої ролі у вихованні морально-етичних цінностей. Більшість респонде¬ 
нтів вважають, що дотримання обрядів та звичаїв під час весілля сприяє вихованню мораль¬ 
но-етичних цінностей. 

Ефективність виховання за даним проектом визначена за результатами анкетування, про¬ 
веденого О.Ю.Косміною у чотирьох регіонах України серед студентів вищих навчальних за¬ 
кладів міст Києва, Львова, Одеси і Харкова^. На питання про роль і місце традиційної культу¬ 
ри українців в сучасній обрядовості найбільший відсоток дали одеські студенти, дві третини 
яких складала молодь історичного факультету Одеського національного університету імені 
І.І.Мечникова. 

Варто відзначити, що одеські студенти, по відношенню до опитаних в інших регіонах, на¬ 
дали найбільший відсоток стверджувальних відповідей саме з питань етнографічної галузі 
знань, тоді як у визначенні інших символів української національної культури (крім 
Т.Г.Шевченка) одесити поступилися іншим регіонам. 

Те, що одеська молодь пріоритетом визнана родинну і календарну обрядовість на нашу 
думку, є наслідком проведення пізнавально-просвітницької і практично-експериментальної 
роботи. 

Отже, репрезентований досвід у сфері організації і проведенні виховної роботи серед сту- 
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дентської молоді м. Одеси з використанням елементів традиційної культури видається ефе¬ 
ктивним і доцільним щодо влровадження в освітніх закладах. 


' Горчакоаа О.А., Кушнір В.Г, Петрова Н.О. Виховний потенціал етнопедагогічного досвіду у формуванні мо¬ 
рально-етичних цінностей сучасної молоді: гендерний аспект // Науковий вісник Південно-Українського держав¬ 
ного педагогічного університету ім..К.Д.Ушинського (збірник наукових праць). Спеціальний випуск "Інтеграція 
тендерного підходу в сучасну науку і освіту; результати та перспективи". - Одеса: ПДПУ ім К.Д.Ушинського, 
2005. - С.229 - 233; Кушнір В.Г, Петрова Н.О. Українознавчий компонент у вихованні студентів історичного 
факультету // Формування патріотизму, моральності, культури, здорового способу життя у студентської молоді: 
Матеріали міжвузівської науково-практичної конференції, 24 - 25 травня 2006 р., м. Одеса: 2006. - С.11 - 14; 
Кушнір В.Г, Петрова Н.О. Традиційна культура українців у системі виховання міської молоді II Етнокультурні 
процеси в українському урбанізованому середовищі XX століття. Збірник науково-теоретичних статей. Вип. 2. - 
Івано-Франківськ: Нова Зоря, 2006. - С.40 - 44; Петрова Н.О. Виховання національно-свідомої молоді у вищому 
навчальному закладі // Інтелігенція і влада. Матеріали Четвертої Всеукраїнської наукової конференції. 20 - 21 
березня 2006 року, м.Одеса: 2006, - С.149 - 157. 

* Косміна О.Ю. Елементи традиційної культури як етнічні символи сьогодення (за результатами анкетування) // 
Записки історичного факультету. - Одеса, 2005. - Вип.16. - С.66 - 72. 

В статьв осввщаются вопрош воспитания на национальньїх приоритвтах, на изученив и возрождвнии 
традиций студентами Одвсского наиионального унивврситвта. 

Кпючевьів слова; фольклорно-зтнографический коллектив, традиции, општ, фольклор. 
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Володимир СКЛЯР 
Київ 


УКРАЇНОМОВНІ УКРАЇНЦІ В ПІВДЕННО-СХІДНІЙ УКРАЇНІ: 
ДИНАМІКА ЧИСЕЛЬНОСТІ (1989-2001 роки) 


На основі аналізу статистичних матеріалів переписів населення 1989 та 2001 рр. до¬ 
сліджуються зміни чисельності українців, які зберігали власну національну мову в півден¬ 
них та східних областях України. 

Ключові слова: українці, мова, динаміка чисельності, асиміляція. 

Характерними ознаками радянської доби української історії були суттєві відмінності в етні¬ 
чному складі та мовній структурі населення України. Насамлеред це стосувалася процесів 
мовної асиміляції (зросійщення) в середовищі українців, особливо в містах східних та півден¬ 
них областей. Тому важливе значення набуває дослідження змін чисельності українців, які 
зберігали власну національну мову, з урахуванням територіальних відмінностей в умовах 
відновлення незалежності України. Найбільш повні результати для проведення такого дослід¬ 
ження дають статистичні матеріали переписів населення, зокрема 1989 та 2001 рр.' Міжпе- 
реписний період охоплює часи напередодні здобуття, коли розгорнулося українське націо¬ 
нально-культурне відродження та в перше десятиліття незалежності України, коли з другої 
половини 90-х років цей процес свідомо був загальмований і українська мова фактично не 
набула декларованого статусу державної, а мовна асиміляція українства - зросійщення не 
лише не зупинилася, але розгорнулася ще більше, особливо у містах Півдня та Сходу. 

Актуальність цієї проблематики зумовлюється також І тим, що в сучасній українській нау¬ 
ковій літературі більше уваги відводиться аналізу змін етнічного складу населення, ніж його 
мовної структури. Зокрема, зміни чисельності українців на основі аналізу статистичних мате¬ 
ріалів знайшли своє відображення в науковому доробку В.Б.Євтуха, Ф.Д.Заставного, 
В.Т.Зінича, В.О.Котигоренка, І.Ф.Кураса, В.С.Крисаченка, В.І.Наулка, О.М.Майбороди, 
Ю.А.Огульчанського, А.П.Пономарьова, В.О.Романцова, Т.М.Рудницької та інших^. Аналізу 
мовної ситуації в сучасній Україні присвячені праці О.М.Куця, Л.Т.Масенко, А.Г.Погрібного, 
Я.К.Радевич-Винницького, О.Б.Ткаченка^. Доробок сучасної науки сприяє дослідженню склад¬ 
них етномовних процесів в Україні та подоланню стереотипів радянських часів. 

На основі аналізу статистичних матеріалів переписів були підготовлені таблиці. Дослід¬ 
ження динаміки чисельності україномовних українців проводилося на тлі змін загальної чисель¬ 
ності українців, україномовного та всього населення. Крім того, порівняльний аналіз дозво¬ 
лив виявити особливості цих змін як у цілому в Україні, так і окремо в Східному та Південному 
регіонах, а також у кожній з областей. 

Схід. На Півдні та Сході України для україномовних українців ситуація залишалась досить 
складною. Особливо в несприятливих умовах вони опинилися у східних областях, насампе¬ 
ред у Донбасі. Зокрема, за 1989 - 2001 рр. чисельність україномовних українців у Східному 
регіоні скоротилася на 780,6 тис. осіб (18,71 %), з4 млн. 171,5 тис. осіб до З мли. 390,9 тис. 
осіб. На три східні області (Донецьку, Луганську та Харківську) припадало 91,33 % скорочен¬ 
ня загальної чисельності україномовних українців в Україні за цей час. Найвищі темпи ско¬ 
рочення їхньої чисельності спостерігалися в Донецькій області - 29,55 % (473,7 тис. осіб), 
з 1 млн. 603,3 тис. осіб до 1 млн, 129,6 тис, осіб та в Луганській-24,46% (240,4 тис. осіб), з 983,0 
тис. осіб до 742,6 тис. осіб. Суттєво меншими темпами зменшувалася чисельність україномовних 
українців у Харківській області -4,20 % (66,5 тис. осіб), з 1 млн. 585,2 тис. осіб до 1 млн. 518,7 тис. 
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осіб [Таблиці 1, 2]. 

Значне скорочення чисельності україномовних українців у Східному регіоні України за цей 
час відбувалося на тлі зростання загального числа українців, хоча й досить незначного -1,57 
% (96,6 тис. осіб) Приріст чисельності етнічних українців на Сході України за 1998-2001 рр. 
був забезпечений виключно завдяки збільшенню чисельності російськомовних українців, що 
повністю компенсувало скорочення числа українців, які зберігали власну національну мову. 
Зокрема, чисельність українців за 1989 - 2001 рр. у Донецькій області збільшилася на 1.88 % 
(50,7 тис. осіб), у Харківській області - на 2,79 % (55,7 тис. осіб). Дещо інше становище скла¬ 
лося в Луганській області, де внаслідок суттєвого скорочення чисельності україномовних укра¬ 
їнців зменшилося і число українців - на 0,66% (9,8 тис. осіб) [Таблиця 2]. Загальна чисель¬ 
ність українців на Луганщині за цей час зменшилася тому, що приріст числа російськомовних 
українців не міг компенсувати скорочення числа україномовних українців. 

Темпи зменшення числа україномовних українців на Сході України були навіть вищими за 
темпи скорочення чисельності україномовного населення, відповідно, 18,71 % та 17,53 %. 
Перевага була навіть в абсолютних показниках, відповідно, 780,6 тис. осіб та 740,6 тис. осіб. 
Подібна ситуація склалася також і в кожній зі східних областей: Донецькій - 29,55 % та 28,35 
%, Луганській - 24,46 % та 23,45 % та Харківській - 4,20 % та 2,92 % [Таблиця 2]. 

Збільшилися темпи скорочення чисельності україномовних українців від темпів зменшен¬ 
ня загальної чисельності Східного регіону за 1989 - 2001 рр. Частка україномовних українців 
серед скорочення чисельності всього населення регіону становила 72,15 %, тобто 780,6 тис. 
осіб з 1 млн. 081,9 тис. осіб [Таблиці 2, 3]. Отже, за цей час загальна чисельність населення 
на Сході України скорочувалася переважно за рахунок україномовних українців. 

Особливо суттєві відмінності між темпами скорочення чисельності україномовних україн¬ 
ців та всього населення спостерігалися в Донецькій області, відповідно, 29,55 % та 9,15 %, 
тобто більше, ніж утричі. Тому загальна чисельність населення Донеччини за 1989 - 2001 рр. 
зменшилася майже виключно за рахунок україномовних українців-97,43 %, тобто 473,7 тис, 
осіб з 486,2 тис. осіб. Серед скорочення загальної чисельності населення Луганської області 
за цей час частка україномовних українців складала 75,88 %, 240,4 тис. осіб з 316,8 тис. осіб, 
тобто 3/4. Темпи скорочення чисельності україномовних українців на Луганщині більше, ніж 
удвічі переважили темпи зменшення загальної чисельності населення області, відповідно, 
24,46 % та 11,09 %. Навпаки, в Харківській області темпи скорочення чисельності україномо¬ 
вних українців, на відміну від Донбасу, були вдвічі меншими за темпи скорочення чисельності 
всього населення, відповідно, 4,20 % та 8,79 %. Суттєво меншим був також і рівень частки 
україномовних українців серед скорочення загальної чисельності населення Харківщини за 
1989 - 2001 рр. - 23,84 %, 66,5 тис. осіб з 278,9 тис. осіб, тобто 1/4 [Там само]. 

Отже, за 1989 - 2001 рр. в цілому на Сході України зменшувалася чисельність українців. 
За рахунок цього зменшення скоротилася як чисельність україномовного населення, так і 
загальна чисельність населення регіону. Збільшилося число українців зросійщених за мо¬ 
вою. Тобто, етнічні та мовні процеси на Сході України за напрямами змін суттєво відрізняли¬ 
ся. 

Південь. На відміну від східних областей, на Півдні України зміни чисельності україномо¬ 
вних українців не були такими однозначними. Зокрема, в трьох південних областях спостері¬ 
гався навіть приріст їхньої чисельності за 1989-2001 рр., хоча й досить незначний. Зокрема, 
в Одеській - на 3,86 % (41,0 тис. осіб), з 1 млн. 062,6 тис. осіб до 1 млн. 103,6 тис. осіб, у 
Херсонській - на 1,79 % (14,7 тис. осіб), з 821,8 тис. осіб до 836,5 тис. осіб, у Миколаївській - 
на 1,58 % (13,3 тис. осіб), з 839,5 тис. осіб до 852,8 тис. осіб [Таблиці 1,2]. 

Незначне скорочення чисельності україномовних українців відбулося в Дніпропетровській 
області - 0,67 % (15,7 тис. осіб), з 2 млн. 347,4 тис. осіб у 1989 році до 2 млн. 331,7 тис. осіб 
у 2001 році. Значно вагомішим воно було у Запорізькій області - 6,81 % (68,6 тис. осіб), з 1 
млн. 007,6 тис. осіб до 939,0 тис. осіб. Особливо суттєвого скорочення зазнала чисельність 
україномовних українців в АР Крим та Севастополі-на 31,92 % (105,0 тис. осіб), з 328,9 тис. 
осіб до 223,9 тис. осіб [Таблиці 1,2]. 

Суперечливі напрями змін чисельності україномовних українців в окремих областях при¬ 
звели до того, що в цілому на Півдні України їхня чисельність скоротилася на 1,88 % (120,3 
тис. осіб), тобто з 6 млн. 407,8 тис. осіб у 1989 році до 6 млн. 287,5 тис. осіб у 2001 році. 
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Зменшення чисельності україномовного населення у Південному регіоні за 1989 - 2001 рр. 
відбулося на тлі зростання загальної чисельності українців - 2,82 % (228,1 тис. осіб) [Там 
само]. Збільшення чисельності українців у цьому регіоні було досягнуто завдяки зростанню 
числа російськомовних. 

Що стосується окремих південних областей, то між ними спостерігалися суттєві відмінно¬ 
сті. З одного боку, в Одеській, Миколаївській та Херсонській областях зростала чисельність 
як україномовних українців, так і українців в цілому. При чому, темпи зростання числа остан¬ 
ніх були значно виїдими, зокрема, в Одеській - 3,86 % та 7,65 %, у Херсонській - 1,79 % та 
2,63 %, у Миколаївській - 1,58 % та 2,41 % [Там само]. Такі відмінності виникли внаслідок 
того, що чисельність українців зросійщених за мовою у цих областях збільшувалася швидше, 
ніж тих. які зберігали власну національну мову. 

У Дніпропетровській та Запорізькій областях зменшення числа україномовних українців 
супроводжувалося зростанням загальної чисельності українців, відповідно, 2,03 % та 4,29 %, 
і знову-таки за рахунок російськомовних. В АР Крим та Севастополі відбулося скорочення 
загальної чисельності як українців - 7,88 %, так і особливо україномовних - 31,92 %. При 
цьому, в Криму за цей час зросла чисельність російськомовних українців, але цей приріст не 
міг компенсувати ще більш суттєвого скорочення числа україномовних українців. 

До того ж, у Південному регіоні за 1989 ~ 2001 рр. скорочення чисельності українців, які 
зберігали власну національну мову, було навіть вагомішим, ніж україномовного населення в 
цілому, відповідно, 1,88 % та 0,89 %. Суттєво різнилися ці два показники за окремими обла¬ 
стями. В Одеській, Миколаївській та Херсонській темпи приросту чисельності україномовного 
населення були навіть дещо вищими за темпи зростання числа україномовних українців. У 
Дніпропетровській області на тлі скорочення чисельності україномовних українців (0,67 %). 
відбувався, хоча й незначний, приріст чисельності україномовного населення (0,25 %) за 
рахунок етнічних меншин. У Запорізькій області, АР Крим та Севастополі чисельність украї¬ 
номовних українців зменшувалася інтенсивніше, ніж україномовного населення в цілому, від¬ 
повідно, 6,81 %та 5,46 %, 31,92 % та 31,26 %. 

На відміну від Східної України, в Південній її частині темпи скорочення чисельності укра¬ 
їномовних українців були значно меншими за темпи скорочення загальної чисельності насе¬ 
лення, відповідно, 1,88 % та 5,78 %. Частка україномовних українців серед загального скоро¬ 
чення чисельності населення за 1989 - 2001 рр, у Південному регіоні становила 15,36 % 
(120,3 тис. осіб з 783,4 тис. осіб) [Таблиці 2, 3]. 

У Миколаївській, Одеській та Херсонській областях зростання чисельності україномовних 
українців відбувалося на тлі скорочення загальної чисельності населення, відповідно за об¬ 
ластями, 4,92 %, 6,42 % та 5,20 %. У Дніпропетровській області скорочення чисельності украї¬ 
номовних українців були суттєво меншими, ніж усього населення, відповідно, 0,67 % та 7,98 %. 
Частка україномовних українців серед загального скорочення чисельності населення цієї 
області за 1989 - 2001 рр. складала лише 5,09 %, лише 15,7 тис. осіб з 308,7 тис. осіб. 
У Запорізькій області різниця між темпами скорочення чисельності україномовних українців 
та всього населення була досить незначною, відповідно, 6,81 % та 7,10 %. 

Особливо значні відмінності в темпах скорочення чисельності україномовних українців та 
всього населення спостерігалися в АР Крим та Севастополі. Зокрема, чисельність україно¬ 
мовних українців за цей час зменшилася майже на третину - 31,92 %, а всього населення - 
лише на 1,21 %. Перевага була навіть в абсолютних показниках, відповідно, 105,0 тис. осіб 
та 29,3 тис. осіб. Тобто, загальна чисельність населення Криму за 1989-2001 рр. скоротила¬ 
ся виключно за рахунок україномовних українців [Таблиця 2]. 

Отже, а цілому в Південному регіоні за 1989-2001 рр. чисельність україномовних україн¬ 
ців скоротилася в значній мірі за рахунок АР Крим та Севастополя. За рахунок цього скоро¬ 
чення зменшилася також і чисельність україномовного та всього населення регіону. Загаль¬ 
на чисельність українців за цей час на Півдні України, навпаки, збільшилася, але завдяки 
зростанню числа зросійщених за мовою. Тобто, напрями змін етнічного складу та мовної 
структури населення Півдня були тотожними Сходу України. 

Південно-Східна Україна. Враховуючи суттєві відмінності в темпах скорочення чисель¬ 
ності україномовних українців за 1989-2001 рр. у Східному регіоні-значне зменшення (18,71 
%) і дещо менше скорочення в Південному регіоні (1,88 %), у цілому в Південно-Східній Україні 
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чисельність україномовних українців зменшилася на 900,9 тис. осіб (8,52 %). Незначний при¬ 
ріст їхньої чисельності в Західному та Центральному регіонах не міг компенсувати досить 
значне скорочення на Півдні, а особливо на Сході, Тому, і в цілому в Україні чисельність 
україномовних українців скоротилася з 32 млн. 825,4 тис. осіб у 1989 році до 31 млн. 970,7 
тис. осіб у 2001 році. За 12 років скорочення чисельності українців, які зберігали власну наці¬ 
ональну мову, було досить вагомим і становило 854,7 тис. осіб (2,60 %) [Таблиці 1. 2]. 

Зростання чисельності україномовних українців за цей час спостерігалося пише в дев'яти 
областях України, в тому числі в трьох південних - Миколаївській, Одеській та Херсонській 
областях, а також у Києві. В інших південних та східних областях, а також в АР Крим та Сева¬ 
стополі відбулося скорочення чисельності україномовних українців- Особливо значного ско¬ 
рочення їхня чисельність зазнала в Донбасі: Донецькій та Луганській областях. За досить 
короткий проміжок часу (12 років) чисельність україномовних українців скоротилася від чет¬ 
верті на Луганщині, до третини в Криму. 

За 1989-2001 рр. у Південно-Східній Україні суттєве зменшення чисельності україномов¬ 
них українців-900,9 тис. осіб (8,52 %), супроводжувалося зростанням загальної чисельності 
українців - 324,7 тис. осіб (2,28 %) (Таблиця 2]. Тобто, зміни етнічного та мовного складу 
населення на Сході та Півдні мали протилежні напрями і були досить суперечливими. Такі 
суттєві відмінності в напрямах змін чисельності україномовних українців (скорочення) та укра¬ 
їнців у цілому (збільшення) в Південно-Східній Україні відбувались внаслідок інтенсивного 
зростання числа зросійщених за мовою українців. 

За роки незалежності частина громадян України, які походили з етнічно-змішаних (екзога¬ 
мних) родин, насамперед україно-російських, змінили власну етнічну ідентифікацію, тобто 
визнали своє українське етнічне походження. Визнати своє етнічне походження значно прос¬ 
тіше, ніж повернутися до української мови, як рідної. Тому за 1989 - 2001 рр. в Південно- 
Східній Україні відбувалося зростання загальної чисельності українців на тлі скорочення чис¬ 
ла українців, які зберігали власну національну мову. До того ж, на зменшення чисельності 
україномовних українців безпосередньо впливали і процеси штучної за своєю сутністю мов¬ 
ної асиміляції (зросійщення) українців, які продовжувалися на Сході та Півдні України навіть в 
умовах відновлення незалежності, особливо в містах. 

Завдяки приросту числа українців у Південно-Східній Україні - 324,7 тис. осіб (2,28 %) на 
тлі незначного зменшення їхньої чисельності в Західній та Центральній Україні (за рахунок 
центральних областей) - 202,0 тис. осіб (0,87 %), у цілому в Україні за 1989 - 2001 рр, їхня 
чисельність збільшилася на 122,7 тис, осіб (0,33 %) на тлі суттєвого скорочення чисельності 
україномовних українців - 854,7 тис. осіб (2,60 %) [Таблиця 2]. Тобто, в цілому в Україні за 
рахунок східних та південних областей напрями змін етнічного складу та мовної структури 
населення суттєво відрізнялися. 

Так, як основну частину україномовного населення в Україні складали україномовні украї¬ 
нці, то і зміни чисельності обох цих груп населення за 1989-2001 рр. мали аналогічні напря¬ 
ми, Зокрема, темпи скорочення чисельності україномовних українців у Південно-Східній Україні 
за цей час були дещо вищими за темпи зменшення чисельності україномовного населення, 
відповідно. 8,52 % та 7,44 %. Перевага була навіть в абсолютних показниках, відповідно, 
900,7 тис. осіб та 798,6 тис. осіб. 

У результаті суттєвого зменшення чисельності україномовного населення на Півдні та Сході, 
насамперед, в Донбасі та Криму, в цілому в Україні за 1989 - 2001 рр. скорочення складало 694,5 
тис. осіб (2,09 %). На цьому тлі чисельність україномовних українців в Україні скорочувалася ще 
швидше - 854,7 тис. осіб (2,60 %). Тобто, зменшення чисельності україномовного населення в 
Україні за цей час відбулося виключно за рахунок українців, які зберігали власну національну мову. 

Існували також і суттєві відмінності в динаміці чисельності україномовних українців та всього 
населення за 1989 - 2001 рр. Зокрема, темпи скорочення чисельності україномовних україн¬ 
ців у Південно-Східній Україні були дещо вищими, ніж всього населення, відповідно, 8,52 % 
та 7,49 %. Частка україномовних українців серед скорочення чисельності всього населення 
південно-східних областей за цей час досягала майже половини - 48,30 %, тобто, 900,9 тис. 
осіб з 1 млн. 865,3 тис. осіб [Таблиці 2, 3]. 

На відміну від Сходу та Півдня, темпи скорочення загальної чисельності населення Захід¬ 
ної та Центральної України за 1989-2001 рр. були порівняно меншими-5,07 %, До того ж, на 
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ТЛІ зменшення чисельності всього населення на Заході та в Центрі України спостерігався 
незначний приріст числа україномовних українців, за рахунок західних областей та Києва - 
0,21 %. Тому в цілому в Україні чисельність україномовних українців скорочувалася значно 
нижчими темпами, ніж загальна чисельність населення, відповідно, 2,60 % та 6,24 %. Частка 
україномовних українців серед скорочення чисельності всього населення України за цей час 
становила лише четверть - 26,62 %, тобто, 854,7 тис. осіб з З млн. 211,1 тис. осіб. 

На скорочення чисельності україномовних українців у цілому в Україні за 1969 - 2001 рр. 
впливали нелише депопуляційні процеси, але й процеси мовної асиміляції. При чому, вплив 
цих двох чинників мав суттєві регіональні відмінності. Так, зокрема, в центральних областях 
до скорочення чисельності україномовних українців призвели насамперед депопуляційні про¬ 
цеси і як результат цього зменшення загальної чисельності етнічних українців. Натомість, на 
зменшення чисельності україномовних українців у Південно-Східній Україні впливали не лише 
демографічні чинники, але, насамперед, процеси штучної за своєю сутністю процеси мовної 
асиміляції (зросійщення), особливо в містах. Перш за все це стосувалося Донбасу та Криму, 
де спостерігалося інтенсивне скорочення їхнього числа, від чверті до третини. До того ж. у 
Криму та Севастополі розгорнулися не лише процеси мовної, але й етнічної асиміляції укра¬ 
їнців, наслідком яких і стало скорочення загальної чисельності українців. Незначний приріст 
чисельності україномовних українців, насамперед у Києві та в західних областях, не міг впли¬ 
нути на скорочення їхньої чисельності в цілому в Україні. 

Отже, проведений аналіз статистичних матеріалів дозволив виявити особливості змін чи¬ 
сельності україномовних українців у Південно-Східній Україні за 1989 - 2001 рр. До того ж, як 
Південь, так і Схід мали свої специфічні риси цих змін. До того ж, у всіх регіонах були окремі 
області, які мали свої відмінності. Так, наприклад, інтенсивне зменшення чисельності укра¬ 
їномовних українців в АР Крим та Севастополі відрізнялося від інших південних областей і 
було подібним до Сходу України, зокрема до Донбасу. Натомість, характер змін їхньої чисель¬ 
ності у східній Харківській області фактично був аналогічним із Запорізькою та Дніпропетров¬ 
ською областями. Аналіз статистичних матеріалів переписів засвідчив також суттєві регіона¬ 
льні відмінності в змінах чисельності україномовних українців на тлі змін чисельності україн¬ 
ців, україномовного та всього населення, 

Таблиця 1 

Чисельність україномовнііх украі'нців (1), українців (2), україномовного населення (3), 

всього насетеиня (4) (тис. осіб) 



1989 


1989 

1989 

2001 

2001 

2001 

2001 


1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

Україна 

32825,4 


33271,9 

51452,0 

31970,7 

37541,7 

32577,4 

48240,9 

Захід і 

Центр 

22246,1 

23173,6 

22539,5 

26544,6 

22292,3 

22971,6 

22643,6 

25198,8 




щш 

24907,4 

9678,4 

14570,1 

9933,8 


Південь 

кш 



ВШіККІ 










УІІУІ 


ШШ 

■н 



НЕша 



939,0 

ншп 

967,3 



328,9 


332,1 


223,9 


228,3 


Миколаїв¬ 

ська 

839,5 


853,3 

1328,3 

852,8 




Одеська 

1062,6 

■ЕкШ 




МИНЯ 



Херсонська 





836,5 


858,4 

1172,7 


кіиял 



■ІИЬМІ 

Шшлш 








5311,8 



ВШЕІ 





996,0 

2857,0 





Харківська 

НЕШІЯ 



шша 

■ОШЕІ 

2048,7 

■^9 
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Таблиця 2 

Зміни чисельності україномовних українців (1), україшав (2), україномовного населення (3), всього 

населення (4) за 1989 - 2001 рр. (тис. осіб, у %) 



1 

1 

2 

2 

3 

3 

4 

4 


тис. 

осіб 

% 

тис. 

осіб 

% 

тис. 

осіб 

% 

тис. осіб 

% 

Україна 

-854,7 

-2,60 

122,7 


-694.8 

-2,09 

-3211,1 

-6Д4 

Захід 1 Центр 

46,2 

0,21 

•202,0 

^ШЯЇЛ 




-5,07 

Південь і Схід 

-900,9 


324,7 

2,28 



^ВШіУ 

-7,49 

Південь 

-120,3 


228,1 

2,82 




-5,78 

Дніпропетровська 

-15,7 


ЗбД 

2,03 




-7.98 

Запорізька 

шшш 


56,1 



-5,16 



Кри.мська (АР Крим і 
Севаст.) 



-49,3 

-7,88 


-31,26 


Яі 




30,9 

3,08 


2,41 

-65,4 









-168,5 




нва 

шшвж 


штв 


64,3 





96,6 

шшш 





Донецька 

-473,7 


шшт 

1,88 

•460,1 

•28,35 

-486,2 

-9,15 

Луганська 

-240.4 



шЕт 

-233,6 

-23,45 

-316,8 


Харківська 


•4,20 




-2,92 

-278.9 



Таблиця З 

Частка україномовних українців серед приросту (скорочення) чисельності українців (1), 
україномовного населення (2), всього населення (3) за 1989 - 2001 рр. (у %) 



1 

2 

3 

Україна 

скЛір* 

-123,07 

-26,62 

Захід / Центр 


44,36 

пр/ск** 

Південь і Схід 

сн/пр* 

-112,61 

-46,30 

Південь 

ск/пр* 


-15,36 

Дніпропетровська 

ск/пр* 



Запорізька 

ск/пр* 

-122,72 


Кримська (АР Крн.м і Севастополь) 

-212,98 

■101,16 


Миколаївська 

43,04 

64,56 


Одеська 

37,41 

74,95 


Херсонська 

59,76 

72,06 


Схід 

ск/пр* 

-105,40 

-72,15 

Донецька 

ск/пр* 

-102,96 

-97,43 

Луганська 



•75,88 

Харківська 

ск/пр* 

-141,79 

■23,84 


* скорочення на тлі приросту 
** приріст на тлі скорочення 


' Национальньїй состав населення СССР. По данньїм Всесоюзною переписи населення 1989 г.- Москва, 1991. - 
С.78 - 86; Національний склад населення України та його моані ознаки. За даними Всеукраїнського перепису 
населення 2001 року. - К.. 2003. - С.23, 180 - 210. 

® Єатух В.Б., Трощинський 0.П., Галушко К.Ю., Чернова К.О. Етнонаціональна структура українського суспільст¬ 
ва. -К., 2004; Заставний В.Д. Населення України. - Львів, 1993; Зінич В.Т, Сучасні етнодемографічні процеси в 
Україні, —К., 2004; Котигоренко В.О. Етнічні протиріччя і конфліїсти в сучасній Україні: політологічний аспект. - К., 
2004; Крисаченко В.С. Динаміка населення: популяційні, етнічні та глобальні виміри. - К., 2005; Курас І.Ф. Етно- 
політологія. Перші кроки становлення. - К., 2004; Наулко В.І. Хто і відколи живе в Україні. - К., 1998; Його ж. 
Динаміка етнічного складу населення України в XX ст. II Етнонаціональні процеси в Україні. - К., 2001. -С.46 - 
69; Кабузан В., Наулко В., Чорна Н. Динаміка чисельності//Українці: історико-етнографічна монографія.-Спіш¬ 
не, 1999; Майборода О.М. Перспективи розвитку міжнаціональних відносин в Україні //Україна на зламі тисячо¬ 
літь: історичний екскурс, проблеми, тенденції та перспективи. - К., 2000; Огульчанський Ю.А. Етнічна структура 
українського суспільства; уявні та дійсні проблеми. - К., 2006; Пономарьов А.П. Етнічність та етнічна історія 
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України. - К., 1996; Романцоа В,О. Український етнос: на одвічних землях (XVIII - початок XXI століття). - К., 
2004; Рудницька Т.М. Етнічні спільноти України: тенденції соціальних змін. - К., 1998. 

^ Куць О.М. Моана політика в державотворчих процесах України. - Харків, 2004; Масенко Л.М. Мова і суспільст¬ 
во. Постколоніальний вимір. - К, 2004; Погрібний А. Світовий мовний досвід та українські реалії. - К., 2003; 
Радевич-Винницький Я.К. Україна: від мови до нації. - Дрогобич, 1997; Ткаченко О.Б. Українська мова і мовне 
життя світу. - К., 2004. 

На осново амализа статистических материалов переписей населвния в 1969 и 2001 аг. исследуется ди- 
намика численности ухраинцев, хоторьіе солраняли собственньїй нацианальньїй язьік в юго-еостачнь/х обла¬ 
стях Украиньї. 

Ключевьіе слова: Украйна, украинцьі, украиноязьічньїе, изменения численности, южньїе и восточньїв обпа¬ 
сти. 

икгаіпіап Зреакіпд икгаїпіапз Іп Іґів 8оиіР-Еаз(ет і/кгаїпе: №е Оупатіс о1 ОиапШу (1989 ~ 2001). 
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ПРОБЛЕМИ ЗБЕРЕЖЕННЯ НАЦІОНАЛЬНОЇ ІДЕНТИЧНОСТІ 
УКРАЇНЦІВ ВОРОНІЖЧИНИ ТА КУРЩИНИ 
наприкінці XIX - на початку XXI століття 


у статті, на основі даних переписів населення упродовж усього XX ст. та Всеросійсь¬ 
кого перепису населення 2002 р., висвітлюється динаміка чисельності українців на тери¬ 
торії Курської та Воронезької областей Російської Федерації та етнічні процеси, які мали 
місце в означеному регіоні. 

Ключові слоеа; “східна діаспора", порубіжжя, Вороніжчина, Курщина, самосвідомість, 
мова, асиміляція. 

"Сучасні глобалізаційні тенденції, - як зазначає С. Павлюк, - підштовхнули народи до своє¬ 
рідного національного ренесансу, не тільки у відтворенні і поверненні до етнічної традицій¬ 
ності, як до максимально вичерпного вивчення традиційної минувшини цілого етносу, так і 
його частин, які опинилися внаслідок різних історико-політичних, соціальних обставин поза 
межами етнічної території, в іноетнічному середовищі, відомих як українська діаспора"’. Схід¬ 
ною діаспорою з 1992 року називають і українські етнічні території Воронезької та Курської 
областей, нині Російської Федерацій 

Частина земель сучасних Вороніжчини та Курщини були заселеними ще за часів Київської 
Русі. В.Сергійчук зауважує, що людність Курщини "ще за князя Олега підпорядковувалася 
Києву, виплачуючи йому данину”^ Але в результаті татаро-монгольського нашестя край був 
спустошений. У ЗО - 40-х роках XVII ст. в цій місцевості розгорнулося будівництво Білгород- 
ської межі, яка мала стати захистом від навал татар, що стало однією з багатьох причин 
інтенсивного заселення краю". Особливо широкого розмаху набуло освоєння Слобожанщи¬ 
ни, до якої входили досліджувані терени, у 50-70-х рр. XVII ст. Саме в цей час там виникло 
багато міст і слобод, які будувалися та заселялися вихідцями з Чернігівщини, Полтавщини, 
Київщини, Волині -Житомира, Луцька, Дубна, Попонного, Заславля, Звягеля; Поділля - Ка- 
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м'янця, Межибожа, Немирова та інших регіонів України. Окрім українців участь в освоєнні 
брали і росіяни з сусідніх російських губерній®. Поряд з народною колонізацією існувала дер¬ 
жавна, яку контролювала Московська держава, та монастирська колонізації. Державна коло¬ 
нізаційна політика полягала, головним чином, у регулюванні процесу козацької колонізації 
земель - надання грамот на володіння певними земельними ділянками, дозволів на будівни¬ 
цтво містечок і селищ, видання грамот російським воєводам про порядок прийому та влашту¬ 
вання переселенців. Монастирська колонізація не набула особливого поширення на Слобід¬ 
ській Україні®. 

Міграційні процеси на Слобожанщині, починаючи з часів її освоєння, висвітлюються у не¬ 
великій кількості робіт. Одними з перших, хто почав займатися цим питанням, були видатні 
діячі української історичної науки Д.Баталій "Історія Слобідської України" (Харків,1918) та 
Ф.Сумцов "Слобожане" (Харків, 1918), які не лише окреслили динаміку чисельності населен¬ 
ня в регіоні та механізм освоєння регіону, а й простежили схему змін адміністративно-терито¬ 
ріального районування, причому, у своїх монографіях подали також опис головних господар¬ 
ських занять населення, народного побуту тощо. Окремо потрібно відзначити більш ранню 
роботу Д.Баталія "Материальї для истории колонизации и бьіта степной окраиньї Московско- 
го государства (Харьковской и отчасти Курской и Воронежской губерний)" (Харьков, 1886), 
завдяки якій для широкого загалу стали доступними архівні документи, які висвітлюють істо¬ 
рію виникнення міст, слобід, селищ Слобожанщини, показують зміну кількості населення в 
них. Значний вклад в дослідження цієї проблематики зробив В.Юркевич "Еміграція на схід і 
залюднення Слобожанщини за Б.Хмельницького" (К., 1932), який охарактеризував основні 
еміграційні рухи з Правобережжя, Запоріжжя, Чернігівщини, Центрального Лівобережжя на 
Слобідську Україну, дослідив народну, урядову (державну) і монастирську колонізації. Серед 
сучасних дослідників потрібно згадати відомого українського етнолога В.Наулка, який у своїй 
роботі "Хто і від коли живе в Україні" (К., 1998), за статистичними даними визначає межі 
Слобідської України та висвітлює головні етнічні процеси, що мали тут місце до 1990-х років 
XX ст. Варті уваги праці історика В.Сегійчука "Етнічні межі і державний кордон України" (Тер¬ 
нопіль, 1996) і "Українізація Росії. Політичне ошуканство українців російською більшовиць- 
кою владою а 1923-1932 роках" (К., 2000), у яких автор, на невідомих до цього часу архівних 
документах, висвітлює становище українців в західних районах Вороніжчини та Курщини, 
розкриваючи політику українізації та її дійсний стан, ставлення до національних потреб укра¬ 
їнців російського керівництва на місцях. 

Дана розвідка має на меті висвітлити динаміку чисельності українців на етнічних українсь¬ 
ких землях, які на сучасному етапі знаходяться у межах Російської Федерації, пояснити, хо- 
чаб частково, етнічні процеси, які мають тут місце, з'ясувати стан самосвідомості місцевих 
українців та форми функціонування української мови. 

За матеріалами Першого загального перепису населення Російської імперії, який відбувся у 
1897 р., на Вороніжчині тоді проживало 915 883 українців, які становили 36,2% від загальної 
кількості населення губернії. Українське населення абсолютно переважало в Острогозькому 
(93,5%), Богучарському (82,2%), Бірюченському (69,3%), Валуйському(52,9%) повітах^ Ці повіти 
розташовувалися на території колишнього Острогозького козацького полку, який входив до скла¬ 
ду Слобідської України. В інших повітах Воронезької губернії, таких як Задонський, Воронезький, 
Землянський та інших українці складали від 0,1% до 1,3% населення®. В Курській губернії до 
українців було віднесено 502 234 особи, що складали 22,9% від населення губернії. Українське 
населення, як зазначає Л.Чижикова, концентрувалося переважно у південних повітах Курщини, 
які граничили з Харківською губернією. З переважаючим українським населенням були Гай- 
воронський (60,4% населення). Путивльський (55,3%) та Новооскольський (51,8%) повіти. В 
інших місцевостях українці також складали значну частку - це Суджанський (43,3%), Коро- 
чанський (34,5%), Рильський (33,2%), Бєлгородський (24,1%) і Обоянський (11,5%) повіти®. 

Політичні перипетії, які відбувалися в першій чверті XX ст. на теренах Російської імперії, 
призвели до того, що наступний перепис населення, який відбувся у 1926 р. вже фіксував 
населення не царської Росії, а такого політичного утворення як СРСР. При цьому потрібно 
відзначити, що в адміністративно-територіальному устрої Воронезької та Курської губерній 
відбулися зміни. Зокрема, в межах Воронезької губернії перестали існувати Бірючинський 
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ПОВІТ (його території увійшли до складу Острогозького та Валуйського повітів), Коротоякський 
(територія поділена між Острогозьким, Нижньодєвіцьким та Воронезьким повітами), Землян- 
ський, Задонський та Павловський повіти. А також, було створено кілька нових повітів; Усман- 
ський - частково землі Воронезького і Боровського повітів, і Росошанський - території Богу- 
чарського, Павловського і Острогозького повітів. В Курській губернії відбулися подібні зміни. 
Тут на місті колишніх п'ятнадцяти повітів було створено сім'®. Потрібно відзначити, що вище 
згадані райони з переважаючим українським населенням прилучили до складу Росії лише у 
1924 році", без згоди на те України. 

Тому, автор дозволить припустити, що укрупнення повітів в регіоні в 20-х рр- XX ст. прово¬ 
дилося не лише для того, аби спростити та покращити керування цими землями, а й для 
того, щоб штучно скоротити кількість українців в регіоні. Тим паче, що в цей час представники 
УРСР вели переговори з радянською Росією, під час яких єдиним питанням було приєднання 
до України територій Курщини (Рильського, частину Суджанського, Гайворонського, Обоян- 
ського, Білгородського, Корочанського, Новооскольського ловітів) та Вороніжчини (Валуйсь¬ 
кого, Острогозького, Богучарського, Павловського та Калачаєвського повітів). Але керівницт¬ 
ву України було відмовлено у вирішенні питання про приєднання до України названих райо¬ 
нів Курщини та Вороніжчини. І ці українські етнічні землі залишилися у складі РосіГ^ Дуже 
влучно про подібну "стратегію" висловився російський дослідник П. Кушнір, зазначивши, що 
не треба забувати, що кордони адміністративних районів інколи навмисно визначені так, щоб 
розділити на частини будь-яку компактну національну групу і перетворити її цим самим на 
національну меншину кількох районів’®. 

Тому, звичайно, змінилися і кількісні показники укра'їнського населення в повітах цих губе¬ 
рній. Так, зменшилася кількість українців в Острогозькому та Богучарському ловітах Вороніж¬ 
чини. Тут вони, відповідно, на 1926 р. становили лише 155 173 особи - 51% від усього місце¬ 
вого населення та 239424 (72,88%). Значна кількість українців проживала в новоутвореному 
Росошанському повіті цього ж регіону-89,58% жителів. В Бобровському, Новохоперському, 
Усманському та інших повітах українці складали від 1,02 до 28,53 % від населення. Усього 
частка українців на Вороніжчині у 1926 р. становила 30,3%, на Курщині - 19,08%. Найбільше 
українців проживало в Гайворонському (55,49%), від 21,93 до 27,35% у Рильському, Білгород- 
ськомуі Старооскольському та від 1,48 до 8,99% у Щигрівському, Курському і Льговському 
повітах Курської губернії’*. 

Після офіційного перепису населення наприкінці 1939 р. кількість українців на етнічних 
українських землях Курщини та Вороніжчини почала стрімко зменшуватися. Важливим фак¬ 
тором, якій вплинув на прискорення процесу етнічної та мовної асиміляції цього населення 
стало закриття на початку 1930-х років українських шкіл, періодичних видань, громадських 
організацій, репресій. 

Матеріали наступних Всесоюзних переписів населення СРСР 1959 р., 1979 р., 1989 р, а 
також Всеросійського перепису населення 2002 р. показали динаміку значного скорочення 
українців у Воронезькій та Курській областях. Потрібно зазначити, що у 1950-ті роки відбула¬ 
ся зміна адміністративних кордонів цих областей. Зокрема, як зазначає Л. Чижикова, колишні 
Грайворонський, Бєлгородський, Корочанський, Старооскольський, Новооскольський, част¬ 
ково Обоянський повіти Курської та Бірючинський і Валуйський повіти Воронезької областей 
відійшли до відновленої Білгородської області’®. 

Вже у 1959 р. у Воронезькій області українцями себе назвали 176845 чоловік, але потрібно 
зазначити, що з них 141858 чол. рідною мовою назвали російську. У Курській області україн¬ 
ців залишилося лише 15644 чол., з них російську, як рідну, визнали більше половини’®. Зви¬ 
чайно, таке скорочення чисельності українців можна пояснити адміністративними змінами, 
які відбулися в регіоні. Але, якщо й додати сюди українців Білгородської області, а це 68230 
чоловік", суттєво це ситуацію не змінить. Під час наступного перепису 1979 р. українці у 
Воронезькій області становили 135171 осіб.знихукраїнську мову назвали рідною лише 13463; 
у Курській області спостерігалося незначне збільшення кількості українців до 19494 чоловік. 
Причому українську мову визнали рідною майже 50% місцевих українців’®. За останнім-ра¬ 
дянським переписом 1989 р. на Вороніжчині було зафіксовано трохи більше ніж 122 тис. 
українців. Таке вражаюче скорочення українського населення та визнання більшістю з них 
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російської мови рідною було зумовлене повною відсутністю українських шкіл чи, хоча б, кла¬ 
сів. Тому зрозуміло, що вивчаючи у школах російську мову більшість називала її рідною. 

У 2002 році в Російській Федерації відбувся перший перепис населення, за яким українці, 
на досліджуваних нами теренах, склали лише 73716 чоловік (3,1% від усього населення) на 
Вороніжчині, та 20920 (1,69% від усього населення) в Курській області’®. Отже, порівнюючи 
число українців на цих етнічних українських землях наприкінці XIX ст. з їх кількістю на початку 
XXI ст., ми можемо сказати, що воно зменшилося приблизно на 91,95% у Воронезькій та 
близько на 95,83% у Курській областях. 

Отже, асиміляційний процес українців на цих порубіжних територіях упродовж усього XX ст. 
мав значні масштаби. Таке скорочення українського населення в регіоні було зумовлене не 
природним процесом, а, головним чином, державною насильницько асимілятивною політи¬ 
кою Радянського уряду стосовно народів, які не були етнічно російськими. 

Якщо повернутися до 20-х років XX ст., коли українське населення Курщини і Вороніжчини 
становило значну частку від усього місцевого населення, потрібно зазначити, що в цей пері¬ 
од відбулися незначні позитивні зміни для збереження української мови. Саме на цей період 
1923 -1928 рр. припадає проведення радянською владою політики коренізаціі, яка була спря¬ 
мована на те, щоб надати народам, об'єднаним у СРСР, певної культурно-національної ав¬ 
тономії, тобто, реальної можливості розвивати свої національні культури і мови. Як вказує 
український історик В.Баженко, перед місцевим керівництвом ставилися вимоги поповнення 
своїх лав за рахунок національних кадрів, користування рідною мовою в усіх державних уста¬ 
новах, а також сприяти розвиткові національної культури®®, В Україні це явище отримало 
назву "українізація". Загалом, українізація стосувалася не лише українців в межах Українсь¬ 
кої РСР, а й тих українців, що проживали за її межами. Тому цей процес торкнувся і Курської 
та Воронізької губерній Російської РСР. На 1926 рік в Курській губернії було переведено на 
українську мову перші групи трьох шкіл із запланованих семидесяти®’. У Воронезькій губернії, 
як вказує І.Винниченко, кількість українізованих шкіл була в кілька разів більша, але вона не 
була достатньою для тієї кількості українців, що проживала тут, а на Курщині було створено 
навіть Український педагогічний технікум, хоча українізація цього навчального російськомов¬ 
ного закладу зводилася лише до викладання української мови, як предмету®®. Деяких тимча¬ 
сових успіхів було досягнуто у випуску української преси: "Шлях комуни", "Ленінським шля¬ 
хом", "Колгоспна будова" та інших. Загалом, В.Сергійчук називає тринадцять українських га¬ 
зетних видань, але всі вони видавалися на Вороніжчині®®. Але вже на початку 1930-х рр. 
процес начебто сприяння розвитку національних культур був зупинений. Упродовж 1932 - 
1933 рр. було закрито чи переведено на російську мову ряд видань, діловодство у повітах з 
переважним українським населенням українською мовою було заборонено. Закривалися або 
переводилися на російську мову школи, навчання в яких велося українською мовою®'’. 

Голод 1932 - 1933 років особливо лютував в південно-західних районах, де проживала 
найбільша кількість українців, і. як зазначав С.Рудницький, які належали до "суцільної украї¬ 
нської територїГ', призвів до зламу не лише традиційної культури, а й до зміни самосвідомості 
українців, ЯК! аж до початку XXI ст. перестали вимагати для себе українських шкіл і. навіть, 
почали записуватися росіянами. 

Вже у 50-х рр. XX ст. зросійщення українців в Курській та Воронезькій областях набуло 
великої сили. А в 60 - 70-х рр. воно ще більше посилилось. Відбувалися зміни у визначенні 
національної приналежності серед осіб українського населення, що були обумовлені низкою 
причин. Це - і згаданий вище процес колективізації сільського господарства, будівництво 
соціалістичного устрою життя, посилення урбанізації, поширення етнічно змішаних шлюбів, 
ставлення до української мови, як до сільської, та відсутність можливості вивчати її в місце¬ 
вих закладах освіти. Все це призвело до поширення думки серед великої кількості українців, 
що вони етнічні "хохли", які не мають нічого спільного з українцями, і, яких офіційно почали 
записувати росіянами. Потрібно відзначити й той факт, що радянська політика була спрямо¬ 
вана не просто на консолідацію всього радянського люду, а на створення єдиної радянської 
нації', представники, якої жили б як герой популярної в ті часи пісні "Мой адрес не дом и не 
улица, мой адрес - Советский Союз", роблячи вигляд, що національна приналежність не 
актуальна в межах цієї держави. 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

Відсутність українських закладів освіти призвела до того, що вже в 1959 р. переважна 
більшість сільського населення Воронізької області, в тому числі 82,4% українців, назвали 
рідною мовою російську^®. Ще відомий український діяч О.Потебня у своїх роботах вказував 
на те, що коли діти однієї народності навчаються в школах мовою іншої народності, це ство¬ 
рює "неблагоприятньїе условия существования, вьітекающие из умственной лодчиненности, 
которая будет тем значительнее, чем меньше подавляемьій народ приготовлен к усвоению 
язьїка подавляющего. При подобной ломке неизбежно на месте вьітесняемьіх форм созна- 
ния воцаряется мерзость запустения. и занимает зто место до тех пор, пока вьітесняющий 
язьік не станет своим,, 

З самосвідомістю українців цих двох російських областей справа не краще. Як пише в 
своїй роботі російська дослідниця Л.Чижикова, ще під час експедиційних досліджень у 1967 
р. були зафіксовані такі висловлювання серед українців регіону: "Мьі хохлами назьівались, а 
фактически мьі русские, потому что живем на территории РСФСР. По-украински читать мьі 
не можем, таккакв школе учили русский язьїк. Когда потелевизору идетхарьковская програ- 
мма на украинском язьіке, мьі многих слов не понимаем"^'. 

Хоча український дослідник М.Бірюк наполягає на тому, що для розвитку такого процесу в 
1970-х роках були створені штучні умови, які підштовхували українське населення приймати 
російську національність. До таких умов він відносить компанію паспортизації сільського на¬ 
селення, яка велася з "агітацією та поясненням, що треба в графі "національність" писати 
"росіянин", бо ми ж живемо в Росії і є патріотами свого краю. Саме в цей час члени російсько- 
українських сімей майже 100% записували себе росіянами"*®. 

Стосовно сучасного становища "української діаспори" у Воронезькій та Курській областях, 
то це можна з'ясувати за допомогою звітів членів Української Всесвітньої Координаційної 
Ради, які були надруковані у збірнику "Українська діаспора: стан, проблеми, перспективи". 
Зокрема у звіті С.Остапи сказано, що делегація цієї поважної установи була вражена жахли¬ 
вим становищем культури українців на українських етнічних землях - відсутність українських 
класів, не кажучи про українські школи, української періодики, книг тощо. Лише в Курській 
області діє одна українська організація "Україна-Сейм" та одне товариство, засноване на 
громадських засадах у Воронезькій області - "Перевесло". Українську мову вивчають лише 
на кафедрі слов’янської філології Воронезького державного університету*®. 

Таким чином, викладений у статті матеріал свідчить проте, що серед українців Вороніжчи- 
ни та Курщини відбуваються інтенсивні асиміляційні процеси. Зокрема, такі процеси найбіль¬ 
ше проявляються в таких важливих етнічних ознаках, як національне самовизначення і мова. 
Безумовно, на думку автора, це є наслідком діяльності радянської влади, а також, сучасної 
російської національної політики, в якій проголошуються рівні права та можливості усім наці¬ 
ональностям без винятку, але на ділі не робиться нічого для їх підтримки, запевняючи, що 
потреби у створенні окремих національних об’єднань, шкіл, бібліотек та ЗМІ немає. Будемо 
сподіватися, що таке ставлення з часом зміниться. Бо чи не прийдеться майбутнім дослідни¬ 
кам кінця XXI ст. вивчати українців на етнічних землях лише за описами їх попередників. 


’ Павлюк С. Трансформаційні етнокультурні процеси українського порубіжжя; проблема дослідження II Народо¬ 
знавчі зошити. - 2003. - № З - 4. - С.385. 

’ Вівчарик М.М, Українці в світі: східна І західна діаспора //Український історичний журнал. - 1993. - №11 - 12. - 
С.57-58. 
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В шатье на основа данньїх пвреписей населений в тенении есвго XX столвтия и Всероссийской перепи¬ 
си насвпвния 2002 года автор исспедует динамику числвнности украинцев на территории Курской и Воро¬ 
нежской областей Российской Федврации в твчвнии есвго XX ввка и зтнические процвссьі, которьів имвли 
мвста а зтом рвгионв. 
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ШАХТАРСЬКА СУБКУЛЬТУРА 
В КОНТЕКСТІ УРБАНІЗАЦІЙНИХ ПРОЦЕСІВ 
НА ДОНЕЧЧИНІ 


В роботі розглядається процес формування соціальної та професійної групи населення 
Донбасу ~ шахтарів, особливості їхньої культури та побуту в м. Донецьку і ті зміни, що 
відбулися протягом другої половини XX - початку XXI ст. в регіоні. 

Ключові слова; шахтар, субкультура, напівміська культура, побут, трансформація. 

Кам’яновугільна промисловість Донбасу почала свою історію з дрібного, переважно 
селянського, промислу. Про поклади вугілля в надрах землі місцеві жителі знали задовго 
до того, як у 1721 р. рудознавець Г.Г.Капустін відкрив значні запаси вугілля у районі Бах- 
мута (Артемівська). Промисловий видобуток почав розвиватися лише наприкінці XVIII ст., 
у 1820-х рр. російський уряд розгорнув активну діяльність у пошуках вугільних родовищ на 
півдні імперії. У 1826 р. було видано закон про попудний платіжний акциз - видобування 
вугілля ставало оброчною статтею. Проте згодом, через різке скорочення вуглевидобутку, 
цей порядок було скасовано і в 1829 р. видано закон, що дозволяв вільну розробку вугільних 
пластів, У1837 р. вугілля видобували в 13 місцях сучасної Донецької області, у селянських та 
приватних поміщицьких копальнях. А в 60-х рр. XIX ст. на цій території закладаються перші 
шахти, власниками яких були іноземці. Першою, в 1867 році, була шахта Торлівська" (пізні¬ 
ше - "Кочегарка'^. Приблизно з цього періоду й бере свій початок процес формування шах- 
тарства - особливої соціальної та професійної групи. 

Що ж стосується дослідження шахтарства, то воно частково знайшло висвітлення в літе¬ 
ратурі. Ще в 20 - 30-і рр, XX ст, на Донбасі працювали етнографи і фольклористи з ВУАН, які 
залишили по собі багату, до кінця не вивчену, наукову спадщину^, У повоєнний період в ра¬ 
дянській історичній науці це була одна з найпопулярніших тем досліджень, як в контексті 
становлення та відбудови цього регіону^ так і з позиції порівняльної ілюстрації зростання 
рівня побуту і культури шахтарів, робітників промислових підприємств у дореволюційний та 
радянський періоди^ Щоправда, треба зазначити, що деякі з цих праць мають більше популі¬ 
стський, пропагандистський характер, ніж науковий. 

Оскільки шахтарі Донеччини (у 1990 р. - 47% від усього населення краю) складають особ¬ 
ливу соціальну групу, то завданням даної статті є показати їхні характерні культурно-побутові 
особливості і простежити ті зміни, які відбулися всередині цього суспільного прошарку протя¬ 
гом другої половини XX - початку XXI ст. Основним джерелом стали матеріали експедицій¬ 
них досліджень автора в Донецьк в липні - грудні 2006 року. 

Центром всього Донбасу було і залишається м. Донецьк, яке до 1924 р. і під час німецької 
окупації 1941 - 1943 рр. називалося Юзівкою, а з 1924 до 1961 рр. - Сталіно. Невеликі посе¬ 
лення існували тут з XVI ст.. але офіційною датою утворення Юзівки більшість дослідників 
вважає 1869 р., коли тут з'явився англієць Джон Джеймс Х'юз. Цей валлієць, власник судно¬ 
будівної верфі та ливарного заводу "Уксайд Енджинірінг", створив модель індустріального 


Висловлюю щиру подяку та бажаю всього найкращого людям, які дуже допомогли мені в "поході 
до шахтарів": Л.А.Лигановій (старшому науковому співробітнику Донецького обласного краєзнав¬ 
чого музею) та Н.Є.П’яновій (голові ЛШвської селищної Ради народних депутатів). 
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Донбасу, будучи призначеним у 1864 р. директором-розпорядником Новоросійського Акціо¬ 
нерного Товариства®. На 1869 рік шахти і копальні, які належали поміщикам Рутченкам, Мар¬ 
кову, Рикову, як і безліч невеликих селянських копалень, давали до 25% всього вугілля в 
Донбасі, За даними перепису 1859 р., в цих населених пунктах, які поступово поглинула Юзівка 
(що спочатку утворилася з двох робітничих поселень - Вєтки і Смолянки), мешкали 2279 чол.; 
у 1884 р. в Юзівці уже нараховувалося 5494 особи. 

Матеріали Всесоюзного перепису населення 1926 р, свідчать, що в територіальну межу 
Сталіне протягом 1920 - 1926 рр. ввійшли наступні селища та села: Азотний завод, Богоду- 
хівська Балка (населення - 19 чоловік), Бутівське селище, Вєтка, Гладківка, Донська сторо¬ 
на, Дурна Балка (15 чоловік), Закіп (Любимівка), Колонія №3, Колонія хімічного заводу. Новий 
Світ, Лівенське, Ларинка, Мушкетівка, Путилівка, Олександрівське. Ново-Смолянка, Риківсь- 
ке, Семенівка, Смолянка, Собачівка, Скоморошино (28 чоловік) та ще кілька дрібніших. Всьо¬ 
го - 42875 жителів*. Ми зосереджуємо на цьому увагу, адже така структура міста та назви 
його частин збереглися частково й донині. Дійсно "міськими” є центр міста та нові мікрорайо¬ 
ни, зведені в часи "розвинутого соціалізму" (Мирний, Широкий, Сонячний, Текстильник, Чер¬ 
воний, Блакитний), Але значну частину м. Донецька (з населенням 1млн. 26 тис. чол.’) за¬ 
ймає приватний сектор (індивідуальна житлова забудова). Території деяких селищних Рад, 
що адміністративно входять до території міста (Лідіївка, Чулківка) - це звичайнісінькі великі 
села, що утворилися навколо шахт, З часом місто Донецьк розросталося і поглинало числен¬ 
ні робітничі селища, де жили колишні селяни чи їх нащадки, при цьому практично не змінюю¬ 
чи стилю життя їхніх мешканців, І, таким чином, утворилася особлива культурна формація, 
що відповідає проміжному між міською та сільською типу свідомості і культури, яка характер¬ 
на для більшості міст Донбасу і яку останнім часом прийнято називати напівміською*. 

Якщо у XIX та на початку XX ст. робітниками на нещодавно відкритих шахтах були жителі 
селищ, що знаходилися поруч, то починаючи з 1920 - 1930-х рр. Донбас стає "Меккою" для 
шукачів долі та бажаючих заробити: 

"Ах, шахта, шахта тьі угрюма! 

Пришел сюда я из села. 

Возьму любую тут работ^, 

Добуду хлеба для себя" - співали колишні селяни. 

У ті роки Донбас також дає притулок політично безправним, особливо куркулям, у яких 
конфіскували майно і які рятувалися від колективізації, Сибіру та голоду-"в 1930-х рр., коли 
йшло розкуркулювання, то сюди найбільше поприїздило куркульських родин, тоді і шахти 
піднялися"’®. Коли політично "неблагонадійних" осіб виселяли з міст і сіл всієї країни, їм до¬ 
зволяли працювати на донбаських шахтах. Коли внаслідок війни та голоду 1946 - 1947 рр. 
з’явилося безліч обездолених і безпритульних, влада і їх теж скеровувала на Донбас”. Після 
звільнення Донбасу від німецької окупації, були конче потрібні люди для роботи на шахтах та 
заводах області. Тоді, з другої половини 40-х до початку 70-х рр. XX ст., основними методами 
залучення робітників були: державний організований набір робочої сили ("оргнабір", "вербо¬ 
вка"), суспільний призов на будівництво "комсомольських” об’єктів ("комсомольські путівки"), 
залучення демобілізованих з лав Радянської Армії воїнів та розподіл і направлення випуск¬ 
ників технікумів, ФЗУ і гірничопромислових училищ. Також треба сказати й про примусово 
переселених галичан після приходу радянської влади і початку боротьби з ОУН-УПА, та 
про виселення в Південну Україну в 1944 - 1946 рр. з українських етнічних земель, Холм- 
щини і Підляшшя, що передавалися Польщі, 482 тис. 880 осіб, частина з яких потрапила й 
на Донбас’^ 

На сьогодні так і не вдається остаточно підрахувати загальну кількість людей, які приїха¬ 
ли у ті роки на Донбас. Наприклад, у 1955 -1958 рр. лише на будівництво 37 шахт прибуло 
113 тис. чоловік’^ А крім будівництва була ще й праця у вибої. Як вважає С.Ситник, вся 
створена у повоєнні роки система економіки сприяла прискореній, часто вимушеній, міграції 
населення. Завдяки міграціям мали активізуватися процеси формування робітничого класу, 
інтернаціоналізації, зближення націй і народностей. Прибулих після Другої світової війни на 
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Донбас людей було більше мільйона (вихідців з майже усіх українських та з деяких російсь¬ 
ких областей), які спочатку різнилися мовою, національністю, поглядами, світоглядом, ре¬ 
презентували різні етнографічні регіони, але під впливом реалій буття "ще в 1950-х рр, поча¬ 
ли стрімко втрачати свої етнічні ознаки, що призвело майже до повної розмитості етнічної 
свідомості, В цей час населення Східної України поряд з ідентифікацією з українським наро¬ 
дом починає приймати й іншу - з "радянським"’*. Наслідком було утворення особливого типу 
культури - "радянськоГ. хоча подекуди частково й збереглися традиційні риси. 

Взагалі, якщо говорити про субкультуру як систему норм і цінностей, які відрізняють куль¬ 
туру певної групи від культури більшості суспільства, то можна констатувати наявність на 
Донбасі такого явища як професійна шахтарська субкультура. Деякі дослідники, зокрема 
Ю.Б.Савельєв, пишуть про існування "унікальної субкультури Донбасу"’^ яка нібито є синте¬ 
зом української і російської національних культур. І то, мовляв, вона не є однорідна, а склада¬ 
ється з трьох комплексів: південно-східного (росіяни), північного (українці) та центрально- 
західного (українсько-російське змішання). Але на нашу думку, якщо говорити про таке сміли¬ 
ве поняття як "субкультура Донбасу", то тоді так само можна говорити про "субкультуру Хар¬ 
кова", Запоріжжя, Сімферополя та інших великих міст, де порівняно "відчутним" є відсоток 
російського чи російськомовного населення. Тут доречніше говорити про існування "радянсь- 
ко'Г субкультури (чи культури), як такої, що утворилася протягом 60-х - 80-х рр. XX ст. і е 
характерною більшою чи меншою мірою як для всієї України, так і Росії та Білорусі, і яка 
більше притаманна місту, ніж селу, оскільки останнє (так склалося історично) більш консер¬ 
вативно утримує предковічний пласт традиційної культури. А що стосується вищеназваних 
"комплексів субкультури", то тут, на мою думку, краще говорити про міні-районувания всере¬ 
дині самої області. 

За допомогою застосування етнографічної розкладки перед нами постає наступна карти¬ 
на, По-перше, північна частина області (Краснолиманський район), згідно етнографічного 
районування, - це Південна Слобожанщина (яка була більш-менш густо заселена ще в XVI - 
ХУІІ ст., а то й раніше), а також Краснолиманський. Олександрівський та Слов’янський райо¬ 
ни історично входили до території Харківської губернії, інша частина області заселялася а 
другий етап, у XVIII -XIX ст., коли йшло сільськогосподарське опанування степових земель і 
формування місцевого сільського населення’®, Цей процес проходив за рахунок значних міг¬ 
раційних потоків з північних та центральних українських та російських губерній, а також гре¬ 
цького та німецького населення. Починаючи від Маріуполя, через Сартану, Чермалик, Роз¬ 
дольне, Старобешево, Макіївку та Ольховатку в 1865 р, проходила межа Катеринославської 
губернії, Інші райони Донецької області, що знаходилися праворуч від цієї "розмежувальної 
лінії - були територією Земель Війська Донського. Але ще варто зазначити, що на території 
"донецької" Катеринославщини трапляються села, засновані виключно вихідцями з Таврій¬ 
ської губернії, як то Новотроїцьке у Красноармійському районі, Петропавлівка у Шахтарсько¬ 
му та ін. виходячи з цього, ми можемо говорити про існування різких комплексів традиційної 
культури на "сільській" території області: слобожанського, таврійського, катеринославського, 
а ще такого, в окремих 22-х селах Приазов'я, де змішано живе українське, російське населен¬ 
ня з переважанням греків Маріупольщини. 

Варто ще додати, що донецьке село остаточно було сформоване на середину XIX ст., а 
тоді почався процес оформлення міст Донбасу. До цього часу вони були невеликими адмі¬ 
ністративними і торговими осередками, але справжнє піднесення наприкінці XIX ст. було по¬ 
в’язане з реформами у промисловості і торгівлі. Наступний етап розвитку промислових міст 
припав на 20 - 30-і рр. XX ст., коли здійснювалася соціалістична індустріалізація. І третій 
період активації містобудівних процесів припав на післявоєнну добу (40 - 50-і рр. XX ст.)’^ 

Шахти (і не тільки на Донеччині) частіше за все розміщуються або на околицях великих 
індустріальних центрів, або у сільській місцевості, а навколо них - селища, де мешкають 
шахтарі та їхні сім’ї - "Лідіївка", шахта імені газети "Соціалістичний Донбас", "Октябрьський 
рудник". Дещо іншою є ситуація на шахтах, зокрема в самому Донецьку, які були відкриті 
пізніше і знаходяться порівняно недалеко від центру міста - шахта імені М.Горького, шахта 
імені В.Ф.Засядька та ін., хоча таких і не багато. Робітники тут уже отримували квартири у 
багатоповерхових будинках чи у хатах, що знаходилися порівняно віддалено від шахти, або 
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ж кімнати у гуртожитках, що розміщуються поруч. Перший варіант є досить цікавим, оскільки 
жителі таких селищ фактично відрізані від великого міста, і коли їдуть у справах у "центр", то 
кажуть, що їдуть "до міста" ("в город"), хоча адміністративно входять в це "місто"'*. Ще поши¬ 
рене явище на Донеччині є "маятникова" міграція (зокрема, на ШУ "Октябрьский рудник"), 
коли шахта є місцем роботи для жителів віддалених сіл та міст. Для всієї області (як і Украї¬ 
ни) в пострадянський період є характерним масове безробіття, особливо у селах, де відсутні 
будь-які сільськогосподарські підприємства, та у невеликих містечках, життя яких також ко¬ 
лись було прив'язане до якогось одного підприємства, а з закриттям останнього, люди втра¬ 
тили засоби до існування. Вихід вони сьогодні знаходять у виїзді на заробітки в країни Захід¬ 
ної Європи (на Донеччині, здебільше, в Іспанію) та Росію, а також у працевлаштуванні на 
шахти у більших містах. "Ми людей возимо на роботу автобусом з Селідово, Кіровська, Іло- 
вайська, Микитівки, Горлівки. Сьогодні ж тенденція йде - скорочувати шахти"'®. А справжній 
шахтар "нічого іншого окрім своєї роботи робити не може. Він так звик, і це природній відбір". 
Треба сказати, що плинність робочої сили на шахтах сьогодні'є надзвичайно великою, адже, 
як говорять самі шахтарі, старше покоління відходить фізично, вугільна промисловість ста¬ 
ріє. "А молодь на шахту сьогодні не заженеш. Ось він приходить: спецівку не дають - шукай 
її, де хочеш. Місяць попрацює - затримують заробітну плату. А кожного дня треба ж брати з 
собою щось їсти, вдома сім’я на гроші чекає - тому він і залишає роботу. До тих пір, поки не 
буде стабільної зарплати - сюди притоку людей не буде"^°. Адже вибійник, що працює в 
складних умовах, отримує близько тисячі гривень. 

Сьогодні значна частина шахтарів живе в селищах, що розміщуються навколо шахт на 
околицях міст або у сільській місцевості. За словами очевидців, шахтарські селища 1930 - 
40-х рр. можна умовно поділити на дві групи. Перша - це ті, які були побудовані владою, 
офіційно. Вони були забудовані дво- та чотириповерховими будинками, або одноповерхови¬ 
ми кам’яними бараками. Ці селища мали невелику інфраструктуру. Друга група селищ, які ще 
називали "Нахалівка", "Шанхай" - "це кілька сот самочинно, без будь-якого дозволу властей, 
з усякого мотлоху влаштованих землянок, напівземлянок і малесеньких однокамерних назе¬ 
мних халуп, У них тіснилися розкуркулені і всякий інший люд, прибулий до міста в надії вла¬ 
штувати своє життя і на перших порах позбавлений можливостей і засобів більш пристойно 
обладнати свій побут"^’. 

Взагалі, типова інфраструктура шахтарських селищ сьогодні, на початку XXI ст., не зазна¬ 
ла змін, порівняно з серединою XX ст.: "поліклініка, аптека, великі промтоварні і продуктові 
магазини, їдальня, продовольчий базар, на якому торгували і промисловими виробами, біб¬ 
ліотека... У центрі парку височів будинок культури з багатьма приміщеннями для роботи гур¬ 
тків художньої самодіяльності і великою залою, обладнаною сценою”^^ Усе життя селищ 
сьогодні так і залишається зв'язаним з підприємством - "патроном". Тут переважає індивіду¬ 
альна житлова забудова, хоча бувають і невеликі багатоповерхові будинки, які частіше є 
гуртожитками. 

Проживання у приватних будинках зумовлює творення особливого господарського укладу 
шахтарів. У 1956 р. дослідник Л.П.Шевченко у своїх записах відзначала, що "в індивідуаль¬ 
них садибах є по 6-15 соток землі. Індивідуальних садиб набагато більше. Біля хат-садки. 
Кожна господарка намагається мати свою городину. Багато шахтарів годують свиней, кіз, 
навіть корів, кроликів і лтицю"^*. Також й І.А.Ґриценко згадує, що його батьки мали город, 
який кожної весни як наділ брали далеко за межами міста, і на якому вирощували картоплю 
та городину^^ Сьогодні частина шахтарських родин також має невеликі земельні ділянки, які 
раніше було прийнято називати "виноградники" (хоч на них виноград і не вирощували), а 
твпер-"дачі'', де вирощують городину для себе. Утримання особистих домашніх господарств 
є органічною частиною повсякденного життя і не має нічого спільного з "буколічною носталь¬ 
гією" мешканців міст, які на вихідні дні виїжджають на дачі. Як вважає З.Г.Лихолобова, це 
стало ще одним проявом "напівміського" елемента в урбаністичному середовищі регіону. 
Подібне існування на периферії міського життя, в умовах "недорозвиненого" міського сере¬ 
довища й обумовило той факт, що шахтарі були й залишаються найбільш "форштадтською" 
{з нім. мови: діє \/огзіаді - передмістя) частиною міського населення регіону^*. (Для прикла¬ 
ду порівняємо їх з мешканцями сіл деяких районів Київської області, що теж вважаються 
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передмістям. Останні тільки "ночують" вдома у передмісті, а все інше їхнє життя проходить у 
місті. А от життя жителів шахтарських селищ часто проходить незалежно від міста, хоча ад¬ 
міністративно вони входять до його території.) Сьогодні, на початку ХХІ ст., опитані нами 
шахтарі (з такого передмістя) заперечували наявність розгалуженого господарства. В основ¬ 
ному, люди тримають птицю, кролів, але більшість, за браком часу та ще деяких обставин, не 
має ніякого господарства і "живе з базару". Тут є цікава особливість, коли населення цих 
селищ (чи то сіл), скупляючись на базарі, говорить, що "купує у колгоспників" або "у селян", 
вважаючи себе городянами, хоча відрізняються від вищеназваних лише тим, що вони самі чи 
члени їхніх сімей працюють на шахті. 

Серед трудових колективів шахт досить часто зустрічаються шахтарські династії. Але це 
пов'язано з тим, що, по-перше, в селищах практично немає інших вакансій, як для дружин, 
так і для дітей, а по-друге (і це неодноразово висвітлювалося в пресі) - середньостатистич- 
ний шахтар зі своєю мінімальною заробітною платою не має можливості дати своїм дітям 
вищу освіту. Хоча більшість з опитаних батьків не хотіли б, щоб діти повторювали їхню долю. 

Але крім трудових буднів шахтарі мають і свята. Свято - це первісна форма культури. 
У 1960-70-х рр. активно нищилися старі традиції, а натомість "вигадувалися та розробляли¬ 
ся" нові радянські, які не без успіху вкорінювалися в реаліях життєвого буття українців^®. 
У радянські часи будь-яке свято мало більш пропагандистський характер, воно було засобом 
формування і утвердження спільноти та соціалізації людини27 Такими можна назвати Дні 
вшанування трудових династій (в 1974 р. в Донецьку вперше відбувся зліт трудових динас¬ 
тій), День молодого робітника (2 жовтня), вечори ударників комуністичної праці, де визнача¬ 
ли "Кращого вибійника міста", "Кращого за своєю професією", "Кращого наставника-вихова- 
теля". Також у 1970-х рр. традиційними на щахтах стали вечори за професіями - "Вечір про¬ 
хідника", "Вечір механізатора", "Славимо працю вибійника", що проходили в Будинку культу¬ 
ри на шахті^®. 10 вересня 1947 р. Указом Президії Верховної Ради СРСР було встановлене 
головне свято робітників вугільної промисловості - День шахтаря, яке сьогодні відзначаєть¬ 
ся в останню неділю серпня^®. У радянський час святкування включало покладання квітів до 
пам’ятника В.Леніну, святкові збори, на яких вшановувалися передовики, а також концерти 
професійних артистів чи колективів художньої самодіяльності. В деяких населених пунктах 
проводився ритуал запалення Зірки пошани на честь шахти - переможниці. Також вручалися 
нагороди "Шахтарська слава" та "Заслужений шахтар УРСР", трудові путівки, ветерани праці 
вручали молодим гірникам символи професійної приналежності - робочі каски з надзорками. 

Сьогодні ж усе виглядає дещо інакше. По-перше, відсутні ідеологічно-виховні свята, зок¬ 
рема, й посвячення новоприбулих працівників у шахтарі. Як пояснюють респонденти, такі 
заходи не є актуальними: на шахтах велика плинність робочої сили, а молодь, якщо й прибу¬ 
ває, то по кілька чоловік, а не "ешелонами", як раніше. Тому урочисті знайомства, видача 
посвідчень просто віджили себе. 

Можна сказати, що єдиним святом, що витримало випробування часом, лишився День 
шахтаря. Сьогодні це друге головне свято, після Нового року - вважають шахтарі. Зранку 
шахтарі з родинами збираються в Будинку культури при шахті. Спочатку шахтарів вітають 
керівники шахт, шахтоуправлінь, районів. Вони ж вручають ордени "Шахтарської слави" і, Іі і 
ІІІ ступенів, пенсіонери і ветерани праці отримують грошові нагороди від профсоюзного комі¬ 
тету. Офіційну частину завершують виступи колективів художньої самодіяльності. А тоді - 
символічне застілля. "Це традиція. Це не дозволено, але і не відмінено". "День шахтера-зто 
отдьіх, зто радость, а для "русского" /у значенні слов'янина - ЯГ.у человека пока еще никто 
не придумал лучшего способа расслабления, чем водка, да и контактьі наводить надо толь- 
ко через бутьілку"“. 

Що стосується застілля, то ще в традиційному, зокрема українському, суспільстві будь-яке 
родинне чи календарне свято включало в себе трапезу. Святкова трапеза послаблює будь- 
яку ворожість, тому останнім часом вона є чи не однією з найголовніших складових усіх дер¬ 
жавних та професійних свят. З трапезою пов'язана ідея розкоші, тому свято передбачає "стіл", 
що влаштовують для гостей, якомога багатший®'. Напої надають трапезі характеру "банке¬ 
ту", вино підвищує відчуття святковості, оскільки інші форми спілкування втрачені. 

Під час застілля у багатьох народів, зокрема й українців, важливе місце займає слілкуван- 
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ня І виконання пісень. Щодо уподобань сучасних шахтарів, то вони найрізноманітніші. Це 
музичні сучасні напрямки - шансон, російська поп музика, пісні з радянських кінофільмів ("Ро¬ 
машки спрятались", "Гармонь", "Девчата", "Подмосковньїе вечера", "Оренбургский пуховьій 
платок"), пісні Д.Гнатюка - "Смерека", "Два кольори", "Пісня про рушник", українські народні 
"Розпрягайте, хлопці, коней", "Несе Галя воду", "Ти ж мене підманула", "Цвіте терен". Та 
головною залишається "шахтарська пісня" ("Вьішел в степь донецкую парень молодой", 
"На донской земле привольной", "Он бьіл шахтер"), творення і розквіт яких датується 40 - 
60-ми рр. XX ст. їм передувала популярність у робітничому середовищі у довоєнні та повоєн¬ 
ні роки "сентиментального романсу" - "Глейщиця", "Шахта №3", "Пісня коногона". Тобто, з 
професійних пісень у шахтарів XXI ст. популярні старі, бо творення нової шахтарської пісні 
сьогодні не помітне. Загалом примітно, що для всього у.країнського суспільства зараз харак¬ 
терна риса - люди все менше співають за столом, і не тільки в місті, а й у селі. Найчастіше 
кризу пісенної культури пов'язують з тяжкими наслідками тоталітарного минулого. Але іншим 
визначальним чинником є те, як вважає фольклорист Л. Ящекко”, що ми від доби культурно¬ 
го самообслуговування поступово переходимо в добу сервісу. Зараз пісня з побуту перехо¬ 
дить на сцену, і а зв’язку з цим серед любителів пісні відбувається розмежування на виконав¬ 
ців і пасивних слухачів. 

Ще на початку XX ст. дослідники відзначали, що особливе значення має шахтарський 
фольклор і, мовляв, тут навіть можна говорити про складання елементів власної міфології. 
Оригінальна міфотворчість, як випадок інтенсивного симбіозу, могла відбуватися в умовах 
радикального розриву переселенців у Донбас зі своїм минулим. Як було зафіксовано дослід¬ 
никами початку XX століття, головним елементом шахтарської міфології був Шубін - загиб¬ 
лий шахтар чи загублений власник шахти. Його вважали підземним "хазяїном" і уявляли у 
вигляді маленького літнього чоловіка з золотими ріжками та в червоних чоботях, або він міг 
з'являтися півнем чи козеням”. На початку 90-х рр. XX століття шахтарі розповідали, що 
Шубін - це літній чоловік з чорною бородою до пояса, або чоловік середнього віку з важким 
заступом”. А також шахтарі ще вірили у передвісників. Так, білі жіночі постаті віщували не¬ 
щастя^' , а от, за переказами, якщо побачити синього зайця, що виходить з вугільного пласта 
- то це на щастя”. Проте цікаво, що сучасні шахтарі не вірять в подібні трансцендентні яви¬ 
ща ("я ні в що не вірю. Тільки в самого себе, свої руки і голову. Що ти сам собі створив, те й 
маєш"), багато і не чули про них, скептично посміхаються на запитання і говорять, що "тоді 
люди були неосвічені. вірили в забобони. Та й у підземному мороці багато що може привиді¬ 
тися". Лише один із шахтарів сказав, що чув про повір'я, мовляв, якщо ти вперше спустився у 
вибій і на тебе насипалося хоч трішки породи, то роботу треба змінювати, бо в майбутньому 
обов'язково потрапиш під обвал. Але ці "забобони" мають чіткий вирок: "якщо там щось наси¬ 
палося і він вдруге уже не вийшов на роботу - то це вже не шахтар"! 

Серед шахтарів зустрічаються як атеїсти, такі глибоко релігійні люди. Перші, як уже зазна¬ 
чалося, вірять лише в себе, і є, як вони самі говорять, фаталістами. Другу ж групу репрезен¬ 
тують не стільки самі шахтарі, як їхні дружини. "У нас таке життя, що він йде на роботу, і ти не 
знаєш, чи побачиш його ще живим. Ясно, що молюся завжди Богу, щоб оберігав. Намагаємо¬ 
ся не сваритися, коли "тормозок" з собою чоловікові готую - удачі бажаю"; "коли він іде на 
роботу - перехрещу його завжди вслід". 

Сьогодні, на початку XXI ст., матеріальне становище переважної частини шахтарів є скла¬ 
дним ("шахтарська праця втратила свій поважний статус. Шахтар - людина незаможна."). 
Хоча вже наприкінці 1960-х- на початку 1970-х рр., спостерігалося зростання їхнього добро¬ 
буту, в порівнянні з попереднім часом. "Донбас офіційно вважався привілейованим краєм, 
вітриною соціалізму, всесоюзною кочегаркою. Він добре постачався дешевою горілкою, ков¬ 
басою та іншими побутовими символами соціалістичного раю. Тут швидко просувалася чер¬ 
га на житло (неякісне), вистачало робочих місць"”. "У меня бьіли деньги на книжке, сину 
машину купил, себе, покупали импортную мебель, костюмьі брал каждьій год, и асе хорошо 
жили"”. (Пригадується епізод з кінофільму "Останній вибій" (Росія, 2006 р.), де хвора дружи¬ 
на бідного шахтаря пригадує, як вони "колись, в молодості" поїхали на відпочинок до моря, і 
чоловік кинув на тацю кельнеру, який ігнорував їхній столик, пачку грошей, зі словами: "Шах¬ 
тарі гуляють!"). 
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Вже З середини 1970-х рр. економіка Радянського Союзу вступила у фазу стагнації, а вугі¬ 
льна галузь - у кризу падіння виробництва, що позначилося на зрівнюванні в заробітній пла¬ 
ті, непродуманому плануванні, прихованій інфляції, дефіциті. Все це відчутно погіршувало 
матеріальне становище шахтарів. В цей період з’являються перші плани соціального розвитку 
шахтарських міст, але вони значною мірою залишалися на папері. Становище соціальної 
сфери вугільної галузі Донбасу погіршилося також через зміну пріоритетів розвитку вугільної 
промисловості СРСР зі старих басейнів (в тому числі Донбасу) на східні. Зменшилися капіта¬ 
ловкладення на розвиток вугільного Донбасу ("ще до ґорбачова нас дуже сильно "опустили". 
Було зростання ціни на ліс, на метал, на устаткування на 100% у 8 - 10 разів, а на вугілля 
ціна була фіксована"), і соціальна сфера, яка фінансувалася за залишковим принципом, по¬ 
страждала від цього в першу чергу^^ Дійсно дуже складними для шахтарів були 1991 -1997 
рр., коли заробітну плату не виплачували місяцями, а то й роками. Дехто згадує страшні, як 
для кінця XX ст., подГЇ: "Ми виживали, як могли. їли раз на день, ввечері. У нас тут в селищі 
дві літні жінки з голоду померло, у мене трохи краща ситуація була, бо дружина якісь гроші 
приносила. Та й то - я одного разу взяв з собою "тормозок" на роботу, а з'їсти його сам не 
зміг, бо на мене ще дев’ять пар голодних очей дивилося...". Це говорить людина-комуніст за 
партійною приналежністю. 1 додає: "От зараз прийняли закон про визнання голодомору 1932 
- 1933 рр. на Україні. Я згоден з цим, бо мені батько багато розказував про ці події. Але ніхто 
ж в Україні не знає, що в 1993 - 1997 рр. тут у нас, на Донбасі, була майже така сама ситуа¬ 
ція". Тому й реакція гірників така на минулу історію. 

У 2004 - 2006 роках в силу політичних обставин українське суспільство отримало деякий 
сфабрикований політтехнологами негативний образ шахтаря, ("бандит", "п'яниця", "людина 
без освіти, без гідності"), який міцно закріпився у свідомості суспільства, що часто не зовсім 
знає, хто такий шахтар, які його справжні мрГЇ, помисли і бажання. Хоча шахтарська профе¬ 
сійна культура, як складова української популярної культури, є надзвичайно своєрідною, ці¬ 
кавою і багатогранною. 
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РУКОПИСНА ЗБІРКА 
ДИТЯЧОГО МУЗИЧНОГО ФОЛЬКЛОРУ 


в статті проаналізовано дитячий музичний фольклор, що знаходиться в архівних ма¬ 
теріалах Рукописного фонду навчально-наукової лабораторії з етнології Поділля Вінниць¬ 
кого державного педагогічного університету імені М. Коцюбинського ( кінець XX- початок 
XXI століття). 

Ключові слова; дитячий музичний фольклор, архівні матеріали, колискові пісні, забав- 
лянки, заклички, колядки, щедрівки тощо. 

Музичний дитячий фольклор у практиці народного виховання є невід’ємною складовою 
традиційної духовної культури українців. 

Він становить оригінальну галузь усної народної творчості з боку поетичних текстів. Як 
самостійний пласт фольклору, дитяча музична творчість склалась під безпосереднім впли¬ 
вом давніх народних мелодій і є результатом своєрідного дитячого світосприйняття''. Твори 
дитячого фольклору розкривають специфіку дитячої вікової психології, естетичних потреб та 
художніх смаків дитини. 

Як структурна складова дитячої субкультури, музичний фольклор є й досі мало вивченим 
питанням, особливо в регіональному розма'ітті. В залежності від трансформацій в традицій¬ 
ному та сучасному суспільстві музичний дитячий фольклор виявляє різні функціональні грані 
існування та впливу. Нашої уваги заслуговують неопубліковані архівні та польові матеріали, 
що містять багату автентичну інформацію, яка необхідна для створення об'єктивної картини 
становлення, розвитку та функціонування дитячого музичного фольклору. 

Питанню вивчення дитячого музичного фольклору приділяли увагу чимало вчених, зокре¬ 
ма П.Чубинський^, Я.Головацький^ В.Милорадович^ Ф.Колесса*, М.Гайдай®, Н.3аглада^ 
І.Пільгук*, В.Бойко®, Г.Довженок’®, К.Луганська”, та іншР^ 

Дослідники фольклору вважають, що фольклорні жанри діляться на дві великі групи: тво¬ 
ри, які виконуються і побутують у середовищі дорослих, та твори, які побутують серед ді- 
тей’^ 

Один із дослідників народної педагогіки В.Виноградов наголошував, що терміном "дитя¬ 
чий фольклор" доцільно називати твори, складені самими дітьми, а також поезію пестування 
(невеличкі ліричні твори, що 'іх промовляють дорослі, пестячи дітей). Дещо пізніше до цього 
виду словесності віднесли колискові пісні. Переважна кількість дослідників одностайні в тому, 
що до дитячого фольклору належать і твори для дітей, складені дорослими’^ 

Жанри дитячого фольклору можна поділити на три групи: тексти, створені дорослими для 
дітей; твори, які перейшли у дитячий фольклор із загального фольклорного доробку; твори 
самих дітей. Спільною рисою їх усіх є дитяча тематика, виконання тільки для дитини’^ 

Важливим джерелом вивчення дитячого музичного фольклору є архівні матеріали Руко¬ 
писного фонду навчально-науковоїлабораторії з етнології Поділля Інституту історії, етноло¬ 
гії та права Вінницького державного педагогічного університету ім. М.Коцюбинського, які на¬ 
раховують близько 2000 одиниць зберігання (по Вінницькій області) і продовжують постійно 
поповнюватися студентськими польовими етнографічними дослідженнями. 

В архівних матеріалах нараховується 28% робіт з теми "Фольклор" від загальної кількості, 
з них 12% - саме дитячого музичного фольклору. 
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Значна кількість зразків музичного дитячого фольклору у згаданому архіві представлені 
такими жанрами: колискові, забавлянки, заклички, колядки, щедрівки. 

Колискові пісні - це жанр, який має чітко визначену конкретну функцію: заспокоїти і при¬ 
спати дитину'®. Вони виконуються переважно матір’ю, бабусею (рідше батьком чи іншими 
членами родини). Наприклад, зустрічаються і авторські вже тексти: 

Мати сина колихала, 

Колихаючи співала; 

Ніч заходе, треба спати. 

Коло тебе рідна мати 
Я тебе нагодувала 
І сповила,і приспала 
Колишу тебе і співаю 
"Спи дитино, баю-баю"'^ ‘ 

Найстійкіший з усіх мотивів, який з’являється у переважній більшості творів - закликання 
чи запрошення сну до дитини. В них зафіксовано анімістичне уявлення про сон, як істоту, яка 
може заспокоїти і приспати дитину’®. 

Ходить Сон по долині, 

Мати кличе до дитини: 

"Ой, синочку, соколочку, 
іди до мас в колисочку! 

Іди до нас в колисочку, 

Приспи нашу дитиночку. 

У нас хата тепленькая, 

Колисочка новенькая". 

Не йде Сон, не приходить. 

Десь комишом тихо бродить. 

Ходи, броди по комишу, 
я й сама заколишу'"®. 

Отже, Сон та Дрімота - чарівні істоти, які покликані сприяти дитячому сну. 

Серед різноманітних міфологічних образів колискових пісень важливе місце посідає кіт, 
навіть синонімом до поняття "колискова" є вислів "співати кота". В українців, як і в інших 
народів, кіт є тотемною твариною, оберегом домашнього житла^^. У колискових піснях з'яв¬ 
ляється мотив закликання кота; 


Котику біленький, 

Котику волохатий. 

Не йди до хати. 

Не ходи по хаті, 

Не буди дитяти^’. 

Тотемне значення мають у колискових піснях "гулі" - голуби, які своїм воркотанням спри¬ 
яють здоровому сну дитини^^. 


Ой, люлі-люлі, 

Налетіли гулі. 

Сіли на воротях 
В червоних чоботях. 
Цитьте, гулі, не гудіть 
Та Наталку не збудіть^®. 
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«** 

Ой. люлі-люлі, 

Налетіли гулі, 

Стали ґелґотати, 

Що дитині дати: 

З пушечки подушечку, 

З пір’ячка перлиночку 
В щасливу годиночку, 

Щоб дитина спала, 

Та щоб не плакала, 

Щоб росла і не боліла 
Ні голова, ні тіло**. 

Є варіанти, коли колиска підвішена на дубі, вишні, липі, калині, в них як правило, присутній 
образ вітру. 


Вітер віє, повіває, 

Та й дитятко присипляє, 
Спи дитино, спи маленька. 
Дай тобі Бог дитиночко. 
Доленьку добреньку*®. 


Люлі, люлі, мій синочку, 
зроблю тобі колисочку - 
Мальовані бильця. 

Срібні колокільця 
Та нову колисоньку 
Повішу на калиноньку 
Будуть вітри повівати. 

Калиноньку колихати. 

Колишися, колисонько. 

Засни моя дитинонько*®. 

Зміст колискових відтворює сутність оточуючого світу, систему цінностей, предмети, яви¬ 
ща, живі істоти. Тексти програмують здоров'я, розум, щастя, основні закони й норми. Через 
дії та вчинки героїв колискових у дитини формуються перші уявлення про моральні категорії; 
"добро", "зло", "краса", "потворність" тощо. 

Ефективність колискових пісень як засобу виховання та навчання в народній педагогіці 
полягає в тому, що вони є одним із перших засобів соціалізації (інтеграцію індивіда з суспіль¬ 
ством), що здійснюється, насамперед, через спілкування батьків з дитиною, та інкультурації 
(засвоєння етнокультурного досвіду) через поняття та образи текстів колискових. 

Значний пласт фондів складають забавлянки. Функція цього жанру полягає в активізації 
життєвої позиції, поведінки дитини, в створенні у неї позитивних радісних емоцій. Визнаючи 
усі забавлянки як один жанр, можемо виділити в ньому дві основні групи: твори, що супрово¬ 
джують усі види дії з дитиною - підкидання, поглажування, хитання, в тому числі й ті, які 
вилилися у форму гри*^ Наприклад: 

Печу, печу хлібчик. 

Дітям на обідчик: 

Меншому - менший. 

Більшому - більший. 

Шусть у піч*®. 
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Літературні тексти також набули поширення і сприймаються, як народні: 

Потягусі, потягусі, 

На Оленку ростусі, 

Щоб маленька росла, 

Росла виростала. 

Щоб Оленка матусі 
Скоріш в поміч стала^®. 

А також твори, що безпосередньо з діями не пов'язані®®. Наприклад; 

Киця-мура, 

Де ти була? 

На базарі. 

Що купила? 

Кусок сала. 

Де поділа? 

Під столом. 

З ким з’'іла? 

З москальом®’. 

*** 


Ладі, ладусі, 

Де були - в бабусі? 

А що їли - кашку? 

А що пили -бражку, 

А що на закуску? 

Хліб та капусту®^ 

Твори першої групи призначені задовольняти потреби немовлят, які тільки починають сприй¬ 
мати слова рідної мови. Забавлянки другої групи, де зміст має більше значення, могли вико¬ 
нуватися і для дітей 1,5-3 років, які активно починають оволодівати мовленням, коли підви¬ 
щується їх рухливість. 

Забавлянки призначалися для розвитку дитини, тому мали вікову диференціацію. За кож¬ 
ною пісенькою-забавою в народній традиції міцно закріплені саме ті, а не інші рухи. Особли¬ 
во численними й різноманітними є забавлянки з похитуванням, підкиданням дитини на коліні 
або на нозі. На Поділлі їх називають "чукикали" (або "гуци-калки") від початкових слів бага¬ 
тьох з них - різноманітних поєднань звукосполучень "чук", "чуки", "гуці". Інші звукопоєднання 
("гоп", "а-та-та" тощо) також надають чіткого, енергійного ритму, який є характерною ознакою 
"чукикалок"®®. 

Наприклад: 


Гоп,чуки,чуки, чуки. 

Наварила баба щуки. 

Та й не мала де подіти. 

Висипала межи діти. 

Діти рибки поїли. 

На музичку побігли®^ 

Народні забавлянки, як і колискові пісні, відкривають перед дитиною широкий світ праці, 
знайомлять її з багатьма трудовими діями. 

В архівних матеріалах зберігаються і твори дитячого фольклору, які перейшли із загаль¬ 
ного доробку народної словесності. Найбільше зразків дитячої творчості дала народна обря- 


79 



ЕТШЧНЛ ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

довість, особливо календарного циклу. На сьогодні календарна творчість втратила первісне 
ритуально-культове значення, набула переважно форми гри, розваги. А тому поширена се¬ 
ред дітей, рівень свідомості яких не вимагає логічних пояснень тих чи інших дій^^ 

Першим таким жанром календарної обрядовості є заклички. Це коротенькі поетичні твори, 
пов'язані з вірою давніх людей у магічну дію слова. У них звучать звертання до природних 
явищ, стихій, об’єктів, з метою впливу на погоду, довкілля чи саму людину. Нараховується 
багато заюпичок, які пов’язані з культовими обрядами землеробського циклуй®. Це звертання 
до дощу (щоб пішов чи припинився): 

Іди, іди, дощику. 

Відром, цебром, дійницею. 

Холодною водицею, 

Над нашою полицею 
Хлюп-хлюп, хлюп-хлюп®^ 

або 

Іди, іди, дощику. 

Зварю тобі борщику, 

В зеленому горщику, 

І поставлю на горі. 

Щоб не з'їли комарі®®. 

До сонця (щоб зійшло чи вийшло з-за хмари), до хмар (щоб розступилися): 

Вийди, вийди, сонечко, 

Ма дідове полечко, 

Ма бабине зіллячко. 

На наше подвір’ячко. 

На весняні квіточки. 

На маленькі діточки. 

Там вони граються 
Тебе дожидаються®®. 

Зустрічаються й заклички із звертанням до комах, птахів, тварин. Деякі з них подібні до 
замовляння, тобто містять спонукання до якоїсь дії, що повинна в чомусь сприяти людині (є 
заклички-обереги від злих сил, а також від шкоди, що її можуть заподіяти хижі звірі чи птахи). 

У колискових піснях, закличках, забавлянках легкі з точки зору виконання наспіви поєдну¬ 
ються з доступним текстом. Вони готують дітей до виконання більш складних мелодій, побу¬ 
дованих на традиційних, автентичних мелодіях даної місцевості. 

Дитяче суспільство, дитяча субкультура - це основа майбутнього дорослого життя. У до¬ 
шкільному дитинстві будь-яка інформація засвоюється малюками через дитячі форми куль¬ 
тури. І тому, саме дорослі, вихователі, вчителі мають передавати дітям знання елементів 
культури народу в різних формах дитячого фольклору. 

Широко представлені серед жанрів дитячого фольклору, що перейшли із репертуару до¬ 
рослих, але побутують паралельно у різних вікових групах, дитячі колядки та щедрівки. Вони 
суттєво не відрізняються від усталених зразків цих жанрів календарної обрядовості. Адресо¬ 
вані господарям дому, як ритуальні величання, вони є побажанням здоров'я, щастя, багатс¬ 
тва. Діти виконують пісенні і віршовані величання, як правило, близьким родичам. В своїх 
висловах-побажаннях господарям діти просять винагороди. За колядування в більшості тво¬ 
рів - гроші'®. Наприклад: 


Коляд,коляд, колядниця. 
Добра з медом паляниця. 
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А без меду не така, 

Дайте, дядьку, п’ятака, 

А Ви, тітко, гроші, 

Будете хороші"*'. 

Інколи висловлюються й досить наполегливі вимоги, насмішкувате ставлення до "скупих 
дарувальників", погрози зробити шкоду (розтрясти хату, пустити в хату миші), коли не дадуть 
подарунки. 

В колядках і щедрівках висвітлюється насамперед прагнення родини та громади вихову¬ 
вати у дітей знання народного календаря, пізнавальну та виховну функції поетичних творів 
дитячого репертуару. 

Художнє слово, водночас із живими спостереженнями, збагачувало знання про навколишній 
світ, вчило доброти й співчуття, допомагало самоствердженню. Музичний дитячий фольклор 
складався з урахуванням традицій народної педагогіки та специфіки дитячого сприйняття дійс¬ 
ності. 

Саме він являє собою дієвий етнопедагогічний засіб народної педагогіки як складової суб- 
культури, ґрунтується на принципах етно- та національної культури, яка органічно поєднує 
сімейне та громадське виховання. 

Як показує практика і систематизація матеріалів на початку XXI ст. кількість записів архів¬ 
них зразків з теми музичного дитячого фольклору зменшується. На нашу думку причин тако¬ 
го явища може бути декілька: зниження рівня національної спрямованості навчально-вихов¬ 
них процесів в дитсадках, школах, вузах; звуження поля поширення музичного дитячого фо¬ 
льклору як засобу виховання через трансформацію аксіологічної системи та девальвацію 
цінностей в сучасний період. 

У 2006 році у Вінницькому державному педагогічному університеті відкрито кафедру етно¬ 
логії. Працівники кафедри та навчально-наукової лабораторії з етнології Поділля проводять 
роботу по залученню студентів до вивчення та збереження фольклорної спадщини українсь¬ 
кого народу, а саме: дають теми "Музичний дитячий фольклор" в системі індивідуальних 
завдань за кредитно-модульною системою: проводять різні заходи за участю фольклорно- 
етнографічного колективу "Душі криниця": під час етнографічної практики пропонується тема 
"Музичний дитячий фольклор" для дослідження в своєму населеному пункті. 
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ГЕРОЇЗАЦІЯ ОБРАЗУ ДНІПРА В БИЛИНАХ КИЇВСЬКОГО ЦИКЛУ 


У статті висвітлюється проблема героїзації образу Дніпра в билинах Київського циклу. 
Порушуються дискусійні питання термінології та її побутування на території України. 

Ключові слова: Дніпро, билини, образ, міфологія, епос, герої-богатирі. 

Історія дослідження билин в українській фольклористиці не має великого віку. Адже багать¬ 
ма російськими вченими лропагувапася думка про те, що билинна традиція здобуток виклю¬ 
чно російської усної народної творчості (теорія Погодіна). Головні наукові розвідки, що запе¬ 
речували таку позицію російських вчених, припадають на кінець ХІХ - поч. XX ст.. а саме це 
праці таких вчених: Росії-О.Міллера, О.Веселовського; України-М.Драгоманова, М.Петрова, 
М.Шашкевича, О,Потебні. Але найвизначнішим аналізом билинного епосу в українській фо¬ 
льклористиці і досі залишається дослідження М.Грушевського, що увійшли у його працю 
"Історія української літератури"'. 

В билинах образ Дніпра оспіваний народом нарівні з головними образами-персонажами 
епосу. Особливо часто зустрічаємо звертання до образу великої ріки у ряді варіантів билин 
про Сухмана^ Характерно, що навіть у цьому “пізньому" циклі, при описі мандрів богатиря 
билинні аеди й рапсоди постійно змінюють не лише власну назву Дніпра, а й її визначення 
стосовно певного граматичного роду. Так, наприклад, за сюжетом варіанту билини "Сух- 
ман", богатир вирішує поїхати за білою лебідкою для князя Володимира з його гридниці до 
"матінки Нєлри-ріки". Що таке "ожіночнення" назви Дніпра не випадкове, підтверджує й весь 
останній текст твору; герой "під’їжджає до Нєлри-ріки", веде з Нєпрою розмову і та йому 
відповідає: Сухмантій скаче через "Непру-ріку" на своєму доброму коневі, б'ється з татарами 
на її берегах, три останні недобитки - погані татарове біжать від нього до тої ж Нєпри, герой 
їх знаходить, добиває. У варіанті билини "Про богатиря Сохматія Сохматійовича" (того ж 
Сухмана), описуються події, пов’язані з "матінкою", "славною" але вже не" Нєпрою", а "Нєпр- 
рікою". Лише у творі "Суханьша Замантієв" богатир їде вже до "бистрого Дніпра," "бистрий 
Дніпр" несе на собі "крековий ліс", добрих коней, риє вири, богатир спілкується з ним тощо. 

На відміну від В.Проппа й Б.Путілова, М.Грушевський вважає билини про Сухмана не 
"старшим епосом", а відгомоном "забутого у нас, героїчного дружинного епосу, що доживав 
свій віку переходових століттяхXV-XVI ст."^ Ці варіанти билин, вважає Грушевський, стосу¬ 
ються того ж таки давнього Київського епічного циклу. Витоки билинної назви Дніпра - "Нєп- 
ра, Ніпра" цікавили багатьох дослідників. Зокрема Б.Соколов вважав, що билинна Ніпра (Нє- 
пра) відбила на собі образ річки Непрядви, притоки Дону, де сталося Мамаеве побоїще, що 
вплинуло на зміну форми ’'Дніпр"‘‘. Все ж, зважаючи на те, що записані ці билини були у 
віддалених від Київської землі місцях, зокрема на території північної Росії, можемо допусти¬ 
ти таку заміну ще результатом незнання північними жителями традицій "південноросійсь¬ 
ких", тобто українських. Російські носії билин не знали і не розуміли українського народного 
ставлення до ріки як до "Дніпра-батька", тому, можливо, й могло вродитись оте невизначене: 
"Нєпра" чи "Ніпр-ріка". Можливо також, що невизначеність назви стосується світоглядних 
позицій українців дуже раннього періоду їхнього життя, коли справді власна назва ріки була не 
визначена, як і граматична родова належність її назви. Це можуть стверджувати сповнені ще 
анімістичних світоглядних позицій описи ставлення богатиря до ріки, як до живої істоти, з якою 
можна розмовляти, спілкуватися. Сама ріка, як давньогрецький Скамандр з Гомерівського 
епосу, або ріки зі "Слова о полку Ігоревім", можуть допомагати героям і шкодити ворогам. 

Як відомо, епічні герої наділені народом незвичайною фізичною силою, та це не звичайна 
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епічна гіпербола, бо київські богатирі за літописами, справді були людьми сильними. Разом з 
тим, як і давні греки, українці шанувались у понятті "калокагатїГ (від саіоз - красивий, адаїов 
- благородний). Епічні герої, крім того, не різко виділялись у билинах з народного гурту. Фан¬ 
тазуючи, народ зближував своїх героїв зі звичайними людьми, наділяючи їх почуттями й пе¬ 
реживаннями. Так, мотиви тривоги в билинах супроводять не лише тему боротьби й оборо¬ 
ни, а йтему народження богатирів, зокрема улюбленого народного епічного героя -Добрині. 
У билинах він займає місце найближчого родича князя Володимира - його дядька чи , часті¬ 
ше, племінника. 

Укладачі збірника билинних текстів 1958 р,, фольклористи В.Пропп та Б.Путілов, чомусь 
не включили до складу упорядкованих ними оповідей про Добриню записи текстів про його 
народження, а одразу звернулися до билинних описів його героїчних діянь. Між тим, саме 
тексти про народження Добрині, досконально проаналізовані М.Грушевським, містять чима¬ 
ло матеріалів, що підкреслюють київське коріння героя, в тому числі через постійне викорис¬ 
тання складачами билин поетичного засобу прямої форми психологічного паралелізму. Пер¬ 
шою паралеллю якраз виступає образ збуреного Дніпра, на береги якого вибігають стриво¬ 
жені народженням богатиря казкові істоти: 

1. Кричав лев-звір по звіриному. 

Посипались круті красні бережечки, 

Замутилася мать Ніпра-ріка - 
Зачули народження Добринине... 

Така ту пору родився Добриня-князь... 

2. Прибігає лютий скимен к Дніпру-ріці, 

Стає він собака, на задні лапи. 

Зашипів він, вор-собака, по-зміїному... 

Від того реву звіриного 

Бистрий Дніпро-ріка схвилювався, 

З крутим берегом Дніпро-ріка порівнявся... 

3. Наперед біжить, собака, лютий індрик-звір... 

Підбігає, собака, до бистрої ріки. 

До тої річеньки , 

До бистрого Дніпра. 

Засвистав, загаркав по-звіриному. 

Зашипів він, собака, по-зміїному. 

Від того наша Ніпрочка схвилювалася, 

З дубів верхи поломилися...* 

Особливий інтерес у наведених рядках викликає не лише образ "збуреного" Дніпра, але й 
мотиви з’яви на його берегах неймовірних звірів: індрика, скимна, та, в окремих варіантах. 
"стафіль"-птаха. На час створення билин ні молодих левів-скимнів, ні стафілів-страусів на 
берегах Дніпра не водилося. їх залучення до опису народження Добрині - своєрідний поети¬ 
чний засіб звеличення, підкреслення виключності події народження богатиря, що, на думку 
складачів і виконавців билин, має всесвітнє значення. У київські билини ці образи могли бути 
занесені з грецьких, болгарських та візантійських писемних джерел, особливо ж з книг Старо¬ 
го й Нового Заповіту, де звертання до цих зооморфних образів було звичним. 

Головними серед подвигів Добрині билини називають змієборство. Змій чи Змїїха в київсь¬ 
кому епосі - істоти водяні, справжні господарі вод. Звичайно ці мотиви засвідчують належ¬ 
ність таких творів до числа міфологічних, де подібні дива, антопоморфно-зооморфні чудови¬ 
ська, вимагають протистояння героїв-богатирів. Але, поряд з цим, билинам властивий пев¬ 
ний реалізм, у тому вигляді як вони дійшли до наших днів, вони не могли не порушувати 
загально важливих для народу подій. В цьому відношенні змій, з яким бореться богатир, не 
просто міфологічна істота, а втілення тривог, породжених як родинними, так І суспільними 
зрушеннями кінця другого тисячоліття. На зламі тисячоліть, коли й створювався епос, голов- 
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ними, особливо болючими для нашого народу подіями були зміна віри й численні нескінчені 
війни. Переплітаючись, такі мотиви відтворювали на основі залишків міфологічних вірувань, 
справжній небуденний трагізм життя. Дії в билинах незмінно прикріплюються до центру кра¬ 
їни, Києва і долі князя-хрестителя Володимира. Київ, як об’єкт боротьби-оборони - святиня 
народу, його оборонці - перші святі у християнському пантеоні, а змії, збурена природа, об¬ 
ставини - символи різного роду завойовників, руйнівників. Дніпро ж- знак родинний, об'єдну¬ 
ючий давиьокиївських богатирів у лави захисників батьківщини. 

Боротьба зі зміями, ворогами - головне призначення билинного Добрині: він звільнює Київ 
від Змія, повертає Володимиру племінницю Забаву, бореться й перемагає чарівницю Мари- 
нку і не пише завдяки фізичній силі, а й силі духу - "вежеству", тобто освіченості й виховано¬ 
сті, стриманості, шані до людей і мистецтва, дипломатичним здібностям. У одному з варіан¬ 
тів билини "Добриня і Змій" { правильніше було б її назвати "Добриня і Зміїха") записаній 
Гільфердінгом на початку 70-х років Х1Х ст. біля північного Петрозаводська, мати Добрині 
виступає як сторожиха старих поганських традицій. Вона просить свого повнолітнього сина 
не нищити старих звичаїв і природу ( не їздити далеко від рідного дому, не топтати задля 
забави малих зміючок, не розоряти їхніх нір, і. головне, не їздити до "Пучай-ріки", не купатись 
уїїбистрих водах). Добриня не послухався матері, скупався в "Пучай-ріці", перепливїї вогня¬ 
ні струмені і зустрівся з лихом - триголовим Змієм, вірніше, Зміїхою, від якої богатирю дове¬ 
лося рятуватися, пірнувши "від бережка до бережка". Беззбройний він врятувався від Зміїщі 
лише уклавши з нею угоду - сотворивши "записи великії" за якими вони зобов’язувалися 
більше не зустрічатися і не битися, не творити кровопролиття між собою. Натомість підступ¬ 
на Змія краде у князя Володимира його "племнічку" Забаву. Прибувши в Київ, Добриня віддає 
свого коня якомусь "паробку", потрапляє на князівський пир, три дні безпробудно п'є-гуляє і 
лише після того як князь закликає князів, бояр, богатирів і волхвів, а згодом і самого Добриню 
добути "племнічку улюблену", Добриня йде до зміїних нір, бачить, що там сидять численні 
полонені "бояра", "князя" і навіть "могучі богатирі"®. В образі "Пучай-ріки" багато хто з етно¬ 
графів та істориків вбачають річку Почайну - притоку Дніпра, в усті якої відбулося хрещення 
киян. Отже, заклинаючи сина не купатися в її водах, особливо голим, мати намагається ого¬ 
родити сина від християнських звичаїв, а мотив угоди між Добринею та Зміїхою і її порушення 
нагадують символічну поетизацію релігійних християнсько-язичницьких незгод. 

Досліджуючи героїчний епос, Путілов зазначає, що "в билинах немає картин іга, віки якого 
були реальністю російської історії■"^ Між тим, в билинах про Добриню таки говориться навіть 
про данину, що її змушені були платити князі Орді. Образ полону, в якому сидять володарі й 
герої, дозволяє згадати реальні події часів татаро-монгольського іга, коли справді полон за¬ 
войовників складали навіть представники високих боярських родів: 

Много множества да полонов сидит, 

Попона сидят да все российские, 

А й сидят- то там да князи, бояра, 

Сидят русские могучи богатьіри®. 

У варіанті билини "Добриня і Василь Казимирович" конкретно згадується й про саму дани¬ 
ну. яку князі змушені були платити ворогам. До того ж, билина перелічує навіть склад цієї 
данини за дванадцять літ; по сорок возів " чиста серебра" ," красна золота" і "скатних пер¬ 
лів", сорок сороків ясних соколів і чорних соболів, сорок сивих жеребців, тощо®, у цій билині 
Добриня їде до царя Батура, грає з ним у кості й карти, змагається і перемагає у стрільбах з 
луку, побиває татар і навіть повертає данину Володимир-князю. Описана в билині шапка -" 
ковпак землі грецької", за допомогою якої Добриня перемагає Зміїху, може символізувати 
могутність християнської віри, що прийшла на Русь із "землі грецької"" через Візантію’®. 

Билини, записані на східному березі Білого моря в с. Зимня Золотниця А.Марковим, скла¬ 
дають збірник зі 116 творів, виданий у 1901 році. Серед кількох в ньому нових сюжетів зустрі¬ 
чається твір "Бій Добрині з Іллею Муромцем". У ньому говориться, що Добриня займається 
мисливством, стріляє білих лебедів та сірих качечок. Більш нічого " водяного" в билині не¬ 
має, зате тут зустрічаємось з наступними текстами, які подаємо у дослівному вигляді: 
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1, Да пошла же про него-то (Добриню) слава великая... 

Да по всей земле, по всей украинке... 

2. Еще нет-то такого борца ( Иллі) по всей земле, 

Да по всей-то земле, по всей украине". 

Трохи пізніше у тексті зустрічаємо й наступне: 

Я того же города-то Мурома 

Еще сильни казака да Илья Муромец’*. 

Побившись-помирившись. оповідає далі билина, "побратались братаньї да похрестова- 
лись" - Ілля став хрещеним батьком Добрині, вони поїхали до Києва, де їх ласкаво зустрів 
Володимир стольно-київський. 

Не дивлячись на ясні рядки про Україну, хоч і передані російськими записувачами й друка¬ 
рями билин з малої літери, з далекого Білого моря долинають згадки про наш край. Можли¬ 
во, що такі тексти засвідчують не просто знання північних поморців про Україну, а засвідчу¬ 
ють українське походження когось із родини Крюкових, від якої записані билини. У такому 
випадку для Крюкових, Україна справді - "вся земля", а богатир Ілля - "сильний козак". Мож¬ 
ливо також, що Крюкоаи запам'ятали тексти, передані кимось з українців, який справді знав 
початкові тексти билин українською мовою. 

Одними з найдавніших в героїчному епосі вважаються билини про богатиря Іллю Муром- 
ця, відомі у 15 варіантаx’^ Пісні про нього складатися протягом віків, та найдавніші з них ті ж 
таки вчені Б.Путілов і В.Пропп ладні віднести лише до XVII ст. Все ж, з думкою дослідників 
про те, що цей богатир у билинах зображується старим, "з сивою бородою, що розвівається 
по вітрові", погодитися не можна, як і з тим, що походить богатир можливо з північноросійсь¬ 
ких місць з-над річки Оки, де й у нинішній Володимирській області є місто Муром’^ Ці тверд¬ 
ження заперечуються широко відомою билиною "Зцілення Іллі Муромця", яка видрукувана 
цими ж-таки дослідниками у вже згаданій книзі. У цій билині йдеться про Іллю, що ЗО років 
сиднем-сидів, бо був хворий на ноги. Чудесно зцілений трьома старцями, перше, що він 
робить - йде до Дніпра, "Нєпри-ріки", й, пробуючи силу, намагається загатити її власноруч 
вирваними дубами. Це Іллі майже вдається, бо вода в річці почала "худо" текти. Та йти йому 
до Дніпра, зробивши круг через Оку, було б занадто далеко, і співцям билин довелося б 
скласти хоч кілька варіантів билин про цей похід. Але ж таких мотивів серед билин про Іллю 
немає. Так що все, що стосується подальшої долі героя, його боротьби з Соловієм-розбійни- 
ком, зустрічей з князем Володимиром, розгромом і полоненням ворогів відбувалося таки на 
Подніпрянщині. Тому й у подальших билинних оповідях про Іллю Дніпр-ріка не просто врані¬ 
шня вода, якою вмивається богатир. Рідна ріка опосередковано допомагає йому спостеріга¬ 
ти за спокоєм рідної землі, вчасно попереджуючи про небезпеку: 

Від сна Ілля пробуждується. 

Виходив Ілля з білого шатра. 

Пішов Ілля на Дніпр-ріку 
На Дніпр-ріку умиватися, 

А сам дивиться в чисте поле...’® 

Отже, йдеться не про звичайний територіальний об'єкт. Поетично підсилений фольклор¬ 
ним епітетом "бистрий", образ Дніпра у варіантах билин про уособлення зайшлого зла - 
Калина-царя та його "силу невірную", виступає як відповідник сили богатиря, а "збаламуче¬ 
ний Дніпро" - символ тривоги перед нашестям "невірних". 

Як пише у своєму дослідженні, присвяченому образу Іллі О.Афанасьев, народ довго не 
відмовлявся від заповітів предків, від тверджень, які підказувала йому мова; він несвідомо 
вносив IX в галузь нової християнської релігії...старовина ця проникала увесь стрій його мови, 
а разом з тим і всі його погляди на життя і природу; кожен день, кожен час вона нагадувала 
йому про^себє у тисячах тих слів і зворотів, без котрих він не вмів й не міг висловлювати свої 
думки’®, йдеться також про можливе поєднання в образі богатиря властивостей язичницько- 
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го Перуна і християнського Іллі-пророка, яким, вважає дослідник, народна фантазія надала 
подібних рис’’. Про подвиги й чудеса святого Іллі оповідається і в Біблії в першій Книзі Царів, 
і на початку другої, де , зокрема від Іллі, як і від Перуна, залежить дощ - символ плодоріддя 
землі: 


"І минуло багато днів, 
і було Господнє слово до Іллі 
третього року, говорячи: 

"...Я дам дощ на поверхню землі“’“. 

Ім’я Іллі згадується в епосі інших народів. Зокрема німецький "Тідрексаз" та його дослідни¬ 
ки допомагають уточнити походження богатиря саме з міста Мурома-Моровська Чернігівсь¬ 
кого князівства’®. 

У билинах про третього давньокиївського богатиря, Олексу Поповича, з доступних для 
автора цієї роботи варіантів, конкретних текстових звертань до образу Дніпра не виявлено. 
Можливо це можна пояснити походженням богатиря, не з Київської, а з Ростовської землі. 
В.Шевчук вважає цей образ запозиченням а обласного епосу, де богатир відомий під іменем 
Олекси Левонтійовича, ростовського єпископа, що знищував поганство у Ростові®®. Героєм 
обласного, зокрема Чернігівського епосу, в билинах є, на думку Шевчука й образ богатиря 
Дуиая. З цим можна було б погодитися, коли б не мотиви пошуків героєм дружини , боротьби 
з нею й за неї, які об'єднують всі твори цього циклу і більшістю дослідників епосу вважаються 
одними з найбільш архаїчних®’, До того ж, більшість варіантів билин про Дуная мають ще 
один мотив, пов’язаний з міфологічною топонімікою мотив походження назв, зокрема назв рік 
та відтворенням у понятті "Дунай" втілення усіх рік. Останнє - взагалі характерна особли¬ 
вість українського словесного фольклору. Оскільки В.Шевчук, адресуючи своє дослідження 
переважно сучасним дітям, вибрав варіант билини про Дуная, де цнотливо уникаються по¬ 
дробиці його змагання з непокірною дружиною - "поленицею", звернемося до варіантів, роз¬ 
глянутих М.Ґрушевським, який взагалі вважає, що билинний Дунай скоріше за все також сто¬ 
сується обласного епосу, от тільки західноукраїнського®®. 

Отже, на пиру у князя Володимира змагаються у стрілецтві з луку Дунай і його дружина. 
Треба було стрілити так, щоб стріла пройшла по вістрю ножа й трапила у срібний перстень на 
голові у когось з подружжя. Тричі стріляє дружина Дуная, влучає і просить Дуная не стріляти, 
бо він стріляє гірше за неї і може її вбити, а вона вагітна, в череві у неї чудесна дитина: "по 
лікоть ручки в золоті, по коліна ніжки в сріблі, по косочкахїї густі звізди, на кожній волосиночці 
по округлій перлиночці, позад його світлий місяць, з очей блище красне сонце". Та Дунай не 
зважає, стріляє, вбиває дружину, за цим роздирає їй черево, бачить незвичайне дитя і кида¬ 
ється на власний спис. Така крові Дуная потекла Дунай-річка, а з його жінки - друга®®. (Відо¬ 
мий також подібний варіант билини, де йдеться про те, що з "їхньої крові християнської поте¬ 
кла Ніпра-ріка вглибину на двадцять сажнів, а в ширину на сорок сажнів"). 

На перший погляд, романтичність сюжету твору дозволяє віднести пісню про Дуная до 
числа пізніших новелістичних билин з казковим сюжетом, коли б не матеріали Галицько- 
Волинського літопису, у яких, під роками 1280 і 1282 згадується воєвода Дунай , як один з 
найвизначніших людей Волинського князівства за часів Володимира Васильковича. Давніми 
є й мотиви походження рік, у цьому випадку з крові людської. Давнина билини засвідчена й 
родовою невизначеністю імені Дніпра - Нєпри, про що вже говорилося вище. Крім того, в 
уявленнях давніх українців Дунай - складник сакральної топографії країни. За багатьма леге¬ 
ндами, записаними у XIX - XX ст. Дунай - символ води взагалі, пов’язаний з думкою про 
перехід від земного до потойбічного існування, символізує далекі незвідані краї, відтворює 
міфологічне бачення змін одного стану на інший. Приміром, це стосується соціального стану 
дівчини-жінки у весільних традиціях. Значення Дунаю як кордону між двома світами найбільш 
повно виявляється при розгляді тем і мотивів українського родинного фольклору, у козаць¬ 
ких піснях Дунай найчастіше символізує розлуку. Широко відома й у наші дні вдовина пісня 
про синів-корабельників розповідає про те, як колись втоплені вдовою - "пущені на Дунай" 
діти, Василь та Іван, на кораблі повертаються до неї, сватаються до неї та її дочки. Гріх 
матері, пов’язаний з Дунаєм-водою, повертається до неї ж гріхом дітей. Такі пісні широко 
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побутують на Волинському Поліссі. Варіанти пісень, відомі з записів С.А.Китової та 
Ю.І.Смирновау 1986 році видані М.І.Толстим уабірці "Славянский и балканский фольклор"^''. 
Образом Дунаю-ріки сповнені колядки й щедрівки, історичні пісні, коломийки, казки й не каз¬ 
ковий оповідальний фольклор. Скрізь цей образ використовується як символ чужини, дале¬ 
кого краю , вирію, смутку й небезпеки. Слово "Дунай", вважає О.Афанасьев, було не лише 
власним іменем відомої ріки, але використовувалося для визначення взагалі великих і малих 
рік ("за ріками, за дунаями") а. отже, стосується й Дніпра. Як уже згадувалося вище, образи 
Дунаю та Дніпра - свідки ототожнення народом людини й природи: богатирі та їхні дружини 
по смерті розливаються широкими і славними ріками^^. 

Головним дніпровським міфом вважається оповідь про запряженого у плуг Змія, якому не 
давали напитися дніпрової води аж до закінчення оранки Змієвих валів. Образом Дніпра - 
великої й могутньої ріки, що впливає на життя людей, сповнений фольклор не лише України, а 
й інших слов’янських країн .Дніпро - головний і універсальний символ України, з яким пов’язане 
осмислення Батьківщини. Цей образ мав би стати геральдичним знаком, увійти до складу гер¬ 
ба України. За народними уявленнями українців Дніпро поруч з першоджерелами життя - повіт¬ 
рям, землею і вогнем займає місце уособлення стихії води. Дніпро у народній творчості - головне 
джерело життя, з ним пов’язані уявлення українців про рід, батьківщину, Україну, державу. 

Студіювання билин й до наших днів ще далеко не закінчене, а в сучасній Україні лише 
починається, зокрема з боку їхньої належності до числа творів власне українського фолькло¬ 
ру (бо, наприклад, В.Жайворонок, укладач новітнього видання "Знаки української етнокуль¬ 
тури’’.- К., 2006. взагалі не звертається до терміну "билини"). 

Розглянутий матеріал - лише невеличкий фрагмент, в якому поставлені питання дніпров¬ 
ських мотивів епосу. 
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В статье рассиатривается проблема героизации образа рекиДнепр в народном творчестве. особенноу 
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ЖУРНАЛ "АНТ": 

ПРОБЛЕМАТИКА, ХАРАКТЕР ТА НАУКОВИЙ РІВЕНЬ ПУБЛІКАЦІЙ 


Стаття присвячена аналізу журналу "Ант" в системі періодики України. Висвітлюєть¬ 
ся історія часопису, його доробок. Проаналізовано основні етапи розвитку журналу, його 
структуру, етнографічну тематику. 

Ключові слова; етнографія, культурна антропологія, періодика, краєзнавство, народ¬ 
не мистецтво. 

З проголошенням незалежності в Україні активізувалися історичні дослідження, урізно¬ 
манітнилася їх тематика. Сьогодні кожний обласний і деякі районні центри видають якщо не 
журнали, то принаймні періодичні видання переважно краєзнавчого спрямування, що дає на¬ 
дію на поглиблення демократичних процесів місцевого самоврядування та державотворення. 

інтенсивний розвиток періодики засвідчує статистика: якщо 1997 року в Україні було заре¬ 
єстровано близько 5 тисяч газет і журналів, то 2005-го - вже понад 20 тисяч\ Звичайно, не 
всі вони виявилися довговічними, та й основний масив цих видань складає газетна періоди¬ 
ка, що за своєю природою покликана інформувати, популяризувати наукові знання, а не пуб¬ 
лікувати результати досліджень. 

Серед періодичних видань XXI століття, які висвітлюють на своїх сторінках краєзнавчу про¬ 
блематику, своєрідне місце посідає вісник археології, мистецтва, культурної антропології "Ант". 

За 8 років існування він уже давно перестав бути журналом для окремої корпорації, "Ант" 
еволюціонував від "тоненького" щоквартальника до солідного двохсотсторінкового видання. За¬ 
хоплює наполегливість редакторів, які у такий не сприятливий для подібного роду видань час, 
насправді високому рівні з року в рік готують і видають чергові номери "Анта". У кожному з них 
близько ста матеріалів кількох десятків авторів, половина з яких - доктори й кандидати наук. 

"Ант" належить до так званих незалежних видань. Це означає, що він заснований не дер¬ 
жавною структурою, не конкретним науково-дослідним або навчальним закладом, не офіцій¬ 
ною, громадською організацією, як наприклад журнал "Краєзнавство". Засновником цього 
журналу є Товариство з обмеженою відповідальністю "Віче", а до редколегії увійшли голо¬ 
вним чином фахівці із Інституту мистецтвознавства, фольклористики та етнології імені 
М.Рильського та інституту археології НАН України. 

Подаючи максимально насичену інформацію у найстислішому обсязі, редакція "Анта" про¬ 
довжує традицію таких київських видань, як "Чтения в Историческом обществе Нестора-ле- 
тописца" {1879 - 1914), "Археологическая летопись Южной России" (1899 - 1905), "Хроніка 
археології та мистецтва" (1930- 1933). 

Характерною рисою цього журналу є його міждисциплінарність, він намагається долати 
рамки та бар'єри між окремими науками, прагне до міждисциплінарного погляду на краєзна¬ 
вчу, історичну, мистецтвознавчу тематику. Головна ідея вісника — дати модель економного 
за знаками, але насиченого за інформативністю тексту, дотримуючись жорсткого правила 
4\Л( (VVІ^а^, ууЬу, ууЬєп, VVІ^егв)^ 

На сторінках "Анта" ми знаходимо наукові та науково-популярні статті, подорожні нота¬ 
тки та спогади, повідомлення про конференції, виставки, розповіді про видатних науков¬ 
ців і митців, рецензії й інші довідково-інформаційні матеріали. Проте найістотніше те, що 
археологічні розкопки, наприклад, висвітлюються так, що про них цікаво читати художни- 
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ку, а мистецькі проблеми у викладі "Анта" здатні зацікавити не тільки фахівців, а й широке 
коло гуманітарної інтелігенції. 

У зверненні "Антопрезентація", з якого розпочинався 1 -й випуск часопису 1999 року, чита¬ 
чам повідомлялося, що "Ант" - журнал археологічний у найширшому значенні цього слова, 
бо саме у лоні археології зародилися вітчизняні етнографія та мистецтвознавство. Редакція 
нагадала, що протилежність "мистецтва" й "техніки" - надбання порівняно недавнього часу і 
вже сьогодні йде процес їхнього зближення, XX століття виявило продуктивність і актуаль¬ 
ність багатьох ідей, особливо художніх, зароджених сотні й тисячі років тому. Тому головна 
мета вісника - слугувати поводирем, покажчиком і ключем у потоці видань і подій археологіч¬ 
ної, культурної, етнологічної та суміжної проблематики. 

На 54-х сторінках першого номеру "Анта" було розміщено різні за характером матеріали, 
розподілені на кілька рубрик, які мають своє виразне обличчя та залишаються сталими впро- 
довжусього існування журналу: "спектр", "антіква", "музейон", "пілігрим", "портрет", "цензор", 
"хронос", "єпбіх". 

За період існування журналу з’явилися нові рубрики, зокрема "дебют", (тут друкують перші 
спроби пера дослідників-початківців), "архів" (лублікацГї документів, спогадів, давніх неоприлюд¬ 
нених праць і т.п.), "кафедра" (матеріали навчально-педагогічного, методичного спрямування). 

Про ювілеї міст, музеїв, навчальних і наукових закладів, видатних людей журнал 'Ант" 
регулярно повідомляє у рубриках "хронос", "портрет", "цензор", подає фрагменти найцікаві¬ 
ших публікацій і рукописів із різних джерел у "дайджесті". 

Проте рубрика "дайджест", що з'явилася в першому випуску журналу, вдруге побачила 
світ лише у 4 - 6 номері за 2000 рік і в подальшому не знайшла свого продовження. У цій 
рубриці вміщено дві статті відомого палеолінгвіста О.С.Стрижака ("Хто вони, наші загадкові 
пращури анти" та "Віктор Петров як антознавець"), цікаві не лише науковими матеріалами, а 
й особистими спогадами автора, що 2006 року відійшов у вічність. 

У рубриці "спектр" (та й не тільки у ній) друкуються матеріали проблемно-дискусійного 
спрямування, де зіставлено широкий спектр поглядів на нові питання, що ставить життя. 
Дуже широко обговорювалися концепції відтворення пам'яток^ зокрема стінопису Михайлів¬ 
ського Золотоверхого собору в Києві"' та мідного горельєфу архістратига Михаїла на центра¬ 
льному фронтоні Собора*; завдання нової "Історії українського мистецтва"®, категорії фаль¬ 
шування й імітації художніх творів^ особливості канону в давньому та сучасному іконописі®, 
природа народного мистецтва тощо®. 

Археологічна тематика "спектра" представлена матеріалами про датування, атрибуцію та за¬ 
ходи щодо збереження давніх пам'яток'®, геологічні фактори в археології та пам'яткознавстві", 
проте здебільшого статті про давню культуру зосереджуються у рубриці "антіква", серед авторів 
якої відомі дослідники Ф-Андрощук, Ю.Болтрик, О.Курочкін (№4-6), Я.Боровський, І.Мовчан, 
уже згаданий О.Стрижак (№7 - 9), В.Пуцко, Р.Одрехіаський, М.Селівачов (№13 - 18). 

У рубриці "пілігрим" публікуються здебільшого подорожні нотатки, що характеризують іс- 
торико-культурну, археологічну спадщину того чи іншого краю. Знаходимо тут емоційно забар¬ 
влені враження про Лемківщину'^, Святу Землю’®, Феодосію'^ Норвегію'®, Грецію та Македо¬ 
нію'®. Жвавий інтерес викликає стаття "XIII міжнародний фестиваль маскарадних ігор" у Бол¬ 
гарії”. 

Рубрика "Музейон" була чи не найбільшою у перших випусках "Анта", коли в Україні ще не 
було власне музейницької періодики. Друкувалися десятки статей про музейні конференції, 
виставки, ювілеї, видатних музейників, музеєфікацію місць археологічних розкопок тощо. Серед 
авторів — співробітники багатьох музеїв Києва й інших міст України. 

Інколи виступи "Анта" виявлялися пророчими. Так наприклад, після дискусії (№2 - З, 

1999 р.) Чи потрібні сьогодні Церковно-археологічні музеї' - у Національному Києво-Печерсь¬ 
кому заповіднику організували велику виставку творів із колекції колишнього Церковно-архе¬ 
ологічного музею при Київській духовній академії та видали її зразково складений каталог. 
А обґрунтована у редакційній колонці ще 2000 року (№4 - 6) необхідність організації великого 
Національного музею у приміщенні київського "Арсеналу" через 5 років все ж почала реалізу¬ 
ватися. 

У рубриці "цензор" ми знайомимося з новинками періодики, книжками, які нещодавно вий- 
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шли як на теренах України, так і за її межами. Треба звернути увагу на те, що кількість рецен¬ 
зій в "Анті" більша, ніж у всіх журналах даного спрямування разом узятих. Особливо багато 
рецензій пише головний редактор, доктор мистецтвознавства М.Селівачов, слушно вважаю¬ 
чи їх "нервовою системою науки". 

Рубрика “портрет" побудована за принципом, що кожна стаття про ювіляра, неодмінно 
містить, крім творчої характеристики, дати його народження, закінчення навчального закла¬ 
ду, захисту дисертації, основних публікацій і місце праці. Тому й не дивно, що біографічні 
статті з "Анта" часто майже без змін переносять у "Енциклопедію сучасної України" й інші 
довідники. 

Серед персонажів "портрета" тільки у 1-му випуску були такі видатні чи просто заслужені 
постаті, як Георгій Ткаченко, Марія Примаченко, Сергій Висоцький, Михайло Сікорський, Ва¬ 
силь Щербак, Олександр Миловзоров, Василь Парахін, Петро Толочко, Сергій Білокінь, Пла- 
тон Білецький, Галина Мезенцева. Всього ж за 7 років опубліковано понад 150 біографічних 
статей, зокрема чимало некрологів, що дало підставу чорним' гумористам називати цей роз¬ 
діл "катафалком"’®. 

Серед публікацій на мистецькі теми, виділяються новизною проблематики стаття 
В.Цитовича про імітацію та фальсифікацію художніх творів, есеї Н.Романової (наприклад, 
про феномен директора художнього музею), чудові подорожні нотатки Т.Тимченко, матеріа¬ 
ли про музеї в Інтернеттощо, Не має конкурентів "Ант" у висвітленні новин фахової періодики 
та книгодрукування: у кожному випуску від 15 до ЗО рецензій і відгуків, з-поміж яких чимало на 
видання вітчизняних і закордонних музеїв (у Польщі, Словаччині, Німеччині, Росії. США)’®. 

У широке річище публікацій журналу природно вливаються й мемуари фундаторів наших 
культурних традицій, зокрема, спогади Надії Білокінь2“, відомої народної майстрині, яка нале¬ 
жить до старшої генерації петриківських малювальниць; або Павла Жолтовського - видатно¬ 
го історика мистецтва і музейника^’, 

А ще журнал "Ант" ініціював спорудження пам'ятника на місці масових розстрілів у карель¬ 
ському урочищі Сандармох восени 1937 року, де поліг і цвіт української інтелігенції. Для цьо¬ 
го оголосили відкритий конкурс, очолювані головним редактором оргкомітет і журі визначили 
переможців, працювали з ними над остаточним проектом, шукали коштів і партнерів. За два 
з половиною роки справа була завершена - величний монумент із сірого граніту роботи Ми¬ 
коли Малишка ти Назара Білика став кращим із споруджених від імені різних народів у мемо¬ 
ріалі "Сандармох"^^, 

У журналі друкуються кваліфіковані українські фахівці - В.Зоценко, Т.Кара-Васильєва, 
О.Курочкін, Г.Скрипник, Р.Терпиловський, М.Селівачов, М,Сагайдак, ґ.Івакін, В.Цитович та ін. 

Після багатьох позитивних відгуків, які надійшли на перші номери, виникла ідея перетво¬ 
рити "Ант" на "товстий" журнал. З кожним наступним випуском обсяг журналу ставав біль¬ 
шим. Вже №4 - 6 за 2000 рік містив 142 сторінки, в порівнянні з №1, обсягом 54 сторінки. У 
№7 - 9 вже 168 сторінок. №10 - 12 - 184 сторінки, а в 13 - 15 - 192 сторінки. Але треба 
зауважити, що збільшується не лише кількість сторінок. Покращується поліграфія, інформа¬ 
ційна щільність та науковий рівень статей. 

Початок було покладено, проте фінансові труднощі залишаються досить відчутними. Саме 
через них наступні випуски журналу виходять друком із суттєвою затримкою та поєднаними 
числами. 

Останнім часом можемо побачити, що статті стають більшими за обсягом, інколи в них 
зберігається авторський стиль як в позитивних, так і в негативних моментах, ілюстрацГі стали 
більш щедрими, натомість зникли кольорові вклейки. 

Інколи трапляються матеріали, схожі на замовні рекламні статті, як приклад можна навес¬ 
ти статтю "Австралійська медаль до християнського ювілею"*®. 

До "плюсів" журналу можна віднести сміливу та добре продуману верстку, оригінальне 
художнє вирішення обкладинок кожного номеру, в той час як інші періодичні видання зміню¬ 
ють у кращому випадку лише колір. Нарешті, відзначимо лаконічну публіцистичність завжди 
актуальних редакційних колонок, якими відкривається кожний номер. 

Вже дев’ятий рік "АНТ" є трибуною історичної науки в Україні. За цей час відбулося зрос¬ 
тання часопису як у формальній, так і суттєвій, змістовій частині. Еволюцію проходили офор- 
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млення, естетичний вигляд, якість публікацій. Своєю діяльністю журнал сприяє втіленню кра¬ 
щих традицій у розвиток української національної історіографії XXI ст. 

Все це дозволяє говорити про феномен "Анта", який важко переоцінити, враховуючи те¬ 
матичну актуальність значного масиву матеріалів і вельми високу якість підготовки багато- 
ілюстрованих текстів. 
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Наталія РОДІНОВА 
Київ 


ЕТНОГРАФІЧНИЙ ДОРОБОК БОРИСА ГРІНЧЕНКА 
ПІД ЧАС ПЕРЕБУВАННЯ НА ЧЕРНІГІВЩИНІ 


В статті розкрито видання етнографічної спадщини Б. Гоінчєнка під час перебування в 
Чернігові. 

Ключові слова: етнографія, видавництво, "Земский Сборник", Чернігівщина, бібліогра¬ 
фія. рецензії. 

У чернігівський період (1894 - 1901 рр.) поряд із аістивною громадською, просвітницькою 
та літературною діяльністю Б.Грінченко не полишав етнографічні дослідження, продовжу¬ 
вав займатися збиранням, впорядкуванням, публікацією етнографічних матеріалів не лише 
Чернігівщини, а й інших регіонів. В цей час виходять друком його твори "Живі струни. Збірник 
пісень" (1895), три випуски "Зтнографических материалов, собранньїх в Черниговской и со- 
седней с ней губерниях" (Чернігів, 1895, 1897, 1899), "Думи кобзарські" (1897), "Колоски" 
(1898), "Веселий оповідач" (1898), "Каталог музея украинских древностей" (1900), збірник 
"Из уст народа. Малороссийские рассказьі, сказки и пр." (1900). 

Б.Грінченко влаштувався працювати у Чернігівській земській управі. Видання української 
літератури, поширення просвітницьких знань рідною мовою було головним для подружжя 
Грінченків. До Чернігова Б.Грінченко прибув із конкретним, розробленим ним же, планом 
видання популярних книг для народу з різних галузей знань; етнографії, релігії, географії, 
медицини, сільського господарства, красного письменства, граматики вкраїнської та ін. - 
всього 11 розділів’. Офіційне видання Чернігівської управи "Земский Сборник" було україні¬ 
зовано заходами Б.Грінченка, В.Самійленка і М.Коцюбинського, у ньому починають друкува¬ 
ти етнографічні та фольклористичні роботи. Заповіт українського мецената і.Череватенка 
(1855 -1893) уможливив реалізацію прагнення створити для народу низку народопросвітніх 
видань, які б могли конкурувати з московськими виданнями. Помираючи, він доручив своїм 
братам вислати Б.Грінченку 1000 крб., "щоб той на ці гроші видавав народні дешеві книжки"^ 
Варто згадати про умови створення видавництва: замість гонорару автор отримував 50 - 
100 примірників книги, всю роботу з редагування і коректування робило подружжя Грінченків 
без отримання грошей за це (тобто ця робота не оплачувалася), гроші видавались лише на 
папір, друк та брошурування, поштові витрати. Значних ускладнень завдавав той факт, що в 
Чернігові не було українських книгарень, а це значно ускладнювало реалізацію книг. Проте у 
Б.Грінченка була своя вимога до видавничої справи; "...коли б видання припинилося, то взяті 
за книжки гроші були повернені на яке українське народно-просвітнє діло"’. За період з 1894 
по 1900 рік тут вийшло 46 назв книжок тиражем близько 170 тис. примірників*, з яких п'ятна¬ 
дцять упорядковано особисто Б.Грінченком. Часто йому доводилося під різними псевдоніма¬ 
ми, з різних населених пунктів та через інших людей подавати до цензури рукописи. Трапля¬ 
лися й моменти відчаю і безвихідності ситуацм, так Б.Грінченко у листі до Т.Зінківського, з 
яким мав дуже теплі й дружні стосунки писав; "...хоч потрошку, а все кільки рукописів на рік 
проведу а цензурі, а як я їх надрукую?...то й не знаю, чи посилати на той рік свою порцію (12) 
рукописів. Бо на ката - ж я їх посилатиму і дорогі для мене гроші тратитиму..." Проте 
Б.Грінченко долав їх і стверджував про необхідність працювати: "Це дочасне, ми свого досяг¬ 
немо, наша ідея не може вмерти. Вона подужа всі перешкоди... Мені здається, що досі з усіх 
моїх нещасть мені й добро виходило - це була плата за відбуте лихо. Тільки ніколи не треба 
духа вгашати, ніколи!"’. 
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Робота Б.Грінченка з упорядкування "Зтнографических материалов, собранньїх в Черни- 
говской и соседней с ней губерниях" проходила у складних умовах та під постійною загрозою 
змін у Чернігівській земській управі, що могли призвести до припинення видань етнографіч¬ 
ного характеру. З метою поширення матеріалів за межами губернії Б.Грінченко звертався до 
губернатора з проханням видавати їх окремими книжками. Проте, не зважаючи на суперечки 
цензорів, було дозволено роботу видрукувати окремо, оскільки тираж книги кількісно є об¬ 
меженим та призначена вона внести вклад до зібрання пісенної творчості всіх народів, що 
входять до складу Російської імперії®. Щодо назви трьох перших випусків, то Б.Грінченко 
писав до товариша І.Липи; "Заголовок книги - се з причини тієї такий, що інакше а нашому 
Земському виданні він міг здатися не до речі, бо не місцева річГТ Четвертий том вийшов зі 
зміненою, проте влучною назвою "Из уст народа" у зв'язку зі зменшенням формату "Земс- 
кого Сборника". 

Фундаментальна робота Б.Грінченка характеризується значним обсягом, якістю, тематич¬ 
ною різноманітністю, кожний том починається широкою передмовою і бібліографічним довід¬ 
ником. Тут знайшло своє відображення багатство української народної творчості понад ЗО 
повітів, а також вміщено матеріали з Бессарабії, Добруджі, Галичини, Курщини. Разом із 
Б.Грінченком працювало багато респондентів з усіх куточків України (близько шістдесяти), 
найвідомішими серед них були: І\Л.Грінченко, В.Горленко, М.Дикарев, Т.Зінківський, І.Зозуля. 
Г.Коваленко, В.Кравченко, І.Липа, М.Кропивницький, В.Степаненко. Під час роботи над упо¬ 
рядкуванням "Зтнографических материалов..." 6. Грінченко враховував досвід попередніх робіт 
(М.Драгоманова, І.Рудченка, П.Чубинського) та сучасних (В.Гнатюка, 1.Франка), про класифі¬ 
кацію та систематизацію, подання солідних наукових пояснень можна дізнатися з передмов 
та коментарів до збірників та рецензій на них. Так В.Гнатюк неодноразово звертає увагу на 
непостійність і недокладність правопису, наголошуючи на тому, що "до етнографічних запи¬ 
сів треба доконче всюди ввести правопис фонетичну"®. Проте в цілому рецензент цілком 
позитивно поставився до величезної праці Б.Грінченка. А.Кримський дав високу оцінку роботі 
Б.Грінченка, яку вважав вищою над усіма іншими®. 

Б.Грінченком як упорядником було здійснено титанічну роботу з систематизації матеріа¬ 
лів, йому доводилося відбирати нові, невідомі або ж цікавіші варіанти, вирізняти компіляції, 
створювати ґрунтовний довідковий апарат та бібліографічні покажчики. Особливо важливим 
він вважав подання нових текстів та наукових коментарів до них, про необхідність яких зазна¬ 
чав у рецензії на роботу О.Малинки, у якій вказано на потребу подання нових зразків, щоб 
нагромадження вже відомих не ускладнювало дослідницьку роботу’®. 

До першого випуску "Зтнографических материалов..." увійшли зразки прозового жанру, 
зібрані протягом 15 років збиральницької роботи (1878-1893). Записані вони були, як зазна¬ 
чено у передмові, особисто Б.Грінченком або під його керівництвом деякими учнями тих шкіл, 
у яких він працював вчителем - особливо, М.Нечипоренко і І.Шоломієм; іншу частину матері¬ 
алів було надано М.Гринченко и В.Андриевским, А.Гарнье, М.Дикаревьім, І.Журавским, 
О.Русовьім, М.Рклицким, П.Солониною, В.Степаненко и П.Череватенко”. Географічний аре¬ 
ал, який охоплено записувачами широкий - Київська. Чернігівська, Катеринославська (запи¬ 
си Б.Грінченка із сіл Троїцьке, Олексіївка), Харківська (багато записів із с. Нижня Сироватка), 
Полтавська (із с. Чунишина), Волинська, Воронезька (записи, подані М.Дикаревим) і Курська 
(записи, зроблені Т.Зіньківським) губернії. Особливістю збірника є те, що до нього увійшла 
значна частина зовсім нових, раніше не друкованих матеріалів. А відносно вже друкованих, 
то з них було вибрано лише ті, що доповнюють вже видане, або ж цікаві варіанти своєю 
оригінальністю. Подано номери із супутніми записами про те, ким вони були зроблені. До 
того ж було вміщено широку бібліографію. Поява збірника викликала широке зацікавлення 
серед науковців, про що свідчать рецензії і схвалення у періодиці’® та листуванні, авторами 
яких були А.Кримський, В.Гнатюк, М.Комаров, ©.Лазаревський. Великою прихильністю спов¬ 
нений лист до упорядника від В.Горленка, який писав, що коли він рік тому був у Чернігові, то 
від О.Русова отримав перший випуск "Етнографічного Збірника", на який написав схвальну 
рецензію, що вийде в "Русском обозрении"’®. 

Другий випуск "Зтнографических материалов...", виданий в 1896 р. (а в 1897 р. вийшов 
окремою книжкою), став продовженням першого і містить такі ж відділи, проте представле- 
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НИЙ повніше. Матеріали були записані в різний час А.Гарнье, М.Грінченко, Н. та М.Дикаревими, 
Е.Дорошевським, І.Зозулею, Г.Коваленком, В.Кравченком, М.Кононенком, М.Нечипоренком, 
В.Степаненком та самим Б.Ґрінченком'^ Зокрема, у випуску вміщено 187 народних опові¬ 
дань. казок і переказів, 216 приказок, 44 загадки, багато повір'їв і замовлянь. Численні реце¬ 
нзії було подано В.Гнатюком, М.Комаровим, А.Кримським, ©.Лазаревським, А.Пясецьким’^ 
які віднесли видання до цінного здобутку етнографічної науки. А.Кримський серед записів 
самого Б.Грінченка відзначає записи з Чернігівщини, які фіксують язичницькі пережитки та 
називає найважливішою частиною обох випусків 200 номерів казок, що здебільшого є нови¬ 
ми зразками'^ 

Третій том "Зтнографическихматериалов..." видано у 1898 р. (окремою книжкою вийшов у 
1899 р.). записи матеріалів здійснювалися з 1871 по 1898 рр.. записи самого Б.Грінченка 
датуються кінцем 1880-1893 рр. Найбільше зразків зафіксували В.Степаненко, А.Заблоцький 
та Б.Грінченко в Чернігівській, Київській, Харківській, Подільській. Полтавській, Катеринос¬ 
лавській, Херсонській губерніях та в Добруджі (Румунія). У розпорядженні Б.Грінченка було 
понад 4600 пісень від різних осіб, більшість з яких заслуговувала на публікацію. Проте з 
огляду на обмежений об'єм, довелося вибрати нові, раніше не друковані, найцікавіші. Таким 
чином, було вміщено 1937 номерів. Тут є зразки майже всіх жанрів українського пісенного 
фольклору-історичні, чумацькі, бурлацькі, наймитські, рекрутські, солдатські, розбійницькі, 
колядки і щедрівки, веснянки, петрівчані, троїцькі, купальські, русальні, трудові (косарські, 
жнивні), весільні, колискові, жартівливі і сатиричні, дитячі пісні, балади, похороні голосіння. 
З огляду цінності для збирачів етнографічного матеріалу є передмова, в якій автором дано 
поради та висловлено думки про неперервність усної народної творчості, незважаючи на 
вплив негативних явищ (запозичення чужих солдатських, фабричних, лакейських пісень). Ці 
майже дві тисячі пісень, або ж нові, або ж ті, що переспівують на інакший лад старі мотиви є 
відголосом народної душі та почуттів, що живуть і намагаються розвиватися, охоплюючи нові 
горизонти’'. Основою збірника є чудові зразки народної лірики-пісні родинного й особистого 
життя, що характеризуються багатством мотивів і образів. У багатьох родинно-побутових 
піснях йдеться про жіночу неволю, про нещасливе заміжжя, про гірку вдовину та сирітську 
долю; про стосунки між закоханими, про стосунки між дітьми та батьками, про так звану "ро¬ 
дову трагедію" (віддавання дівчини до чужого роду). Значну частину становлять весільні піс¬ 
ні. Пісенний том також було відзначено рецензіями з боку видатних науковців. Так І.Франко 
відзначив цінність бібліографічного покажчика видання’^ Високо оцінили роботу Б.Грінченка 
Ф.Вовк’* та М.Дикарєв^'’, відзначивши її велику наукову цінність та монументальність. 

Специфічними рисами характеризується репертуар дум кінця XIX - початку XX ст. Так, 
зокрема, відбувся зворотній вплив книжкових видань на формування думового репертуару, 
найбільш запитувані думи вивчалися кобзарями і знову входили до усної традиції у скомпо¬ 
нованому з кількох варіантів вигляді^’. Збірка дум впорядкована і видана Б.Грінченком у 
1897 р .22 включала 18 дум без коментарів, відібраних із відомих на той час друкованих ви¬ 
дань і періодики. Б.Грінченко усвідомлював необхідність подання коментарів до них, проте 
"на Вкраїні, де тепер сього не можна зробити з-за цензурних перешкод, досить буде й самого 
тексту"”. Основним принципом стало подання якнайповнішого тексту, тому до збірки ввійш¬ 
ло найбільше текстів П.Куліша. Важливим свідченням сумлінного підходу є рукописні чорнові 
записи Б.Грінченка. У них зафіксовані всі варіанти дум, що були опубліковані в збірниках та 
періодиці "Киевской старине", "Зтнографическом обозрении", "Записках Юго-Западного гео- 
графического общества". Протягом опрацювання матеріалів Б.Грінченко вибрав із 31 відо¬ 
мого йому сюжету 18 дум, включивши тексти, які мали не менше трьох варіантів, що свідчило 
про їхню популярність у народі. Тому до збірки не потрапили думи, що були записані в одно¬ 
му варіанті. Ця книжечка швидко набула популярності і ввійшла до репертуару народних 
співців. Цей збірник подався до цензури через П.Житецького наприкінці 1896 р. ічерез місяць 
отримав право бути надрукованим. 

Збірник народних анекдотів та оповідань "Веселий оповідач" (виходив в кілька етапів у 
1888, 1893, 1898, 1910, 1913 рр.), ще один випуск збірника зроблено видавцем Губановим 
проте без відома Б.Грінченка у 1901 р.”. Під деякими зразками поставлено назву місцевості, 
де їх було записано - це повіти Київської, Харківської, Полтавської губерній. Частково опублі- 
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кований у збірці матеріал автором було узято з робіт М.Номиса [псевдонім М.Симонова - 
Р.Н.], С.Руданського, І.Рудченка. Як зазначав один із рецензентів книжки А, Башкіров, не було 
подано передмову та науковий коментар, проте загалом він високо оцінив це видання^®. Сам 
же упорядник не ставив перед собою мети видання книги наукового профілю, а видавав з 
метою подати народові цікаву книгу^'*. Проте її можна використовувати як збірку усних народ¬ 
них переказів. 

Збірник "Из уст народа. Малорусские рассказьі, сказки и пр.", який Б.Ґрінченко видав до¬ 
датком до "Земського Сборника" у 1900 р. (окремою книжкою видано у 1901 р.), став завер¬ 
шальним випуском фундаментального видання. Згруповано матеріал за системою, як у пер¬ 
ших двох випусках, походить він з того ж ареалу, а також Галичини і Добруджі, Збірник міс¬ 
тить 265 оповідань, переказів і легенд, казок, 245 прислів’їв, 64 загадки, понад 100 замовлянь 
і повір’їв, Найбагатшими відділами є ті, що стосуються народної прози про родинне і суспіль¬ 
не життя, про надприродні істоти, замовляння і знахарство, які яскраво ілюструють народне 
світобачення. 

Загалом високої оцінки етнографічної роботи Б.Грінченка було надано рецензентом "В.Г." 
[очевидно, В.Гнатюком- Р.Н.] та названо першою книгою найповажнішою після "Трудов..." 
Чубинського на Україні та слов’янськоїїГ Таку ж думку мав і М.Сумцов, якого захоплювала 
заповзятість та працелюбність Б.Грінченка^®, 

Серед наукових досліджень важливе місце займає "Литература украинского фольклора. 
1770 - 1900: Ольїт библиографического указателя", В другій половині Х!Х ст, стало актуаль¬ 
ним питання про систематизацію напрацьованого етнографічно-фольклористичного матері¬ 
алу, на чому неодноразово наголошували рецензенти видань Б.Грінченка^®. Б.Грінченко зро¬ 
бив першу спробу комплексного видання бібліографічного матеріалу за 12 десятиліть, закла¬ 
вши тим самим основи для подальших вивчень та досліджень. Проте не можна не вказати на 
заслуги попередніх видань П.Єфименка, М.Комарова, О.Лазаревського, І.Левицького, 
О.Огоновського, О.Пипіна®®, які стосувалися історії літератури та історіографії певної місце¬ 
вості та певного періоду. Праця Б.Грінченка охоплює етнографічні й фольклорні записи, які 
було видано з науковою або ж популяризаторською метою, в них містяться зразки народної 
творчості, дослідження, які присвячені українській етнографії та історіографії, довідки, що 
стосуються предмету українською, російською, чеською, польською, французькою, угорсь¬ 
кою. німецькою мовами, - всього 1763 назви. Було опрацьовано не лише наукову літературу, 
а й періодичні видання ("Киевская старина", "Зоря", "Літературно-науковий вісник", "Записки 
НТШ", "Киевский вестник" тощо). Матеріал подано у хронологічному порядку за алфавітом у 
межах кожного року, здебільшого є бібліографічний опис - назва, автор, коротка анотація, в 
якій частково розкрито зміст вміщеного етнографічного матеріалу, вказано на перередруки 
та фальсифікати, наприкінці подано допоміжний іменний покажчик. До недоліків покажчика 
можна віднести те, що матеріал не систематизовано за темами, наприклад, відомості про 
українських етнографів, народні пісні та ін., що могло б полегшити пошук. Ця бібліографічна 
робота здобула широке визнання та схвалення у наукових колах, про що свідчать рецензії, 
зокрема І.Франка, В.Гнатюка, І.Шугурова®’. Б.Грінченко з повагою поставився до зауважень 
та порад рецензентів, цьому є свідчення власноручних записів, поміток й виправлень, що 
збули зроблені у його авторському примірнику-додано ще 72 назви, останні з яких датовано 
1907 р., зроблено більше 20 виправлень®®. Після виходу з друку покажчика Б.Грінченко не 
припинив роботи з його вдосконалення, оскільки мав намір видати його у доповненому ви¬ 
гляді. Також цінні зауваження Б.Грінченко отримав з приватного листування із науковцями®®. 
Врахувавши складність умов, у яких довелося працювати авторові, а також те, що це була 
перша спроба комплексного викладу матеріалу, вчені підкреслювали його заслуги перед біб¬ 
ліографічною та етнографічною справою. 

Діяльність Б, Грінченка у Чернігові була різнобічною, до якої він завжди ставився із відпові¬ 
дальністю. У 1899 р- помер відомий збирач і власник величезної колекції української старови¬ 
ни В.Тарновський. На той час музей володів найбагатшими зібраннями з історії, етнографії й 
археології, мистецтва, літератури, особливо багатими були колекції, пов’язані з Т.Шевченком, 
козацьким періодом в історії. Все зібрання було подаровано Чернігову. Голова земської упра¬ 
ви Ф.Уманець доручив Б.Грінченку прийняти колекцію і зробити її опис. Впорядкування му- 
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зею для Б.Грінченка стало моральним обов'язком, якого не виконати він не міг, В 1900 р. 
було складено і видано величезний другий том "Каталог музея украинских древностей", пер¬ 
ший том було видано В.Тарновським, проте він потребував переробки й внесення нових до¬ 
повнень^''. В цьому ж, 1900 році за грудень місяць в "Киевской старине" виходить рецензія 
Н.Б. [М.Біляшівський - Р.Н.р. Рецензент звертає увагу на гарну систематизацію матеріалу, 
наголошуючи, що він має велике значення для досліджень з історії народного побуту та ми- 
стецтва, 

Незважаючи на самовіддану працю сім'ї Грінченків, відбувалися непорозуміння із губерн¬ 
ською адміністрацією, яка намагалася перешкоджати їхній роботі. Проте в цей час Марія 
Грінченко складала третій том каталогу - бібліотеки друкованих книг, проте він так і залиши¬ 
вся рукописом, бо сім'я Грінченків мала залишити незавершену, дорогу їм роботу і місто 
через загрозу виселення з губернїР®, 

Свідченням безупинної праці Б.Грінченка щодо організації зі збирання етнографічних ма¬ 
теріалів є його листування з численними кореспондентами по всій Україні: з Я.Безинським, 
В.Гнатюком, В.Горленком, і.Зозулею, А.Калитою, В.Кравченком, М.Кропизницьким, 
М.Коцюбинським, П.Кулішем, І.Липою, К.Паньківський, І.Франком та багатьма іншими, що 
зберігається в інституті рукописів Національної бібліотеки України імені В.Вернадського, в 
інституті мистецтвознавства, фольклористики та етнології імені М.Рильського НАН України, 
в Інституті літератури імені Т.Шевченка. В листах він давав методичні поради зі збирання 
народних творів, вимагав запису текстів у строгій відповідності до того, як вони побутують у 
народі, дотримуватись автентичності, особливо застерігав від надання творам артистичної 
форми для їхнього прикрашення”. Самовіддана наукова праця Б.Грінченка дивувала і захо¬ 
плювала видатного археолога й етнографа Федора Вовка, який в силу обставин змушений 
був залишити Україну; "Ви ціма виданнями одні, без грошей.., за 2 - З роки зробили трохи не 
більше, як цілі громади за 20 літ, ховаючись своїм українством трохи не од самих себе"^®. 
В.Гнатюк казав, що етнографічні роботи Б.Грінченка: "...будуть довго головним джерелом 
для всяких дослідів української народної творчості"”. Листування Б.Грінченка розкриває різні 
аспекти співпраці та взаємодопомоги, є свідченням беззаперечної ролі Б.Грінченка в справі 
зміцнення наукових зв’язків. 

Основним внеском Б.Грінченка до української етнографії в його Чернігівський період є зі¬ 
браний та виданий фактичний матеріал, при опублікуванні якого він виходив із двох основних 
завдань: по-перше, популяризування творів народної творчості серед народу, по-друге - збе¬ 
реження автентичності текстів для подальших наукових досліджень. 
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в стаглье анвпизирувтся науиная и общесіпввнная беягпельность извастного украинского писатвля Бо¬ 
риса Гоинчвнка, особвнно в обпасти зтнографии. 
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ВИВЧЕННЯ ВЕСІЛЬНОЇ ОБРЯДОВОСТІ КРИМСЬКИХ ТАТАР 


В роботі розглядаються дослідження, що торкаються питання кримськотатарської 
весільної обрядовості. Багато уваги приділяється публікаціям, що виходили до Другої сві¬ 
тової війни. Також охарактеризовані найновіші дослідження з цієї проблематики. 

Ключові слова; традиційна обрядовість, кримські татари, весільний обряд, історія до¬ 
слідження. 

Ще на початку XX ст. серед кримських татар зберігалося чимало елементів традиційної 
етнокультури, тому важливо простежити етапи вивчення цього питання та проаналізувати 
динаміку змін, що відбулася в обрядовості цього народу. Дослідження реалій етнічної культу¬ 
ри кримських татар сьогодні є аюуальним завданням, адже після десятиліть замовчування і 
заборони вивчення етнічної спадщини депортованих народів, маємо можливість звернутись 
до цікавих питань кримської етнографії. 

Унікальність культури народів Криму зумовлена тривалим процесом змішання різних етно¬ 
сів протягом століть на відносно невеликій території. Усі дослідники Криму зазначали, що 
однією з характерних рис етнічної спадщини півострову є її надзвичайний еклектизм, сукуп¬ 
ність різноманітних нашарувань. Безперечним є той факт, що на території Кримського півост¬ 
рову сформувався середземноморський тип культури. Але характерною рисою етнокультур¬ 
ного життя регіону було постійне рівноправне співіснування двох елементів - Східної і Захід¬ 
ної цивілізацій. Це позначилося на релігії, традиціях, мистецтві. Дослідник Криму А.Цветков 
зазначав, що історія культури, образно кажучи, провела в Криму свій унікальний експери¬ 
мент. в умовах невеликого географічного простору поєднуючи, синтезуючи та асимілюючи 
різні, різномовні етнокультурні фрагменти, так би мовити, спонукаючи їх до взаємного діало¬ 
гу, а в результаті - до полілогу'. На початку XX ст. відомий етнограф Б.Куфтін також зазна¬ 
чав, що численні етнічні впливи залишили свій слід а культурі сучасного населення Криму. За 
його словами риси, що потрапляли на територію Криму, перероблялись тут в своєрідній вза¬ 
ємодії одна з одною, і пристосовувались до місцевих умов природи та місцевих форм побуту, 
і надовго переживали етнічні групи, що змінювали одна одну^. 

Весільна обрядовість привертала увагу багатьох дослідників, завдяки своїй структурі та 
полісемантичності. У весільних обрядах кожного народу можна простежити цілий комплекс 
традиційних народних суспільно-правових, світоглядних, морально-етичних, естетичних, ре¬ 
лігійних уявлень. Це стосується й історії дослідження кримськотатарського весілля. В завдання 
даної статті входить здійснити аналіз основних публікацій, що висвітлюють питання традицій¬ 
ної весільної обрядовості кримських татар та визначити їх внесок у розробку даної проблема¬ 
тики. 

Перші нариси присвячені весіллю кримських татар з'явилися ще в XIX ст. Цей час відзна¬ 
чився інкорпорацією Криму до складу Російської імперії, яка почалась ще наприкінці XVIII ст. 
Сюди почали прибувати державні службовці та підприємці. Під впливом загально-гуманісти¬ 
чної течії романтизму, більшість освічених людей, вважали за необхідне залишити після себе 
наративи, в яких було б викладено основні враження від життя, кожен з них бажав долучити¬ 
ся до справи поширення маловідомих фактів суспільного життя та традиційного побуту міс¬ 
цевих народів, В подорожніх нотатках, щоденниках і мемуарах іноді можна натрапити на опи¬ 
си весільної обрядовості кримських татар, проте часто це просто викладення колись побаче¬ 
них або почутих фактів^, які не можна чітко співвіднести з конкретною територією або історич- 

® Олена Соболева 
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НИМ періодом, але ці відомості можуть поповнити джерела з даної теми. В цей час з’являють¬ 
ся загальні праці, присвячені історії, економіці, етнографи народів Криму таких авторів як 
В.Кондаракі, Г.Радде, Е.Марков'* та інших, проте вони ще не мали форми наукових дослі¬ 
джень, і носили науково-популярний і публіцистичний характер. Перші роботи, які повністю 
присвячені висвітленню кримськотатарського весілля, датуються XIX століттям^. Вони були 
опубліковані, як правило, в періодичних виданнях, що значною мірою ускладнює доступ су¬ 
часних дослідників до цих важливих джерел з кримськотатарської етнографії- Зокрема, стат¬ 
тя невідомого автора опублікована в "Одеських губернських відомостях" в 1828 р,®, нале¬ 
жить до найперших робіт, в яких описується кримськотатарське весілля. В ній знаходимо 
цінні подробиці останнього дня весілля, зокрема автор описує атрибути, якими оздоблювали 
кімнату наречених. Він пише про ємкості із житом та пшеницею із встромленими свічками. 
Автор також зображує процедуру перевірки чесності молодої, в якій приймали участь усі по¬ 
важні представниці обох родин. Після отримання радісної звістки продовжувались змагання 
молоді та святкування. Ці описи наштовхують на проведення паралелей між кримськотатар¬ 
ським та українським весіллям, в якому також широко побутувало використання свічок та 
жита, а також другий день після весілля відбувався за подібною схемою. У поховальному 
обряді українців свічку теж розміщували в посудині з житом. Такі типологічні порівняння вка¬ 
зують на подібність традиційних вірувань двох народів, адже і весілля, і похорон належать до 
обрядів переходу людини до нового стану, в першому випадку відбувався перехід молодих 
людей зі стану неодружених у статус одружених, у другому - перехід людини зі стану живих 
до мертвих, 

Помітним поступом у вивченні весілля є праця П.Дьяченка "Свадебньїе обрядьі крьімских 
татар"'. Нещодавно вона була перевидана з невеликими скороченнями в "Хрестоматії з етні¬ 
чної історії і традиційної культури" кримських татар. Зі статті видно, що автор добре знав 
кримськотатарську мову і був ознайомлений з побутом місцевих жителів. В роботі послідовно 
викладені основні етапи весільного обряду. Дослідник приділяє увагу опису передвесільного 
етапу (сватанню та заручинам), послідовно розглядає обрядодії першого і другого дня весіл¬ 
ля, та комплексу обрядів, що завершують весільний цикл. Українець за походженням, 
П.Дьяченко добре знав звичаї свого народу і неодноразово у своїй роботі наводить паралелі 
між весільними обрядами кримських татар та українців. Підсумовуючи своє дослідження, він 
зазначає, що неможливо не побачити в кримськотатарських звичаях схожості з російськими, 
і особливо з українськими весільними обрядами. З останніми, за словами автора, вони вида¬ 
ються варіаціями однієї мелодії®. 

На окрему увагу заслуговує багатотомне видання В.Х.Кондаракі "Универсальнов описа- 
ние Крьіма", в якому міститься нарис, присвячений кримськотатарському весіллю. Хоча дану 
працю В.Х.Кондаракі неодноразово критикували за довільну трактову історичних фактів, для 
етнологів вона є дуже цінною, оскільки насичена етнографічними матеріалами. Автор описує 
традицію укладання шлюбу через викрадення нареченої, або її втечі разом з хлопцем. 
В.Х.Кондаракі зазначає, якщо молодій парі вдавалося об'єднатися у такий спосіб, то вже 
ніхто не мав права поставити під сумнів їхній шлюб®. 

Свою увагу на екзотичний для західноєвропейської людини обряд кримськотатарського 
весілля звертали також і іноземні автори^®, У 1854 р. видав свої спогади про побачене в 
Криму німецький художник та етнограф Вільгельм Кізеветтер’’. У своєму описі весілля він 
детально описує рух почету зі сторони молодої та молодого, відправлення родичів з прида¬ 
ним нареченої, змагання молоді в традиційній боротьбі та скачках на конях. Автор докладно 
описує роль такої групи персонажів, як весільні музиканти. Проте, варто зважати на те, що 
описаний В.Кізеветтером обряд побутував у заможних знатних верств і в дечому відрізнявся 
від загальноприйнятого серед нижчих суспільних груп. 

Хоча публікації XIX ст., що торкаються питання кримськотатарського весілля, ще не мож¬ 
на назвати повноцінними науковими дослідженнями, адже в них ще нема систематичності 
викладу матеріалу і узагальнень етнографічної інформації, проте ці твори виступають важ¬ 
ливими джерелами і в поєднанні з іншими матеріалами, формують загальне уявлення про 
обрядовість цього періоду, показують структуру обряду, його атрибутику. 

З 1920-х років розпочинається якісно новий, проте нетривалий період, наукового вивчення 
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культур народів Криму, якій підтримувався з боку держави з метою радянізації населення. 
В Криму цей час позначився процесом активного збирання пам’яток усної творчості, матері¬ 
альної культури, етнографічних даних, що торкались багатьох сфер традиційного побуту та 
обрядовості. 

Значними осередками краєзнавчих та етнографічних досліджень в цей час були музейні 
установи. Велика дослідницька робота проводилась на базі Бахчисарайського музею. Під 
керівництвом директора У.Боданінського працівники музею у 1924- 1929 рр. здійснили кіль¬ 
ка експедицій у різні населені пункти Криму. У1925 р. під час такої експедиції було обстежено 
55 населених пунктів, зібрано велику кількість фольклорних пам’яток та предметів побуту, 
записано два варіанти весілля’^ 

У 1926 р. Х.Каралізлє опублікувала в журналі "Крим" опис весільного обряду, записаного 
від мешканки с. Дерекой Урхуш ГафаровоГ^ В даній публікації міститься велика кількість 
матеріалу з кримськотатарської весільної обрядовості. Нею деталізовано події трьох етапів 
весільного обряду: передвесільного, що включає сватання та заручини, власне весілля, яке 
тривало кілька днів, та етап післявесільної адаптації та інтеграції молодої родини до сім’ї 
нареченого. Дана публікація є сьогодні для нас важливою, оскільки в синхронному зрізі пред¬ 
ставляє нам детально виписаний обряд, що має чітку локалізацію. 

Великий внесок у вивчення весільної обрядовості зробив Г.А.Бонч-Осмоловський, більш 
відомий як археолог, за свій вклад у дослідження палеолітичних пам’яток Криму. З 1919 по 
1925 роки дослідник займався етнографічним вивченням татар Криму. Ним був проведений 
цілий ряд експедицій у складі Російського музею’^. Він присвятив кілька статей дослідженню 
весільної обрядовості кримських татар, які являють собою на сьогоднішній день найповні¬ 
ший доробок з даного питання. На початку своєї статті "Брачньїе обрядьі татар горного Крьі- 
ма" автор вказує на майже цілковиту відсутність робіт присвячених кримськотатарському 
весіллю, тому він у своєму дослідженні ґрунтується переважно на інформації зібраній само¬ 
тужки під час експедицій до регіону’®. Дослідник відразу зауважив, що його матеріали стосу¬ 
ються майже виключно Південного узбережжя і гірської частини Криму, не торкаючись степо¬ 
вих районів. На відміну від досліджень попередніх років, виклад інформації у роботі Г.А.Бонч- 
Осмоловського є систематизованим. Автор, пояснюючи походження деяких ритуалів, вико¬ 
ристовує порівняльний метод, залучаючи до дослідження велику кількість літератури та дже¬ 
рел, що торкаються питання весільної обрядовості інших тюркських народів, таких як турки, 
ногайці, киргизи, туркмени тощо. У своїй статті "Свадебньїе жилища турецких народностей" 
Г.А.Бонч-Осмоловський досліджує походження традиції оздоблення весільної кімнати наре¬ 
ченої усіма речами призначеними у придане та подарованими нареченим’*. Він також аналі¬ 
зує функціонування та походження завіси "перде", за якою перебувала наречена майже увесь 
обряд. Отже автор на основі великого фактологічного матеріалу, із залученням методу істори- 
ко-дифузійного порівняння, подає аналіз багатьох явищ обрядової культури кримських татар. 

Звертають свою увагу на весільні атрибути такі дослідники кримськотатарської вишивки 
як Є.Ю.Спаська, П.Я.Чепуріна’^ Говорячи про методи дослідження народного мистецтва. 
Є.Ю.Спаська вказує на необхідність врахування призначення та сфери використання тієї чи 
іншої речі, в даному випадку елементів одягу та тканин, що виступали в якості весільної 
атрибутики’®. В своїй статті, присвяченій вивченню кримськотатарської вишивки, вона хара¬ 
ктеризує деякі орнаменти на виробах, які призначались у придане, або були елементами 
одягу наречених’®. 

В 20 - ЗО рр, XX ст, з'являється кілька публікацій присвячених кримськотатарському весі¬ 
льному обряду і в західноєвропейських виданнях®”. Мата Фіндайзен у своїх спостереженнях, 
зокрема, вказує на появу нових елементів у кримськотатарському весіллі, привнесених з єв¬ 
ропейської міської культури. Вона говорить про те, що все менше в узбережних селах можна 
побачити наречену в традиційному вбранні, натомість молоді татарки обирають європейські 
сукні. 

З 1930-х років почався політичний тиск з боку радянської держави у всіх напрямках гумані¬ 
тарних знань. В Криму почали згортати свою діяльність наукові осередки, що займались ви¬ 
вченням традиційної культури місцевих народів, багато діячів науки були репресовані або 
змушені полишити етнографічні дослідження. Згідно з безглуздим і антилюдським указом 
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Сталіна 18 травня 1944 року усе кримськотатарське населення протягом однієї доби було 
виселено з півострову. Багато людей не витримало переїзду у товарних вагонах, велика кіль¬ 
кість народу загинула на чужині. Події депортації 1944 року мали руйнівний вплив на процес 
дослідження кримської етнографії, адже звертатись до цього питання було небезпечно. 
З бібліотек вилучались книги, присвячені етнокультурі кримських татар. Можна сказати, що з 
цього часу була остаточно перервана традиція наукового вивчення етнічної культури кримсь¬ 
ких татар. 

Чи не єдиною роботою, що вийшла за радянських часів післявоєнного періоду, і в якій 
було висвітлено питання кримськотатарського весілля, стала монографія етнографа 
Я.Шерєфудінова “ЗвучитХайтарма"^’. З аналізу етнографічних фактів, викладених автором, 
видно, що значна частина матеріалу відноситься до більш пізнього періоду (приблизно се¬ 
редина XX ст.). Я.Шерефудінов приділяє увагу висвітленню музичного оформлення весіл¬ 
ля. В його добірці кримськотатарських народних пісень міститься велика кількість творів, що 
виконувались під час різних етапів весілля. Для молодих поколінь ця робота являється своє¬ 
рідним путівником з народних весільних традицій. 

На сучасному етапі все більше авторів приділяють свою увагу проблемі вивчення кримсь¬ 
котатарської весільної обрядовості, і це не випадково, адже весілля завжди виступало своє¬ 
рідним індикатором етнічної культури народу. Все гостріше постає потреба звернення до 
своє етнічної спадщини у молодшого та середнього покоління кримських татар. В газетних 
виданнях усе частіше з'являються статті, присвячені кримськотатарським весільним традиці¬ 
ям, проте усі вони переважно носять публіцистичний і загально-пізнавальний характері’. Іноді 
в газетах публікують свідчення старших людей про святкування весілля, проте, така практи¬ 
ка є поодинокою”. 

У 2000 р. вийшла друком монографія Л.І.Рославцевої "Одежда крьімских татар кон. XVII - 
XX вв.", в якій окремий параграф присвячений весільній атрибутиці^*. Автор розглядає осно¬ 
вні предмети, які дарував наречений своїй обраниці під час заручин, а також обов'язковий 
склад подарунка нареченої нареченому та його найближчій рідні. Дослідниця простежує ви¬ 
користання у весільних обрядах таких елементів одягу як жіноче покривало "марама", чоло¬ 
вічий пояс “ункур", жіночі сукні, хустинки "яулукі", рушники "тизбези". Також на питання вико¬ 
ристання хустки та поясу як весільних атрибутів звертає свою увагу Л.Х.Аблямітова у статті 
"Обрядовое значение платка и пояса - деталей национальной одеждьі крьімских татар"”. 

Стаття, присвячена кримськотатарському весіллю та шлюбним традиціям, автори якої 
переважно спираються на своїх попередників, міститься в колективній монографії "Тюркс- 
кие народьі Крьіма"”. У виданні "Очерки истории и культурні крьімских татар" опублікована 
стаття "Свадебньїе обрядьі", в якій акцент робиться на обрядовості другої половини XX - 
початку XXI ст.” 

Сьогодні дослідженням традиційної обрядовості займається кримськотатарський історик 
та етнолог Р.Куртіев”. У своїх дослідженнях автор базується на польовій етнографічній ін¬ 
формації, зібраній ним особисто. На даний момент готується до друку його монографія, при¬ 
свячена кримськотатарському традиційному весіллю. 

У своєму дисертаційному дослідженні Л.В.Узунова звертається до проблем побутування 
та відновлення традиційних свят та обрядів в умовах сучасного культурного середовища 
Криму. Вона наголошує на тому, що під час вивчення певних реалій культури тієї чи іншої 
етнічної групи півострову, необхідно враховувати "специфіку протікання культурного життя в 
кримському регіоні, де досить часто в одному явищі народної культури певної етнічної тради¬ 
ції можуть співіснувати елементи, належні іншим за регіональним та географічним походжен¬ 
ням"”. 

Внаслідок контактів з іншими етносами, що здавна проживали на Кримському півострові, 
загально тюркська модель весільного обряду кримських татар набула специфічних рис та 
колориту, на що неодноразово звертали свою увагу дослідники. З погляду порівняльної ет¬ 
нології для нас цікавими є роботи, присвячені весільній обрядовості інших народів, що ко¬ 
лись проживали, або сьогодні населяють Кримській півострів. Весілля кримських греків, які 
були виселені до Приазов’я у XVIII ст., займались такі дослідники як В.Борисенко, 
І.Пономарьова, Т.Богадиця^° та інші. На питання спільності багатьох елементів у обрядах 
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кримських татар та маріупольських греків-урумів вказує у своїй статті Л.Гасиджак^’. Дослід¬ 
женням весільної обрядовості болгарського населення Криму в XIX ст. займались Н.С.Державін 
та О.Ф.Музиченко^^. Караїмське весілля досліджувала Е.І.Лєбедева^^. Усі ці роботи допома¬ 
гають дослідити, на прикладі весільної обрядовості, яким саме шляхом відбувались взаємо¬ 
дії між різними етнічними групами в умовах мультикультурного середовища Криму. 

Усі згадані вище роботи є для сучасних дослідників дуже важливими, оскільки належать 
до цінних доробків а питань традиційної культури кримських татар. Розглянуті в комплексі та 
з долучанням польових матеріалів вони формують уявлення про динаміку розвитку обрядо¬ 
вої культури цього народу. У різни часи дослідники звертали свою увагу на традиційне крим¬ 
ськотатарське весілля, але не зважаючи на це, багато аспектів шлюбної обрядовості не за¬ 
знали достатнього висвітлення в літературі і потребують подальшого дослідження. 
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В работд подам анализ основньїх статей и исслвдований, которьіе затрагивают волрос крьімсмотатар- 
ской свадебной обрядности. Особов емимание удепявтся публикаиияи. вьішедшим до Второй ииравой вой- 
ньі. Также подана характеристика новейших исследований в зтой обласгпи. 

Ключевьіе слова: традиционная обрядность, крьімскив татарьі, свадебньїй обряб, история исследования. 
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ЯРМАРКОВИЙ РЕПЕРТУАР КОБЗАРІВ І ЛІРНИКІВ ПОДІЛЛЯ 
(друга половина XIX - початок XX століття) 


Стаття присвячена вивченню звичаїв та побуту кобзарів і лірників Поділля у другій 
половині XIX - на початку XX ст.. аналізу їхнього ярмаркового репертуару. 

Ключові слова: Поділля, духовна культура, ярмарок, отпуст, кобзарі, лірники, ярмар¬ 
ковий репертуар. 

Ярмарки були не лише місцем торгівлі, під час Тх проведення широко проявлялося духов¬ 
не життя українського населення, Однією із форм його була творчість кобзарів і лірників - 
носіїв фольклору, завдяки яким фольклорна спадщина етносу формувалася та поширюва¬ 
лася. Вивчення діяльності кобзарів і лірників, їх світогляду, звичаїв, місця у суспільстві допо¬ 
може визначити їх роль та значимість у житті українського народу. Ця тема недостатньо 
досліджена, їй властива регіональна фрагментарність. Все це робить необхідним більш уваж¬ 
ний розгляд ярмаркового репертуару, побуту та звичаїв кобзарів І лірників Поділля. 

Певні відомості про подільських кобзарів та лірників містять праці дослідників другої поло¬ 
вини ХІХ - початку XX ст. І.Тюменєва’, В.Боржковського^ М.Доорохольського^ та ін. 

Категорію музикантів - лірників описують автори деяких публікацій тогочасних видань, 
присвячених описуванню релігійних свят, "празників", "отпустів", ярмарків. Саме на базарах 
та ярмарках, як правило, народ знайомився зі співом та лірницьким мистецтвом. 

На ярмарках сліпі старці не обмежувались лише співом, як наприклад старці католики, а й 
підігравали собі на інструменті - лірі'*. Лірники це особливий клас бідняків-сліпців. Від інших 
бідняків їх відрізняла солідність, поважність, врівноваженість, але головною відмінністю було 
уміння володіти інструментом - лірою і пісенний репертуар. Вони складали окремий прошарок 
суспільства, для вступу у який потрібні були особливі умови. Недостатньо бідному сліпцю купити 
ліру, щоб бути лірником, він повинен перш за все набути права носити її - вступити в "лірниц- 
тво". За самовільне носіння ліри діди-лірники суворо карали - били винних І розбивали ліру®. 

Той, хто бажав бути лірником, мусив йти "в науку" до старого лірника, у якого протягом 
трьох років і трьох місяців вивчав лірницьку мову, молитви, гру на лірі і спів релігійно-мораль¬ 
них, сатиричних та інших пісень. Потрібно відзначити, що вчити лірницьких пісень мав право 
лише пірник. Вчитель по відношенню до учнів був "господарем", і вони називали його "дядь¬ 
ком" або "господарем, хазяїном". За навчання він отримував від учнів в якості нагороди тіль¬ 
ки те, що вони зможуть випросити у людей. Для цього вчитель відправляв учнів по селах, 
причому кожному з них наймав за свій рахунок поводиря®. 

Після закінчення всього курсу навчання, учень в присутності дідів складав іспит. Скликав 
"главарів" на іспит сам учень, хазяїн лише казав кого кликати. Присутніх мало бути не менше 
ніж десять чоловік, загалом могло бути до двадцяти п’яти старців - екзаменаторів. Зазвичай 
на іспит запрошували під час отпустів чи храмових свят^. Виконавши усі вимоги, учень отри¬ 
мував визвілку - ("вєзвілку") і ставав справжнім лірником. Іспит і отримання "вєзвілки" відбу¬ 
вається таким чином. Запрошені діди збиралися у хаті, до яких приходив учень. Він падав до 
ніг учителя і цілував їх двічі, а третій раз - руку, інших дідів він цілував лише у руку, виража¬ 
ючи прохання дозволити йому бути лірником, щоб вони дали "вєзвілку". Потім він пригощав 
їх горілкою, запас якої складав приблизно пів відра. Спочатку випивав сам, потім давав три 
чарки учителю, а далі пригощались усі діди по черзі. Після цієї випивки починався іспит; 
учень співав вивчених пісень, грав на лірі і читав молитви. По закінченню іспиту, один з 
старих дідів, частіше сам учитель, давав учневі хліб. Той відрізав з трьох боків "цілушки", 
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посипав їх сіллю і ховав за пазухою. Взяття цієї "цілушки" називалося "брати вєзвілку" і вва¬ 
жалося самим головним, так як після цього учень ставав уже справжнім лірником і ніхто не 
мав права відняти чи розбити йому ліру. Давши учневі хліб, діди висловлювали йому різні 
побажання: " Дай тобі Боже, щоб ти був здоровий, як вода, а багатий, як земля; щоб тобі з 
води й з роси йшло",.. Відпускаючи його діди промовляли: “Гряди в ім'я Господнє". Ліру він 
отримував після закінчення іспиту або пізніше. При цьому відбувалася наступна церемонія. 
Вчитель вішав її спочатку на себе, потім піднімав полу своєї свитки - учень накривав ліру 
своєю полою. Далі вчитель знімав ремінь зі своєї шиї і накладав його на шию майбутнього 
лірника. Таким чином ліра вважалася переданою. Нарешті вчитель благословляв молодого 
лірника, кидаючи йому у ліру на щастя кілька монет і відпускав його у самостійне життя®. 

Між нсвими лірниками і їхніми вчителями у минулому зв’язок не переривався. За давнім 
звичаєм, вони, з поваги до свого вчителя, повинні були носити їм на святий вечір "вечерю", а 
на Великдень - "бабку", Молоді лірники ставилися до старих з повагою, вони повинні були в 
усьому їх слухатись. Якщо молодий лірник в чому-небудь провиниться, то старі, зібравшись 
на ярмарку, "розпитували свідків, як було діло і по своєму суду розправлялися з винним". 
Внаслідок таких переслідувань молодий лірник більше боявся старого лірника, ніж старшини®. 

Слід зазначити, що учитель не навчав учня усіх пісень, які сам знав, а учень надалі сам 
поповнював свій репертуар, як кажуть "доходив розуму". Він переймав нові пісні від друзів, 
іноді розмінювався піснею на пісню, інколи, дякуючи, пригощав учителя у найближчій корчмі’®. 

Дома лірників можна було застати у період від Великодня до осені, в інші пори року вони 
подорожували по чужим селам та містечкам, зупиняючись і граючи на базарних площах чи 
ярмарках. Свідченням цього є результати дослідження не лише Подільського, а й інших регіо¬ 
нів України”. Хоча є відомості, що сліпі музиканти подорожували і протягом теплих місяців’*. 

Цікавий звичай дідів віддавати один одному "день-добрі" записаний В.Боржкоаським у Він¬ 
ницькому повіті. Привітання при звичайній зустрічі лірників відрізнялося від привітання при 
зустрічі на ярмарку. При звичайній зустрічі вони вітали один одного: "Кудень клевий, лебію!" 
-"Аби тобі кудень клевіщій!", що рівнозначно: "День добрий!-Дай Боже здоров'яі". А зустрі¬ 
чаючись на "отпустах" чи на ярмарках, вони казали "День-добрі". Прийшовши на ярмарок, 
один лірник казав: "Позволь отче небесний, поклонитися усім святим і праздникам не минаю- 
щім". Далі він додавав; "Щасти, Боже, на "собор" (отпуст) чи на ярмарок". Другий на це відпо¬ 
відав: "Спасібо, спасібо'Ч всвою чергу віддає йому: "День-добрі, брацці, моє, позволь. Отче 
небесний, поклонитися усім святим..." і так далі у тому ж порядку, як казав перший. Формула 
"день-добрі" була довгою і обтяжувала дідів, тому вони намагалися скоротити її, хоча на іспиті 
вони вимагали від учнів точного і повного знання привітання. Після цього привітання дехто з 
них запитував: "а хто, Брацці, борщу запарить?" або "козу звеличає?" Те і інше означало випи¬ 
вку. Якщо у лірника не було грошей, то він відказував: "не можу запарити, бо тіста нема" (гро¬ 
шей немає). До числа великих лірницьких таємниць відносилась їх мова ("лебійська" - від сло¬ 
ва "лебій" - дід), яка суворо охоронялась дідами згідно традицій’®. Це питання потребує дета¬ 
льного вивчення, що буде окремим аспектом подальших досліджень лірництва. 

Досліджуючи подільських лірників, слід відзначити їхній ярмарковий пісенний репертуар. 
Він був досить різноманітним, оскільки його слухачі були різні за віком, з різним настроєм. 
Для них, важливіше за все було мати прихильність слухачів - це питання їх життя. Тому вони 
прагнули запастися різноплановими піснями, щоб задовольнити різні смаки слухачів’*. 

Репертуар складали: духовні пісні релігійного змісту на честь святих (так звані псальми); на¬ 
родно-побутові пісні, сирітські, що мали морально-повчальний характер; гумористично-сатирич¬ 
ні пісні, які лірники меншого мірою співали на ярмарках, а співали де-небудь на веселій оказії’®. 

У другій половині XIX - на початку XX ст. найбільш поширеним жанром лірників були псаль¬ 
ми, наприклад: про "Олексія людину Божу", "Йосифа прекрасного", "Багатого і бідного Лаза¬ 
ря", "Святу великомученицю Варвару", "Святого великомученика Феодора" та багато інших. 
Духовні псальми - це продукт релігійно - моральної творчості благочестивих предків україн¬ 
ців, які з прийняттям християнства на Русі почали складати і виконувати ці духовні вірші. За 
свідченнями вчителя співів Подільської семінарії, священика Єв. Богданова, звичай співати 
псальми досить давній на Русі, особливо - у виконанні співаків - лірників. За його словами, 
назва "співак-лірник” бере історичний початок від співака "Баяна", який існував ще до прий¬ 
няття християнства. Його ціллю було на той час - прославляти, головним чином, героїчні 
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вчинки та благодіяння князів та багатирів, а також - язичницьких богів. З появою на Русі 
християнства, "Баян" почав поступово переформовуватися, складаючи свої духовні вірші на 
честь і славу вже християнських мучеників Божих, прославляючи християнські подвиги бла¬ 
годійників, які чинили їх під час свого земного життя’®. 

Значну частину свого репертуару лірники присвячували прославленню Святих, Одна з таких 
псальм прославляла святого Антонія; пісня містила у собі по-перше, ряд похвал життя Антонія- 
щедрого, милостивого відношення до бідних і таке інше, по-друге, ряд прохань взяти старців під 
свою опіку і захист’^ Духовні лірницькі пісні були відображенням їхнього бачення сутності буття 
та християнської моралі. Про це йшлося у піснях "Правда і кривда", "Житіє", "Панщина" та інших. 

За свідченням очевидців пісні сліпців-лірників справляли на селян сильне враження, оскі¬ 
льки в них йшлося про грішників і праведників, про те, які муки чекають перших і про блажен¬ 
не життя останніх; вони оспівували суспільне та сімейне життя, наприклад, взаємини чолові¬ 
ка та дружини, батьків та дітей, взаємини сусідів тощо. Все це глибоко хвилювало слухачів, 
А жалібний спів і гра на лірі ще більше наводили на людей сум, що нерідко доводило їх до 
сліз’*. Своєрідна манера виконання (жалібний спів та звучання інструменту) тримала слуха¬ 
чів а емоційному стані. Жестикуляція, інтонаційні звороти лірника призводили до переживан¬ 
ня, ніхто не залишався байдужим до почутого’®. Лірник розповідав свою пісню на розпів, а 
після закінчення двох, трьох віршів він зупинявся, прикладаючи голову до ліри та грав на ній. 
Загалом, це була звичайна манера виконання подільських лірників^®. Про особливості вико¬ 
нання і подачі музичного матеріалу лірником з Полтавської губернії пише П.Куліш, який також 
вказує на те, що співак посеред співу часто зупинявся, вилучаючи з пісні повчальні моменти, 
доводив їх роздумами у слух, наводив приклади з життя. Інколи він так сильно розчулювався 
змістом пісні, що його ридання переривали спів і музику^’. 

Приймаючи монети та інші подаяння з проханням помолитись за ту чи іншу людину, слі¬ 
пець переривав спів та гру на лірі і читав молитву. Потім слідувала "Пресвята Трійця' і Отче 
наш", і так за кожним подаянням. Частіше за все виконувалася пісня про "Багатого і бідного 
Лазаря", яка висвітлювала пороки багатих людей. В першій частині твору багато звернень до 
багатого, який їздить на вороних конях, живе в хоромах і тримає багато наймитів, проганяє з 
двору бідних тощо. Друга частина складається з прохань до Господа, щоб той "сліпцям" по¬ 
слав таке ж багатство, та обіцянок жити за заповідями Божими, милувати убогих, опікувати 
Божі церкви, а закінчується пісня словами: "святий Лазарю, моли Бога про нас грішних"®®. 

Ще більше, ніж пісні на релігійну тематику, приваблювали народ пісні народно-побутового 
змісту. Ні один ярмарок, ні одне храмове свято не обходилося без подорожуючих сліпців. 
Пісні у їхньому виконанні захоплювали слухачів так. що вони не звертали увагу на плин часу. 
На ярмарковій площі можна було спостерігати таку картину: сидить молодий чоловік, років ЗО - 
35, сліпець, якого щільною стіною оточив натовп. Навколо сліпця зібралися жінки та дівчата, 
сидячи на землі, більшість жінок плакали. Пісня у виконанні сліпця була такого змісту: селя¬ 
нин поховавши свою дружину, одружується на молодій, яка осиротілих дітей стала морити 
голодом, не мила їм голівоньки, чистих сорочечок не одягала, а в кінці кінців з хати вигнала. 
Старші хлопчики пішли "служити", а дівчатка милостиню "просити". У покарання за таку жор¬ 
стокість, Господь посилає трьох ангелів, щоб злу мачуху забрати у пекло, а батька сиріт 
примусити виконувати обов’язки рідної матері. Закінчується пісня тим, що в страшних муках 
і вогні пекла мачуха причитає: чому вона сиріт не жаліла, навіщо їх голодом морила®*. 

Подібний зміст мають і інші пісні сліпців, які викликали сльози у слухачів. Наприклад, піс¬ 
ня, у якій оспівується бідна сирітка дівчина, яка спочатку служить у наймитах і терпить усілякі 
образи від господарів,, а потрапивши у невістки до багатої сім ї — від свекрухи. Важко працю¬ 
ючи. сирота не розгинає спини та ще й виносить біль від свекрушиних кулаків. Господь за 
допомогою ангелів забирає свекруху у пекло і робить так. що дочки її, ставши сиротами, 
отримують злу мачуху, від утисків якої ідуть служити до чужих людей. Пісня ця закінчується 
причитаннями свекрухи у пеклі, вона кається у всіх своїх гріхах і в тих муках, які вона спричи¬ 
няла сироті®^. 

Сильне враження на слухачів справляла пісня про панщину, записана М.Бєлінським на 
ярмарку у м. Браїлові Вінницького повіту у другій половині XIX ст. Це чудова пісня за глиби¬ 
ною свого змісту, енергією почуттів та гумору. На думку автора запису, пісня належала співа¬ 
ку не грамотному, який вийшов з народу, але був дуже обдарованим. На це вказують звер- 
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нення ДО різних предметів світу: місяця, гір тощо, що є характерним для народної творчості. 
Співак посередині пісні вводить сюжети з різними тваринами, наприклад, "йде гадюка доро¬ 
гою, по дорозі в'ється", "летіла дика качка", що є епічним прийомом^^. 

Своєрідним фольклорним жанром у репертуарі кобзарів і лірників була "жебранка". її тек¬ 
сти передавали тяжку долю, важке злиденне життя бідних жебраків. Вона побудована на 
емоційних зверненнях до "дядечка", "мамці - квіті", християн милостивих, християн правед¬ 
них, "добродітелів", "доброточок" тощо, що підсилює жалібний зміст старечих прохань. Влуч¬ 
но підібрані слова пісні, надзвичайне багатство епітетів свідчать про їх майстерність, профе¬ 
сійний підхід до своєї творчості та уміння оперувати засобами впливу на слухача. Це підтверд¬ 
жує уривок однієї "жебранки":" волів би я мамцю, в сирій то землі гнити, ніж би, моя каітю, по 
білім світі ходити, волів би я мамцю, в материній утробі зігнити, ніж мав би на світ народи- 
тись"2®. Маємо і інші зразки прохань сліпих старців, записаних на Поділлі, які є ілюстративним 
прикладом використання ними епітетів, що змальовують їх життя: 

Я бідний, мучусь всі роки свої, не минаю рідних, ні сестер, ні братів; 

Сам одинокий нещасний, обірваний; 

ходю і блудю срізь по городах за кусочком хліба.,, 

О Боже мій милий, помилуй мене! 

Я тяжко страдаю, сили боротись я більше не маю. 

Боже, пошли, зглянься, мій Боже! 

Я дуже бідний, дуже багато бідую; 
лягаю і встаю, і все добра не маю, 

О Боже, мій Боже! Тебе я молю,.,^’ 

Надаріть темному, нещасному, що ласка ваша! 

Надаріть невидющому світа. 

Не оставте мене темного! 

Бог Вас не зоставе, ваших дітей і ваших родителів, а умершим - царство 
небесне, душі легенько їх“. 

Велика майстерність лірників проявлялася у виконанні ними особливого жанру релігійних 
пісень - акафісту, який був предметом їхньої гордості, Першочерговим значенням цих релі¬ 
гійних пісень була молитва за здравіє хворого чи за упокой душі померлого. Все це носило 
характер священного дійства у вигляді молитви чи панахиди. Не кожен лірнику своєму репер¬ 
туарі мав акафісти. їх виконання вимагало засвоєння великої кількості тексту, який не так 
легко було запам'ятати. Читання акафістів були вигідними для лірника і з матеріальної точки 
зору, так як плата за них була значно вищою, у порівнянні з платою за звичайні пісні. В той же 
час знання акафістів ставило їх в ряд осіб наближених до церкви, що ще раз доводило їхню 
відмінність від простих співаків - жебраків^^ 

Ярмарок своєю простою народною атмосферою сприяв швидкому встановленню зв’язку 
між простим людом і особою лірника. Ярмарковий натовп мав можливість виразити свої дум¬ 
ки до Бога на побутовому рівні, враховуючи те, що лірників вважали "людьми Божими"^®. 
Влучно про це говорить Я.Косовський, наводячи приклад висловлювання селян, що виражає 
їх відношення до лірників:"Хоч світу очима не бачать, та душею з Богом перебувають і біль¬ 
ше видять та знають, чим ми грішні"®^ Продовжує цю думку М.Хай, який присвячує свою 
стаття саме релігійним мотивам у лірницькому мистецтві. Він підносить благочинні справи 
лірника до рівня священнослужителя’^ 

Отже, проаналізувавши ярмарковий репертуар кобзарів і лірників, можемо стверджувати 
про їх неабияку значимість у моральному вихованні суспільства. Засобами їх впливу на сві¬ 
домість людини були пісні релігійного жанру, а також морально-повчальні побутові пісні. Своїм 
ремеслом вони не тільки заробляли на життя, а також ставали активними учасниками ярма¬ 
ркового життя, додаючи ярмарку, як явищу, що регулювало товарно-грошові відносини у су¬ 
спільстві, функції залучення населення до духовної культури. У зв’язку з цим ярмарки поста¬ 
ють трансляторами усної народної пісенної творчості, відіграючи тим самим значну роль у 
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ПЕРЕДВЕСІЛЬНИЙ ЕТАП ОДРУЖЕННЯ НА РІВНЕНЩИНІ 
(друга половина XIX -перша половина XX століття) 


Г оловною метою даної статті є дослідження характерних обрядових рис передвесіль¬ 
ного етапу весілля на Рівненщині. Основну увагу приділено розгляду таких етапів перед¬ 
весільного циклу, як оглядини, сватання і заручини. 

Ключові слова; весілля, передвесільний етап, Рівненщина, оглядини, сватання, зару¬ 
чини. 

Весільний обряд є давнім ритуалом утворення родини. Весілля українців має досить чітку 
структуру, яі^ утворюється сукупністю традиційних обрядодій, символів та ритуалів. Незалежно 
від локальних варіацій окремих елементів обряду в різних етнографічних зонах, він умовно 
ділиться на три етапи; передвесільний, власне весільний і післяаесільний^ Згідно народних 
традицій і звичаєвого сімейного права досить розвиненим був передвесільний етап обряду, 
коли досягалась згода двох родин на шлюб^ Вивчення даного весільного етапу на етнорегіо- 
нальному рівні є актуальним, оскільки ареальне вивчення весільного обряду дасть змогу уто¬ 
чнити типологічні особливості українського традиційного весілля. Дослідження передвесіль¬ 
ного етапу на Рівненщині дасть змогу виокремити характерні для даної території етапи в 
обрядодіях змовин, заручин і сватання. 

Найчастіше шлюби а Україні укладалися за згодою тих, хто одружується, і Рівненщина не 
була у цьому виключенням. У першій половині XIX століття, коли хотів парубок одружитися, 
то вже він точно знав, яку собі дівчину взяти. Порадившись з родиною, він кликав двох чоло¬ 
віків, котрі знають усілякі приказки і казки. Дома у парубка випивали по чарці, вечеряли, а далі 
ішли сватальники до дівки. Буває, що батько й мати не хотіли віддавати дочки і відмовляли¬ 
ся, - "грошей нема, скрині нема та й одежа плоха", з дівка хоче йти і каже: "Я пана не дож¬ 
дусь; як за сього не пойду, то не за якого не пойду". Тоді батько й мати кажуть; "Як уже вона 
хоче йти, то нехай іде. Бог з єю". 

Так жителька села Межиріч згадує, як вона йшла заміж у 1947 році: "...Ми одного року 
йшли замуж з сестрою, то вони (батьки) казали, шо мене нема ше з чим замуж давати, бо у 
мене ше нема шафи, А він (хлопець) каже: "У мене є". А послі мати каже: ”Я її вообше замуж 
не дам, вона ше молода, в мене нема з чим, в неї ше нема уборів, нема ничого"^ А я кажу: 
"Одного клуночка зв’яжу та й піду". 

Після згоди батьків дівка кликала парубка, який до того стояв де-небудь у закутку. Він 
батька й матір цілував в руку, брав ту горілку, котру сватальники принесли з хлібом, наливав 
чарку і пив. Це було символічним знаком згоди дівчини на шлюб. Іншим символом згоди було 
прийняття хліба від старостів. Жителі Межиріча й прилеглих сіл згадують; "Хліб цьой, шо 
свати несли, розрізають на сватанні, а якщо хліб дають назад, значить ти не согласна. У нас 
було таке. На другий чи на третій день молода за хліб - і занесла, і не було весілля'"*. Після 
накривають на стіл, і цей обов’язковий ритуал називають "змовини"^. 

Після того, як сватальники випивали, то батьки молодої з куркою і квартою горілки йшли до 
священика, "Як поблагословить їх "батюшка", то парубок того ж дня бере відро горілки і вве¬ 
чері" робить у дівки сватання. На сватання рідних молодого не запрошували, ідуть тільки 
сватальники та вся рідня молодої. Як ішли до молодої на сватання, то вже з музиками і співали: 

На заручини йдемо, 

Мед - горілку несемо. 
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Будем пити мед-горілку 
За хорошу дівку®. 

Як приходили до молодої, то сватальники приказували усілякі приказки, питали про телич¬ 
ку чи курку на продаж'. Батько садовив усіх довкола столу, частував гостей, а вони співали, 
наче б то молодий молодої питається: 

Розвивайся, барвіночку, 

Да по всьому городу. 

Ти ж мині люба, ти ж мині мила 
Моєму всьому роду. 

Скажи ж дівка, правду 
Да нехай я буду знати, 

Чи зо всьою да юрадою 
Да й до тебе приізджати?,..® 

А вона йому одказує: 

Приїдь, приїдь, козаченьку. 

То я тобі рада буду, 

Я до тебе усю ніченьку 
Як голубонька гуду. 

Ой десь же ти, да козаченьку, 

Да в криниці купався. 

Що ти мені, серце, 

Барде сподобався®. 

Після частування у домі молодої старостів пов’язують рушниками, і всі розходяться до 
того часу, коли будуть весілля справляти (неділь до двох, а то й до місяця), поки не приготу¬ 
ють усього, що треба на весілля. 

В переддень весілля, в суботу ввечері (чи в неділю вранці), у парубка коровай місять. Пе¬ 
ред тим парубок іде по своїх родичах і запрошує на весілля. "Просила" на весілля одночасно і 
наречена з двома дроками. Вона заходила майже до кожного родича і приносила калачі, 
перев'язані червоною широкою стрічкою, клала на стіл і приказувала: "Просив батько й мати, і 
я прошу, щоб приходили на весілля". Хліб залишали, ще навіть клали хустину поверх. Такий 
обряд існував на початку XX століття в с. Лючин та сусідніх селах на Рівненщині’". 

Щоб зібрати коровай місити, то сестра, чи хто-небудь з рідні молодого, проте обов'язково 
молодиця, іде із запрошенням по селу, не минаючи жодної хати. Просити на коровай могла й 
мати: 

Мати по юлочці ходить, 

Своїх любих та сусід просить: 

Сусідоньки та голубоньки. 

Та прийдіте ви до мене, 

Та зробіте коровай гарний. 

На виготовлення короваю запрошували непарну кількість "коровайниць",- щасливих у шлюбі 
молодиць, наприклад сім. Кожне дійство "коровайного обряду" мало пісенний супровід, адже 
коровай символізував долю молодят, і приготування його мало магічно-культовий характер. 
Ось які пісні зберегла у своїй пам’яті Тарадайка Ю.В. з с. Новомалин: 

Коровайниці воду носять. 

Господа Бога просять: 

Ой дай, Боже, добрую долю 
Молодій і молодому. 
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А ніхто не вгадає, (двічі) 

Що в нашому короваї: 

З трьох вилиць мочиця, 

З трьох вилиць водиця, 

З старих курок яйця 
Коровайнички з Кременця. 

Коровайнички-пташки, 

Не глядіте ви на пляшки, 

А глядіте короваю, 

Щоб гарненько загнітився. 

Щоб він не присмалився, 

Щоб не прийшли хлопці з гаю, 

Щоб не вкрали короваю. 

Місіть, місіть, коровайнички. 

Щоб не було затірочки, 

Бо як будем коровай робити, 

Та не будем вас судити”. 

Ці пісні ще й досі лунають в різних інтерпритаціях на рівненських весіллях. 

Розповідає про приготування короваю Білецька В.В.: "В суботу (на головицю) печуть коро¬ 
вай... Мати просить на коровай 50 жінок... Вони цьой коровай розчиняють, цьой коровай 
місять, і його в піч, і його виймають з печі. А тоді як вийняли цьой коровай, матері викинули в 
фартух. А тоді таке віко кругле (кришку від пікноїдіжі) хусткою накривали, колосочки брали чи 
на хустку, чи під хустку купійки до пари, і тоді вже мати вже з фартуха помаленьку клала цей 
коровай на кришку, і тоді коровайниці під кришкою виносять цей коровай на комнату і співа¬ 
ють, що вдавсь коровай гарний. І тоді поставили коровай на стіл, молоді вже входять, цілу¬ 
ють [його]. Вже батько виносить горілку і коровайницям дає, що танцюють, співаючи; 

Ведмідь пелехатий, 

Господар наш багатий. 

Ти зумій приступити 
Короваю викупити. 

Господар дає коровайницям по стопці, і вже вони ставлять коровай"’*. Доповнює розпо¬ 
відь жителька сусіднього села: "Як несуть коровай до печі, то співають про те, як він ростиме 
великий, що аж не можна в піч впхнуть його, тоді піч "розбивають" і співають. Тоді хазяїн несе 
на тарєлці закуску і угощає їх. Як всунули його (коровай), то вже двоє стоять, щоб не згорів. 
То бувало так, шо впаде середина на столі. То недобрий знак. Бувало так, шо на три розкалу- 
ється. то тоже погано"”. Вважалося, що вдало спечений коровай принесе щастя молодій 
родині, тріснутий - розлучення, а загнічений - сердиту вдачу невістці чи зятю’*. 

Коли вироблений коровай саджали у піч. то коровайниці кликали на допомогу невеликого 
хлопця. Іноді кланялись до столу, на якому стояв коровай, співали пісень, звертаючись до 
"комороньки", щоб та сховала коровай. Наприкінці коровай виносили у супроводі музик на 
хлібній діжі до комори, а потім частували коровайниць. 

Коровай переважно являв собою велику булку круглої і гільчастої форми, зверху всіляко 
прикрашену шишками. Пекли його з борошна представники обох родин. Чоловіче начало 
посеред короваю символізувала шишка, виготовлена з розкачаного, вирізаного зубчиками і 
скрученого тіста, жіноче - рожа, в якій "пелюстки" накладалися одна на другу, розрізались 
начетверо і закручувались’®. 

З середини ХІХ сторіччя до нині збереглась традиція випікати двійнятка - печиво, що 
символізувало подружню вірність і єдність. І'х клали на одній тарілці перед молодими. Так 
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ВОНИ лежали впродовж всього весілля, а коли молода йшла до молодого, то в давнину двой- 
нята несли в комору і клали під голову молодятам’®. Старожили с. Межиріч згадують, що 
"парочка (двійнята) - це дві маленькі булочки качають і кладуть коло короваю. На хустку 
кладеться ця парочка, і з ними виходять (батько й мати) вітати молодих, як вже од шлюбу 
прийдуть. Малесеньку парочку бере собі молода за пазуху. Як прийдуть од шлюбу, то ста¬ 
виться мед молодим, і вони ту парочку виймають і розламлюють вздовж. Мати мастить ме¬ 
дом, а молодий з молодою з'їдають..,"’^. 

Для обміну між родичами пекли також калачі. Ними відбувалося запрошення на весілля. 
"Колись клали цього калача в кожній хаті, а топір буде калачик лєнтою (стрічкою - Т.П.) обів’я- 
заний. Молода поклала, попросила і забирає цього калачика і пішла. Одним просить всіх... А 
тоді вже, як вгощає хазяїн, [то дає цим знати]шо молода прийшла, то цього калача розріза, 
щоб молода не старіла. Геть так і каже; "Ріжу цього калача, щоб молода не старіла"’®. 

Одночасно з "коровайним обрядом", що відбувався вдома у молодого, сам останній зі 
своїми "сватами" був у центрі чергового дійства, яким, по суті, і розпочиналось весілля, - 
заручин. "За свата" парубок обирав собі двох молодих хлопців, тому й кажуть "не взнаєш - чи 
молодець (молодий) чи сват'”®. Свати супроводжують молодого з суботи до понеділка, доки 
не перевезуть молоду. 

Старостою зазвичай обирають хрещеного батька молодого, щоб порядкував на весіллі. 

Сватання відбувалося в домівці нареченої, куди молодого вводили так: один сват брав 
кия у праву руку, лівою тримався за ту хустку, котра була в правій руці молодого, ставав на 
дверях і казав до старости: 


Староста молоденьський, (тричі) 

Позвольте мині молодого за стіл завести". 

Староста відповідав; 

"Бог благословить - раз, другий, третій". 

Тоді сват бив кийком по одвірку чотири рази навхрест і вводив молодого за хустку до хати. Той 
зараз же падав навколішки і кланявся всим, хто є у хаті, а потім сідав за стіл. За столом співали; 

Славен, славен 

Степанкув (або яке друге ймення) посад. 

На всіх чотирох оконечках 
Янголи сидять, (2) 

Доленьку ділять. 

У горидечку, часток’илечку 
Розвивайтеся зілля, 

У сьому дому господарському 
Зачинає весілля^®. 

Вечеряли. Потім молодий з дружками, тими, що спершу були сватальниками, іде до моло¬ 
дої, несе їй чоботи, повні горіхів і яблук. Там відбувався дівич-вечір, який на Волині називали 
"іти до молодої по хустки"^’. Жителі Рівненщини згадують цей обряд під назвою "голоеиця"^^. 
У домі молодої сідали за стола, виливали по чарці. Дружко молодого ставив чоботи на таріл¬ 
ці і казав: 

- Ми вчора були на базарі і бачили дівчину - ходила боса, то от ми принесли ій "бути", щоб 
було їй що взути, - єсть вона чи нема, бо в нас запорозці добрі хлопці". Тоді яка-небудь дівка 
скидає з себе чоботи і підходить боса: 

- Може, то я? - питається. 

Е, ні, наша не така, наша - чубата. 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

Тоді дріЬкки кажуть: 

0, сьо наша, ми сьо познали, наша - чубата. 

Молода бере чоботи і правою рукою через ліве плече подає своїй дружці, з дівчата співають: 

Приніс Степанко (або хтось другий) гостиньці - 
Чорни! чоботочки на тарильці, 

Вона йому гостуе - 
У бока хусточку готує*^. 

Тоді молода давала молодому хустку, котру він носив при боці до закінчення весілля. 
Традиція дарувати нареченій чоботи давня і поширена. 

Звичним елементом весільного циклу, який виготовлявся підчас "головиці", було деревце 
під назвою "різка". Його виготовляли з трьох гілочок будь-якого плодоносного дерева. Потім 
його прикрашали паперовими квітами і застромляли в хліб. Той, хто ішов попереду весільно¬ 
го поїзду, ніс "різку", за ним ішли весіляни і співали^^ 

На Рівненщині існував своєрідний обряд "танцю молодих" під час дівич-вечора, коли мо¬ 
лодих за хустку виводили з-за столу, водили по хаті, вони всім кланялись, потім танцювали 
або тільки раз обкручувалися і сідали на посад, тримаючись за хустку дружки чи старости^®. 
Також згадується ритуальний танець батьків наречених^®. Перший посад молодих так оспіва¬ 
ний у пісні: 

Летять галоньки в штири рядоньки. 

А зозуля попереду, 

ідуть дружечки в штири рядоньки, 

А неаєста попереду. 

Сіли дружечки по лавах, 

А невєста на посазі^Т 

Посад молодих знаходився на найпочеснішому місці в хаті - на покуті, де стояли покутні 
ікони. 

Такими дійствами закінчувався перший дошлюбний ритуальний цикл весільних обрядів. 
З ранку наступного дня розпочинались обряди, що безпосередньо символізували шлюб. 

Отже, розпочинався передвесільний етап попереднім розвідуванням сватів про наміри 
батьків нареченої. Перший обряд висватування складався з двох частин. Сватальниками 
(або "висланниками", "послами" з метою домовитись про шлюб)^® були переважно троє чоло¬ 
віків: дядько, хрещений батько, жонатий брат або "дружба" ("старший боярин", "маршалок"). 
Проте наприкінці XIX - на початку XX століть звичай попереднього розвідування про згоду на 
сватання втрачає обрядову функцію і перетворюється на форму ввічливого попередження 
про прихід сватів. Ріаенчани вже й не згадають, щоб на сватанні співали пісень^®. На заруни- 
нах - зустрічі для досягнення згоди на шлюб - відбувалось паралельно два дійства: у домі 
нареченого коровайниці випікали весільний хліб, а молодий разом із дружками йшов до мо¬ 
лодої на "головицю". Там відбувався перший посад молодих, який, по суті, також був подвій¬ 
ним: спершу посад молодого у власному домі, а по приходу до нареченої-їх спільний. Цей 
посад наречених уособлював згоду на шлюб. Символічними знаками згоди обох сторін були 
обдарування нареченої чобітьми і піднесення хустки молодому. Інколи обряд заручин нази¬ 
вали сватанням®®. Гостиною коровайниць, винесенням спеченого короваю до комори і пер¬ 
шим посадом молодих закінчувалися заручини, "дівич-вечір" і "коровайний обряд", а свято 
продовжувалося наступного дня. 


' Борисенко В.К. Традиції і життєдіяльність етносу: на матеріалах святково-обрядової культури українців - 
К., 2000.-С.126. , 7 н н 

* Українці: Історико-етнографічна монографія у двох книгах. Книга І.-Опішие, 1999. -С.421. 
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В сшатье рассматриваются характерньїе особонности обрядних олементов предсвадебного цикла сва- 
вьбьі населеная Ровенской обпасти. Основнов внимание било /(Зелено рассмотрвнию таких зтапов предсва- 
двбного цикла, как смотрини, сватание и обручение. 

Ключввьів слова,- свадьба, Ровенщима, смотрини, сватовство, помолека 
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ЕТНОГРАФІЧНЕ ДОСЛІДЖЕННЯ ПОДІЛЛЯ 
у 20-х - на початку 30-х років XX століття 


у статті висвітлюється питання вивчення етнографи Поділля у 20- 30-х роках XX ст. 
Досліджуються творчі здобутки як окремих товариств, комітетів, так і видатних діячів 
етнографічної науки в регіоні. 

Ключові слова; традиційна культура, Поділля, комітет охорони пам'яток старовини, 
художньо-промислова школа. Кабінет вивчення Поділля, осередки народознавства. 

Важливий внесок у збагачення знань про матеріальну культуру та заняття населення 
Поділля зробила у 20-х роках XX ст. місцева наукова еліта, яка в цій справі об'єднала на¬ 
вколо себе широкий загал дослідників та краєзнавців-аматорів. Згуртуванню цих сил спри¬ 
яла діяльність Всеукраїнського Комітету охорони пам’ятників мистецтва, старовини і при¬ 
роди (ВУКОПИС), який 25 липня 1920 р. затвердив і надіслав у регіони "Положення про 
місцеві КОПІС" та "Інструкцію" щодо створення таких комітетів, на правах автономних підвід¬ 
ділів, при губернських і повітових відділах народної освіти. З утворенням З березня 1921 р. 
постановою Подільського губревкому Вінницького Комітету охорони пам’яток старовини, ми¬ 
стецтва і природи (ГУБКОПИС) з секціями музейною, бібліотечною, етнографічною, архітек¬ 
турною та пам'яток природи ця робота набула більш організованого та планомірного харак¬ 
теру'. Незабаром, з розгортанням краєзнавчого руху, споріднені Комітети виникли в Кам'яне- 
ць-Подільському, Гайсинському, Тульчинському та інших повітах губернії. Вони проводили 
значну роботу зі збору, реєстрації та взяття на державний облік важливих пам'яток історії та 
культури, архівних матеріалів, приватних колекцій, бібліотек, інших цінностей, налагоджува¬ 
ли дослідницько-пошукову роботу. Серед пам’яток, що перебували у віданні ГУБКОПИСу, 
були і твори народного мистецтва, художні промисли^ 

Завдання дослідження традиційно-побутової культури населення визначала окрема "Ін¬ 
струкція" для Етнографічної секції, яка крім загальних питань, якими займався комітет, мала 
на меті" а) закласти міцну підвалину для широкого вивчення етнографії Поділля в зв'язку з її 
історією; б) провадити це "виучування" систематично та планомірно науковим шляхом та 
науковими методами." На реалізацію цих завдань були визначені такі основні напрями робо¬ 
ти секції: 1) "скласти повну та вичерпну бібліографію всього того, що було надруковано з 
етнографії Поділля, і до цього приступити негайно; 2) виробити план систематичного та пла¬ 
номірного збирання етнографічного матеріалу, як рукописного, так і надрукованого, І, нареш¬ 
ті, і того, якого виявляє сучасне життя та побут людності; 3) переводити описання та класифі¬ 
кування всього цього матеріалу, а по змозі, і наукове оброблення усяких матеріалів; 4) закли¬ 
кати до цієї праці всіх осіб, які виявляють з себе культурну силу і виявили своє побажання 
працювати в цій царині; крім того запрошувати до цієї праці і таких осіб, які хоч і не працюють 
в царині етнографії, як фахівці, але мають близькі та постійні зв'язки з населенням (вчителі, 
священики, інструктори освіти, Губспілки та інші установи). Інструкція визначала і основні 
форми роботи Етнографічної секції; наукові конференції, публічні бесіди, диспути, введення 
премій за кращі наукові дослідження з етнографії, організація наукових експедицій та екскур¬ 
сій для вивчення народного побуту, скликання наукових з'їздів з етнографії, випуск періодич¬ 
них видань, збірників, анкет, програм, звідомлень про наукову діяльність та працю на місцях, 
а також заснування нових секцій, їх філій та окремих гуртків. Вінницька Етнографічна секція 
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ГУБКОПИСу передбачала тісні контакти з усіма науковими інституціями, чиї інтереси були 
пов’язані з етнографією Поділля, однак, найбільше зацікавлення виявляла до "постійного і 
найтіснішого зв’язку з Вінницькою філією Всенародної бібліотеки України"^ 

Важливими осередками народознавства на Поділлі 20-х років стали державні та громад¬ 
ські музеї, які створювалися з ініціативи подвижників масового краєзнавчого руху й існували, 
в основному, за рахунок їхнього ентузіазму, а не мізерного фінансування з боку держави, 
історія та діяльність подільських музеїв цього періоду знайшла доволі широке висвітлення у 
сучасній краєзнавчій літератури. Все ж, в контексті досліджуваної проблеми, зазначено, що 
зусиллями подвижників справи дослідження і збереження культурно-історичної спадщини 
Поділля Ю.Александровича, Г.Брілінга, В.Гагенмейстера, О.Нєселовського, Ю.Сіцінського 
та інших науковців й аматорів були зібрані унікальні колекції пам'яток народного мистецтва. 

Не зважаючи на постійні матеріальні нестатки, відсутність належних приміщень, об'єднан¬ 
ня і роз’єднання музеїв, часті їх переміщення з місця на місце, пильну цензуру та розправу з 
працівниками з боку офіційної влади, вилучення з фондів цінних старожитностей та інші труд¬ 
нощі, ці установи як могли рятували честь музейної справи, організували і втілювали в практи¬ 
ку життя пошукову, збиральницьку, науково-дослідну, експозиційну, пам’ятко-охоронну, куль¬ 
турно-просвітницьку і виховну роботу, гуртували навколо себе подвижників краєзнавства. 

Не можна полишати поза увагою і той факт, що у 20 - 30-і роки Кам’янець-Подільський 
історико-археологічний музей, мав постійні зв’язки з ВУАН, відповідними науковими устано¬ 
вами Харкова, Одеси, Ленінграда. При ньому у другій половині 20-х років працювали міські 
наукове і краєзнавче товариство. Водночас музей розгорнув чималу працю з археологічного 
та етнографічного дослідження Західного Поділля, Про це свідчить цікавий архівний доку¬ 
мент, що зберігається у Державному архіві Вінницької області: "УРСР Всеукраїнська Акаде¬ 
мія наук. Всеукраїнський археологічний комітет. Ма 2616. Київ 9.\/і.1925 р. МАНДАТ. Видано 
цього мандата від українського археологічного комітету УАН Юхимові Йосиповичеві Сіцінсь- 
кому у тому, що йому доручається робити археологічні та етнографічні розвідки, розкопи, 
оглядати пам'ятники старовини і мистецтва, робити фотографічні знімки й зарисовки з розмі¬ 
рами пам'яток старовини, мистецтва й побуту на території Подільської губернії. ВУАН про¬ 
сить усі державні установи, партійні і громадські об'єднання та окремих осіб всіляко допома¬ 
гати Сіцінському Ю.Й. в дорученні праці по вивченню краю. Неодмінний секретар УАН - ака¬ 
демік Н.Кримський. Голова ВУАКа-академік О.Новіцький"®. 

Варто зазначити, що працівники музею постійно вели збір фольклорно-етнографічних 
матеріалів у різних селах Поділля, брали на облік і описували пам’ятки історії та культури, 
обстежили майно 23 культових установ у 22 селах Кам'янеччини, готували за матеріалами 
досліджень екскурсії, наукові доповіді, статті, книги®. 

Помітний слід у дослідженні традиційно-побутової культури населення краю залишили 
наукові товариства і установи Поділля. З 1922 р. в Кам'янець-Подільському інституті народ¬ 
ної освіти (і НО) та сільськогосподарському почали працювати науково-дослідні кафедри "Іс¬ 
торії та економіки Поділля”, до складу яких увійшли кращі наукові сили: професори 
В.Геринович, П.Клименко, П.Клепацький, В.Храневич, наукові співробітники О.Неселовський, 
Ю.Сіцінський та інші^ Серед найважливіших напрямів роботи кафедр було дослідження еко¬ 
номічного становища Поділля в минулому і теперішньому їм часі, вивчення продуктивних сил 
краю і шляхів піднесення його господарського становища. Спільним результатом їх діяльно¬ 
сті стало видання ряду великих колективних досліджень, з-поміж яких особливий інтерес 
представляє ґрунтовна праця В.Гериновича "Кам'янеччина", зокрема її друга частина "Насе¬ 
лення і його економічна діяльність"®. 

Проблеми господарства та матеріальної культури Поділля були предметом дослідження і 
Кам’янець-Подільського наукового товариства при ВУАН, створення якого ініціював завіду¬ 
вач кафедри історії та економіки Поділля ІНС проф. П.Клименко. і хоч з 1923 р. науковець 
уже працював у Києві в системі Академії Наук, ідея створення такої установи, яка б об'єднала 
інтереси подільських дослідників у руслі загального піднесення краєзнавчого руху в країні, 
знайшла підтримку з боку ректора 1НО В.Гериновича, фундатора історико-краєзнавчої школи 
на Поділлі Ю.Сіцінського, відомого вченого, проф. П.Бучинського та багатьох інших подвиж¬ 
ників поділлєзнавства. Та й сам проф. П.Клименко не переставав опікуватися цією справою: 
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брав безпосередню участь у розробці статуту і програми майбутнього товариства, а згодом 
став і його куратором. 21 червня 1925 р, відбулися установчі збори, на яких почесними чле¬ 
нами товариства були обрані Ю.СІцінський та П.Бучинський, дійсними членами прийнято 97 
осіб. Спочатку товариство очолив проф. О.Полянський, а з жовтня 1926 р. - Д.Богацький, 
заступником голови працював Ю.Сіцінський, вченим секретарем - Ю.Філь, Товариство скла¬ 
далось з п'яти секцій: краєзнавчої, історично-філологічної, педагогічної, природничо-мате¬ 
матичної, соціально-економічної. Крім індивідуальної наукової роботи його члени розроб¬ 
ляли чотири комплексні теми: 1) подільське село, його історія, природа, техніка й економі¬ 
ка; 2) старий Кам'янець; 3) бібліографія та вивчення Поділля; 4) археологічні розкопки®. Умо¬ 
ви діяльності товариства були вкрай важкими. Відсутність будь-якої державної фінансової 
підтримки {існували виключно за рахунок членських внесків), власного приміщення (перебу¬ 
вало у приміщенні археологічного музею), значно ускладнювали реалізацію намічених науко¬ 
вих планів. Однак, незважаючи на це, осередок плідно працював і зростав чисельно, вдало 
виконуючи функції згуртування наукової громадськості, об'єднання спеціалістів та аматорів 
дослідження краю, підтримки зв'язків з ВУАН. У 1929 р. в його складі нараховувалося 120 
членів, з них 110 дійсних. На цей період на засіданнях товариства було прочитано 43 науко¬ 
вих доповіді. їх тематика охоплювала історію, економіку та етнографію краю (доповіді 
В.Гагенмейстера, К.Копержинського, К.Кржемінського, Ю.Сіцінського та ін.)’“. 

З опублікованих праць членів Кам'янець-Подільського при ВУАН наукового товариства, з 
огляду на досліджувану тему, слід виокремити праці П.Клименка та В. Гагенмейстера. Ще 
працюючи у Кам'янці-Подільському, П.Клименку вдалося виявити значні збірки документів 
про поширення в краї цехового ладу. Результатом його ретельного опрацювання документів 
стала праця "Цехи на Україні". У цій роботі автор вперше проаналізував стан вивчення про¬ 
блеми, виклав власне розуміння історії та особливостей цехового ладу в Україні, зробив спробу 
порівняльного аналізу специфіки цього процесу в лівобережній та правобережній її частині, 
використав чималий фактичний матеріал, зокрема й віднайдені дослідником цехові книги та 
статути ремісничих спілок з Поділля’^ 

З іменем талановитого графіка, мистецтвознавця, невтомного дослідника народного мис¬ 
тецтва, організатора видавничої справи, педагога, викладача Кам’янець-Подільського ІНО, з 
1916 до 1933 рр. завідувача Кам’янець-Подільської художньо-промислової школи 
В, Гагенмейстера пов'язані фундація і активна діяльність у 20-х роках етнографічно-мистецт¬ 
вознавчої наукової школи’2, У його подвижницькій праці значне місце посідало зацікавлення 
матеріальною та духовною культурою Поділля. У м. Кам'янець-Подільський В. Гагенмейстер 
прибув у 1916 р. з Пскова, де по закінченню Петроградського Центрального училища техніч¬ 
ного малювання барона Штігліца працював викладачем кераміки в Художньо-промисловій 
школі мецената М.Фан дер Фліта. Як художник прикладного мистецтва, він формувався на 
традиціях російської керамічної школи. Побут, звичаї, народне мистецтво місцевого населен¬ 
ня йому були практично не відомі. Тому впродовж всього часу перебування на Поділлі 
В.Гагенмейстер з великим інтересом вивчав традиційно-побутову культуру краю, залучав до 
цієї справи однодумців, учнів і послідовників: О.Адамовича, К.Кржемінського, В.Журмана, 
В.Лавріна та інших. З ними, при підтримці Ю.Сіцінського, О.Прусевича в літографічній майс¬ 
терні Художньо-промислової школи ім. Г.Сковороди видав близько 250 літографічних бро¬ 
шур, буклетів, листівок, що на високому художньо-графічному і текстовому рівні відображали 
та популяризували самобутність народного мистецтва подолян’®. 

В.Гагенмейстер активно працював у ГУКОПСі, Кам'янець-Подільському науковому това¬ 
ристві при ВУАН, брав участь у дослідженні комплексної теми кафедри народного господар¬ 
ства і культури Поділля ІНО. У літні канікули В.Гагенмейстер з учнями Художньо-промисло¬ 
вої школи організовував пошукові групи, які експедиційним шляхом збирали пам'ятки народ¬ 
ного мистецтва, вивчали історію відомих його осередків, творчість подільських майстрів, на¬ 
магаючись впроваджувати набуті знання та вміння в навчальному процесі школи. Ці дослі¬ 
дження охоплювали: вишивку, настінні розписи, паперові прикраси, гончарство, народний 
одяг, архітектуру подільського села. 

Серед праць В. М. Гагенмейстера, які дійшли до нашого часу і не втратили своєї актуально¬ 
сті, варто відзначити такі брошури і альбоми етнографічного характеру, як "Стінні розписи на 
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Поділлі" (1927). "Кахлі: Україна, Росія, Польща" (1927), "Селянські стінні розписи Кам'яне* 
чинни" (1930), "Настінні паперові розписи Кам’янеччини" (1930), Зразки народного мистец¬ 
тва на Поділлі (1927), "Поділля. Гутне скло" (1931), та інші. Доповнюють цю мозаїку мис¬ 
тецько-етнографічних видань роботи викладачів школи К.Кржемінського ("Хата села Ходо- 
ровець", 1927), В.Шавріна ("Селянський одяг на Поділлі", 1927), К.Адамовича ("Гончарні 
миски с. Бубнівки", 1927) й інших, а також видання викладачів і учнів без зазначення авто¬ 
рів ; "Вишивка низзю на Поділлі. Збірник зразків" (1926), "Пам'ятки єврейського мистецтва 
на Кам'янеччині" (1926) та інші’^ 

Безперечно, творча спадщина, досвід В.Гагенмейстра та очолюваного ним художньо-про¬ 
мислового навчального закладу, попри появу останнім часом ряду розвідок, потребують гли¬ 
бокого і всебічного вивчення, публікації з народного мистецтва Поділля - перевидання, а 
деякі й першого друку. Значення його роботи посилюється тим, що саме з подвижницькою 
діяльністю В.Гагєнмейстера та його школи в царині народної культури краю пов'язаний дово¬ 
лі плідний етап у розвитку етнографії Поділля, який ще належним чином не осмислений нау¬ 
ковцями і чекає на спеціальне комплексне дослідження. Науковці, широкий загал дослідни- 
ків-аматорів у річищі загального піднесення краєзнавчого руху виявили значний інтерес до 
духовного життя та виробничої діяльності населення. Досягнення зафіксувалися у фактично¬ 
му матеріалі численних поділлєзнавчих публікацій, кореспонденціях дописувачів наукових 
закладів та установ, періодичних органів, у зібраних архівних фондах, колекціях музеїв і є, 
без сумніву, значним надбанням українського народознавства 20-х років. Осмислення цього 
матеріалу - одне з головних завдань сучасної етнологічної науки. 

Відомим дослідницьким осередком 20-х років XX ст. був і Кабінет виучування Поділля, 
створений на початку 1924 р. при Вінницькій філії Всенародної бібліотеки України при ВУАН. 
Очолював філію один із талановитіших організаторів науково-краєзнавчої роботи на Поділлі, 
відомий український історик, юрист, економіст, бібліограф В.Отамановський. Саме його зу¬ 
силлями вдалося перетворити Вінницьку філію у справжню дійову наукову та культурно-осві¬ 
тню установу України. Вже у середині 20-х років її фонди налічували понад 110 тис. томів. 
Гордість бібліотеки становили 90 найменувань унікальних рукописів та стародруків, відділ 
"Україніка" з підвідділом "Подоліка", у якому була зібрана різноманітна література про Поділ¬ 
ля, видана мовами народів світу. Вперше в Україні під керівництвом В.Отамановського був 
зібраний і впорядкований величезний газетний фонд, серед якого значну цінність мали ви¬ 
дання дореволюційної доби’^ До складу Кабінету входило понад 30 краєзнавців, у тому чис¬ 
лі такі відомі, як Ю.Александрович, Г.Брилінг, О.Савостіянов, В.Храневич, М.Безбородькота 
інші вчені, які складали представницьку колегію наукових консультантів. Кабінет виучування 
Поділля свідомо не став масовою краєзнавчою організацією. Дбаючи про високий науковий 
рівень досліджень, В.Отамановський до співробітництва запрошував лише кваліфікованих 
фахівців, всіляко уникаючи зайвої парадності, заорганізованості та формалізму. Разом з тим. 
Кабінету відводилася і роль координаційного центру всього краєзнавчого руху в регіоні, ме¬ 
тою діяльності якого було "у поміч ученим дослідникам притягнути найширші верстви грома¬ 
дянства, поширюючи мережу краєзнавчих товариств та керівництва їх працею"’®. Так, саме 
при сприянні Кабінету протягом 20-х років були засновані Вінницьке округове краєзнавче 
товариство, Кам'янець-Подільське наукове товариство при ВУАН, створено Комісію для ви¬ 
вчення Вінниці та її околиць. Тульчинське краєзнавче товариство, великі краєзнавчі осеред¬ 
ки в містечках Дашеаі, Жмеринці, Іллінцях, Калинівці, Липовці, Могилеві-Подільському, Не- 
мирові, Тиврові та інших населених пунктах краю. Тільки Тульчинське товариство, кероване 
відомим дослідником-краєзнавцем І.Зборовським, у 1928 р. об'єднувало понад 200 чоловік, 
мало у селах 68 кореспондентів і за плідну пошукову роботу в "напрямку виробничого крає¬ 
знавства" було визнано Всеукраїнським Комітетом Краєзнавства одним із кращих у республі¬ 
ці’'. Окрім того, з "Кабінетом виучування Поділля" співробітничали понад 50 наукових уста¬ 
нов Західної Європи, Америки, Близького Сходу і близько 180 установ УРСР та інших радян¬ 
ських республік, українознавчі центри Галичини, Закарпаття, Кубані, Канади, США. 

На відміну від інших осередків. "Кабінет виучування Поділля" вперше в історії вивчення 
краю "основним завданням своїм ставив і ставить описання цілого Поділля, включаючи сюди 
і Поділля Галицьке....Адже лише беручи об’єктом дослідження природничу, етнологічну й 
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культурно-історичну цілісність, дослідник може досягти принципу науковості в описанні та 
зробити належні узагальнення. Такий підхід до етнографічних досліджень був закріплений у 
гаслі, вписаному на екслібрисі Кабінету та Вінницької філії Всенародної бібліотеки України: 
"Внеском нашим до української науки нехай буде дослідження та описання цілого Поділля"’®. 

Свою діяльність з об’єднання зусиль професійних вчених, аматорів-краєзнавців у "всебіч¬ 
ному вивченні регіону в історичному, етнографічному, філологічному, біологічному та госпо¬ 
дарському аспектам" Кабінет розгорнув за чотирма напрямами; вивчення пам’яток старови¬ 
ни, мистецтва і природи у тісному співробітництві з Г/КОПІСом, бібліографічний, науково- 
освітній та методичний (видавнича діяльність). З метою надання практичної допомоги місце¬ 
вим краєзнавчим осередкам під керівництвом В.Отамановського було розроблено і пошире¬ 
но через публікацію масовим тиражем типовий статут округового краєзнавчого товариства, 
орієнтований план його роботи, програми для збирання відомостей про край, рекомендова¬ 
ний покажчик літератури про Поділля, Окрім цього, для зв’язку з краєзнавчими організаціями, 
починаючи із 6 випуску наукових праць Кабінет виучування Поділля, які ввійшли в історію під 
назвою " Енциклопедії Поділлєзнавства", почав виходити періодичний додаток "Інформацій¬ 
ний огляд дослідно-краєзнавчої праці на Поділлі". Висвітлення діяльності Філії та Кабінету 
відбувалося й у "Звідомленнях", "Звітах", систематичних бібліографічних оглядах літерату¬ 
ри, які регулярно публікувалися у цих наукових збірниках або окремими брошурами’®. 

Монографічні праці Вінницької філії НБУ та Кабінету вивчення Поділля ілюструють наукові 
зацікавлення їхніх авторів, а також актуальність цих досліджень у контексті розвитку тодіш¬ 
ньої, так і сучасної науки. З-поміж таких досліджень методологічне значення має програмна 
розвідка В.Отамановського, яка висвітлює його погляди щодо ролі та місця краєзнавства у 
комплексному вирішенні завдань розбудови краю, "Краєзнавство на Поділлі, найближчі його 
завдання та потреби й роля в краєзнавчій праці Кабінета виучування Поділля", основні поло¬ 
ження якої актуальні для української регіоналістики і, безумовно, мають значний прикладний 
інтерес. 

Важливе місце у науковій діяльності Кабінету відводилося вивченню побуту, господарст¬ 
ва, занять, торгівлі населення регіону. На це були зорієнтовані рекомендованим планом та 
програмами збирання етнографічного матеріалу й краєзнавчі осередки на місцях. Зафіксова¬ 
ний і опрацьований фактичний матеріал про заняття населення Поділля, був використаний 
при підготовці ряду випусків "Енциклопедії Поділлєзнавства", в колективній праці наукових 
консультантів Кабінету В.Данилова, О.Любомудрова, О.Савостіяиова, Л.Тимошенко, 
Л.Череднікова за редакцією В.Отамановського "Вінниця, її околиці та Вінницька округа", 
М.Білінського "Вінницький замок", С.Городецького "Сільське господарство Поділля перед 
світовою війною", Ю.Сіцінського "Нариси з історії Поділля" та інших розвідках^®. 

Дослідження Кабінету вивчення Поділля в галузі етнографії та народного мистецтва були 
пов'язані переважно з творенням та діяльністю мережі громадських і державних музейних 
установ, участю в організації різноманітних виставок, проведенням заходів з виявлення та 
збереження пам'яток старовини і традиційного подільського мистецтва. Слід зазначити, що 
діяльність Кабінету спільно з етнографічною секцією ГУКОПІСу в царині традиційно-побуто¬ 
вої культури краю носила у 20-х роках переважно збирацький і нагромаджувальний характер, 
не завершившись, на жаль, через політичні репресії, створенням спеціальних узагальнюю¬ 
чих праць. Однак, це аж ніяк не применшує його науково-організаційну роль у становленні 
подільського народознавства, накопиченні значного безцінного фактичного матеріалу, який 
тільки останнім часом став предметом спеціального вивчення, створенні довідково-бібліо¬ 
графічного апарату без якого не обходиться жоден дослідник традиційно-побутової культури 
населення регіону. 

Діяльність Кабінету та організаційний досвід отримали високу оцінку наукової громадсько¬ 
сті. Влітку 1929 р. Президія ВУАН ухвалила рішення про перетворення його в державну уста¬ 
нову з виділенням асигнування на 1929/1930 рр. у розмірі 10 тис. карбованців на проведення 
дослідницької роботи^’. Разом з тим, В.Отамановському було запропоновано розробити ін¬ 
структивно-методичні матеріали, щодо перетворення вінницького досвіду в надбання всеук¬ 
раїнського краєзнавчого руху і створення аналогічних Кабінетів у ряді інших регіонів респуб¬ 
ліки. Надіслана вченим до Президії ВУАН доповідна записка лягла в основу програмної стат- 
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ТІ дослідника про потребу утворення кабінетів вивчення територій у культурно-економічних 
осередках УРСР міжокругового (краєвого) значення, яка вийшла в часописі "Вісті ВУАН" у 
1929 р.“ Однак, втілити її ідеї в життя, через масові репресії вчених, вже не було можливим. 
В.Отамановського було арештовано 26 серпня 1929 за звинуваченнями у причетності до 
справи міфічної "Спілки визволення України". За день до цього, 25 серпня було ув’язнено 
Кам’янець-Подільським окружним відділом ДПУ Ю.Сіцінського, З часом репресій зазнали 
Ю.Александрович, Г.Брілінг, В.Геринович, В.Гагенмейстерта багато інших подільських етно¬ 
графів та краєзнавців. Загалом до кримінальної відповідальності у сфабрикованих справах 
"Спілки визволення України" та "Польської військової організація" було притягнуто близько 
800 подолян, здебільшого вчених, студентів та працівників установ освіти та культури^’. 

Були репресовані досвідчені музеєзнавці. У ході неодноразових ревізій, обшуків зазнали 
руйнування та знищення рідкісні експонати, цілі колекції Вінницького, Кам'янець-Подільсько- 
го. Тульчинського, Могилів-Подільського краєзнавчих та інших музеїв Через арешти та пере¬ 
слідування провідних вчених-організаторів краєзнавчого руху'на Поділлі - в кінці 20-х- пер¬ 
шій половині 30-х років сталінський режим знищив наукові школи Ю.Сіцінського, 
В.Отамановського, В.Гериноаича, В.Гагенмейстера, всю сітку місцевих краєзнавчих дослід¬ 
ницьких установ та організацій. Поділлєзнавство, як і вся українська наука, понесло непопра¬ 
вні втрати, наслідки яких досить гостро відчуваються й досі, знищення наукової еліти, місце¬ 
вих народознавців, заборони і терор, голодомори і сталінська репресивна політика, страх та 
ідеологічний тиск майже на три десятиліття паралізували українознавство, негативно впли¬ 
нули на тематику та методологію етнографічних досліджень, відчутно обмеживши їх якісно 
та кількісно і підпорядкувавши офіційній доктрині. 
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В шатье осввщается деятепьность ученьїх и спеи,иапьно созданньїх научньїх общаств с целью изучвния 
зтнографии Подолай. 

Кпючввьіе слова: традиционная культура, Побопия, регион, общество, Кабинєт изучения Подолии. 
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ТРАНСФОРМАЦІЯ ХОРВАТСЬКОЇ ЗОВНІШНЬОЇ ПОЛІТИКИ 

у 2000 - 2005 роках 


Стаття присвячена зовнішній політиці Хорватії протягом 2000 - 2005 рр. після прихо¬ 
ду до влади опозиційних до попереднього уряду партій. В українській історіографії дана 
тема досліджується вперше. 

Ключові слова: Хорватія, відносини, політика, інтеграція, ЄС, МАТО. 

Після смерті першого президента та незмінного лідера правлячої партії Хорватська Демо¬ 
кратична Співдружність (ХДС) Ф.Туджмана, що сталася наприкінці 1999 р., на початку 2000 р. 
були проведені парламентські та президентські вибори. 

На парламентських виборах, що відбулися З січня 2000 р. перемогу отримала коаліція 
Соціал-демократичної партії і Хорватської соціап-ліберальної партії (ХСЛП) - 47,3% голосів 
(71 місце). ХДС отримала 30,6% голосів (46 місць); Друга проурядова коаліція-Хорватська 
селянська партія (ХСП), "Істарський демократичний союз” (ІДС), Хорватська народна партія 
(ХНП) і Ліберальна партія - 16 % голосів (24 місця)’. 

Перший тур президентських виборів, в яких брало участь 9 кандидатів відбулися 24 січня 

2000 р. Більшість голосів у першому турі отримав С.Месич (кандидат від ХНП) -41 % голосів 
та Д.Будіша (кандидат від ХСЛП) - 27,7% голосів виборців. В ході другого туру виборів, що 
відбувся 5 лютого 2000 р., набравши 56% голосів переміг останній президент СФРЮ С.Месич^ 

Одразу після приходу до влади уряду І.Рачана, Хорватія почала докладати певних зусиль 
для співробітництва з Міжнародним трибуналом з Колишньої Югославії (МТКЮ). Однак, на¬ 
прикінці 2000 р. виникло нове напруження у відносинах між Загребом та Гаагою, спричинене 
жорстокою позицією МКТЮ щодо оцінки військових операцій 1995 р., в результаті яких Хор¬ 
ватія повернула під свій контроль Східну Славонію. В результаті переговорів Прем’єр-мініст¬ 
ра Хорватії І.Рачана з Головним обвинувачем Трибуналу Карлою дель Понте, яка 15 січня 

2001 р. прибула до Загреба, кризу вдалося нейтралізувати^ 
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Вже 25 травня 2000 р. відбулось відновлення співробітництва з МАТО в рамках програми 
Партнерство заради миру (ПЗМ). Членство в ПЗМ значно зміцнило позиції країни в регіоні 
Південно-Східної Європи та Європі в цілому, воно було важливим й з погляду залучення 
іноземних капіталів. 

Однією з найважливіших подій на шляху європейської інтеграції Хорватії стало проведен¬ 
ня у Загребі 24 листопада 2000 р. саміту ЄС та країн Західнобалканського регіону, охоплених 
процесом стабілізації та асоціації, на якому Хорватія, отримала статус "потенційного канди¬ 
дата на членство в ЄС" й офіційно розпочала переговори щодо укладення Угоди про стабілі¬ 
зацію та асоціацію. На даному етапі успішно було проведено два кола цих переговорів. 

Нове керівництво країни надавало значних для покращення відносин з Організацією з без¬ 
пеки та співробітництва в Європі (ОБОЄ), намагаючись домогтися згортання місії цієї органі¬ 
зації на своїй території. Постійна рада ОБОЄ 21 вересня 2000 р. припинила дію поліцейсько¬ 
го сегменту в республіці, У березні 2000 р. Місія цієї організації в Хорватії оприлюднила доку¬ 
мент в якому позитивно оцінювала зусилля хорватського уряду із забезпечення права націо¬ 
нальних меншин (перш за все сербів), та досягнення у виконанні взятих на себе зобов’язань. 

Важливим здобутком Хорватії на міжнародній арені стаа її вступ у липні 2000 р. до Світової 
Організації Торгівлі (СОТ), Формально процедура вступу завершилася в листопаді 2000 р. 

Одним з важливих напрямів зовнішньополітичної діяльності на шляху до вступу в ЄС ста¬ 
ла участь у діяльності регіональних ініціатив та організацій. У цьому плані велике значення 
надавалося Центральноєвропейській ініціативі (ЦЄІ). 

У травні 2000 р, Хорватія взяла участь у заснуванні нового регіонального об'єднання - 
Адріатично-Іонічної ініціативи (АИ), у яку окрім неї увійшла Італія, Словенія, Боснія і Герцего¬ 
вина (БІГ), Албанія й Греція, а з листопада 2000 р. й Союзною Республікою Югославія (СРЮ), 

У вересні 2000 р. Хорватію було прийнято до об'єднання Італії, Словенії й Угорщини, яке 
відтоді стало чотирьохстороннім. Це об’єднання зосереджує свою увагу на кооперації у сфе¬ 
рі туризму, боротьбі з нелегальною міграцією, військовому співробітництві та побудові 5-го 
транспортного коридору. 

Значний поштовх на шляху євроінтеграційної політики уряду країни отримав розвиток дво¬ 
сторонніх відносин з держааами-членами Євросоюзу. Протягом 2000 - 2001 рр. керівництво 
Хорватії неодноразово зустрічалося з представниками Великобританії, Франції, Німеччини, 
Італії, Бельгії, Австрії, Норвегії, Данії, Швеції, Фінляндії, Португалії, Іспанії. Люксембургу, Ва- 
тикану й Швейцарії. У двосторонніх відносинах з країнами ЄС Хорватія робила спроби пере¬ 
конати європейських лідерів у своїй готовності провести рішучі зміни у зовнішній та внутріш¬ 
ній політиці, заручитися підтримкою з боку окремих держав щодо процесу євроатлантичної 
інтеграції республіки, а також залучити в хорватську економіку значні іноземні інвестиції. 

Значно потеплішали відносини зі Сполученими Штатами, що було важливою складовою 
прозахідного зовнішньополітичного курсу нового керівництва держави. У серпні 2000 р. Пре¬ 
зидент С.Месич та Прем’єр-міністр Івиця Рачан здійснили кількаденний візит до цієї країни, в 
ході якого відбулися зустрічі з Б.Клінтоном, М.Олбрайт, В.Коеном, Міністром фінансів та ди¬ 
ректором Всесвітнього банку, а також першим заступником виконавчого директора МВФ. Крім 
політичного, візит мав і яскраво виражений фінансово-економічний характер. Уряд одержав 
зо млн. дол, допомоги в реалізації економічних проектів, залучення американських інвести¬ 
цій та посилення співробітництва з МАТО. 

У грудні 2002 р. було підписано угоду про вступ Хорватії до Центральноєвропейської асо¬ 
ціації вільної торгівлі (ЦЕФТА), яка набула чинності з 1 березня 2003 р. Для лобіювання своїх 
економічних інтересів офіційний Загреб використовує членство у Центральноєвропейській 
ініціативі (ЦЕІ), а також в Ініціативі зі співробітництва в ПСЄ, Пакті стабільності для Південно- 
Східної Європи (ПС/ПСЄ), неформальному чотиристоронньому об'єднанні "Квадрілатерала" 
(Хорватія, Італія, Угорщина, Словенія), Спостерігається більше зацікавлення Загреба до участі 
Адріатично-Іонічної ініціативи, зокрема проекті будівництва міжнародного адріатично-іоніч- 
ного автошляху*. Відзначається посилення присутності Хорватії у суто балканських ініціати¬ 
вах, участі в яких вона раніше уникала. Це в першу чергу можна пояснити необхідністю зме¬ 
ншення кількості перепон на шляху просування товарів. А невеликі розміри країн Балкансь- 
кого регіону, наслідком чого є досить мала відстань між прикордонними митними пунктами, 
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змушує ЇЖ ЙТИ на лібералізацію торгівлі з сусідніми країнами. 14 травня 2002 р, як і очікувало¬ 
ся, Хорватія стала 10 офіційним кандидатом на членство в НАТО. Міністри закордонних справ 
19-ти країн-членів НАТО у Рейк’явіку ухвалили рішення щодо залучення країни до участі у 
програмі НАТО з підготовки до членстваТ На Празькому саміті НАТО в листопаді 2002 р. 
Хорватія підтримала македонсько-американську ініціативу щодо створення т.зв, Адріатичної 
групи (Адріатик-3), з країн, що є кандидатами на наступне коло розширення (Албанія, Маке¬ 
донія, Хорватія)”. 

Ще одним обумовленим евроінтеграцією напрямом зовнішньополітичних інтересів респуб¬ 
ліки були відносини з країнами перехідного періоду, зокрема з тими, котрі досягли значних 
успіхів у наближенні до ЄС та здійсненні реформ. Серед останніх хорватська дипломатія 
виділяла Вишеградську четвірку (Польща, Угорщина, Чехія, Словакія) та Балтійські країни. 

Помітне зближення спостерігалося у відносинах Хорватії з Угорщиною. Країни визнали 
своє стратегічне партнерство одним із зовнішньополітичних пріоритетів. В основу співробіт¬ 
ництва була покладена підтримка в процесі евроінтеграції, сприяння угорському капіталові в 
інвестуванні хорватського туристичного сектору, спільне використання транспортного порту 
Рієка тощо, 13 січня 2000 р. була парафована Угода про вільну торгівлю між Хорватією та 
Угорщиною, що скасовувала мито на близько 80% товарів, а до 2001 р. процедура стягнення 
митних зборів не торкалася усіх товарів, що перетинали Хорватсько-Угорський кордон. 

Важливе місце у системі зовнішньополітичних пріоритетів Хорватії займав розвиток дво¬ 
сторонніх відносин з сусідніми країнами - Боснією і Герцеговиною (БіГ), Словенією, Македо¬ 
нією, Албанією, Болгарією, Румунією, Югославією. Це пояснюється тиском європейської спі¬ 
льноти, яка саме у регіональному співробітництві вбачає шлях до стабілізації Південно-Схід¬ 
ної Європи. З огляду на досить високий ступінь розвитку економіки країни у порівнянні з інши¬ 
ми країнами регіону. Хорватія у зовнішньополітичній діяльності активно просувала ідею "ре¬ 
гіонального лідерства" Хорватії. 

Новий уряд кардинально змінив політику своєї держави щодо БіГ, засудивши будь-які пла¬ 
ни її територіального поділу. Переломним моментом у відносинах двох країн став офіційний 
візит президента С.Месича в Сараєво у березні 2000 р. За часів президентства Ф.Туджмана 
основними для Хорватії були зв’язки з герцеговинськими хорватами зі столицею в Мостарі. 
У липні 2000 р. в Сараєво відбулися зустрічі І.Рачана з членами Президії та Ради Міністрів 
БІГ. Під час візиту було підписано ряд договорів, зокрема про передачу й прийняття нелега¬ 
льних іммігрантів та митну угоду. Важливим етапом у розвитку двосторонніх відносин між 
двома країнами стало підписання наприкінці 2000 р. угоди про вільну торгівлю, яка набула 
чинності з 1 січня 2001 р. 26 січня 2001 р. було відкрито Унську залізничну лінію, яка пов’язує 
Загреб з Далмацією, і при цьому вісім разів перетинає кордон БІГ. Також вперше за дев’ять 
років потяг з Загреба прийшов до Кніну, Для цього потягу довелося перетинати кордон в 
районі м. Біхач (Республіка Сербська). 

Співробітництво зі Словенією характеризувалося частими контактами лідерів двох країн і 
заявами про добросусідство, співробітництво та прагнення сторін без міжнародного арбітра¬ 
жу розв’язати всі відкриті питання. Протягом 10 років з часу проголошення незалежності Хор¬ 
ватії та Словенії двом державам так і не вдалося вирішити практично жодного проблемного 
питання, Це перш за все стосується делімітації кордону у Піранській затоці. Вкрай важливим 
для двосторонніх відносин було питання врегулювання проблеми з АЕС "Кршко", яка знахо¬ 
диться на території Словенії, однак її будівництво за часів югославської федерації фінансу¬ 
валось за рахунок республіканського бюджету Хорватії. Офіційний Загреб вимагав від Люб- 
ляни негайного повернення вкладів хорватських громадян у Лгаблянському банку, які після 
розпаду СФРЮ були заморожені’. Так і не була вирішена проблема хорватської меншини в 
Словенії, уряд якої фактично не визнав її існування на своїй території, в той час як Хорватія, 
прийнявши у 2000 р. новий закон про національні меншини, надала словенцям право корис¬ 
туватися усіма привілеями національної меншини. Якщо у попередній період сторони не де¬ 
монстрували бажання іти на компроміси непоступливістю режиму Ф.Туджмана, то на даному 
етапі Словенія була позбавлена таких аргументів. Протягом 2000 р. було проведено низку 
двосторонніх зустрічей на різних рівнях між представниками урядів, але помітного прогресу, 
окрім декларації про готовність пошуку компромісів сторони не досягли. 
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На початку 2001 р, намітилися певні позитивні зрушення у цьому плані. Уряд Хорватії 
11 січня 2001 р. ухвалив рішення "Про стратегічні і пріоритетні завдання у відносинах з Рес¬ 
публікою Словенія". У цьому документі визначено, що спірні питання з Любляною будуть 
вирішуватись поступово - від більш простих до складних. Найскладнішими питаннями хор¬ 
ватська сторона вважає задоволення претензій Словенії щодо морського кордону та вирі¬ 
шення долі Піранської затоки, тому не виключає можливість міжнародного арбітражу. На 
переговори до Словенії 18 січня 2001 р. прибула делегація Хорватського Сабору на чолі з 
його Головою З.Томчичем. Під час бесід Президентом Республіки Словенія М.Кучаном він 
виклав позиції хорватської сторони, закликавши словенців до пошуку компромісів. Окрему 
увагу 3. Томчич присвятив проблемам хорватської національної меншини в Словенії®. 

У Словенії 19 січня 2001 р. відбулася неофіційна зустріч прем'єр міністрів Хорватії та Сло¬ 
венії, І.Рачана і Я.Дрновшека. Показово, що про її результати громадськість поінформовано 
не було. За неофіційними джерелами було досягнуто домовленості щодо механізму врегу¬ 
лювання питання статусу АЕС "Кршко". Словенська сторона Не прийняла хорватського варі¬ 
анту розблокування проблеми повернення вкладів громадян Хорватії у люблянському банку. 
Офіційна Любляна наполягала на вирішенні цього питання в рамках проблеми розподілу 
майна колишньої СФРЮ за участю Міжнародного валютного фонду в якості посередника. 
Щодо розв'язання комплексу спірних територій, було досягнуто згоди негайно розпочати ро¬ 
боту експертних груп. 

У жовтні 2003 р, знову зросла напруга у відносинах зі Словенією через проголошення 
Хорватією екологічно-риболовної зони на Адріатичному морі. Однак під тиском офіційного 
Брюсселя Загреб прийняв рішення про нерозповсюдження положень екологічно-риболовної 
зони на країни-члени ЄС, і після 10 травня 2003 р., у зв'язку із вступом Словенії до ЄС, це 
питання було знято з переліку відкритих питань у хорватсько-словенському двосторонньому 
діалозі. 

Уряд Івиці Рачана налагодив стосунки з опозиційним Белградові, урядом Чорногорії. Під¬ 
тримання таких стосунків повністю відповідало планам ЄС та США відносно уряду С.Мілоше- 
вича. У червні 2000 р. відбулася зустріч С.Месича та президента Чорногорії М.Джукановича у 
м. Царат у Хорватії. Під час зустрічі М.Джуканович публічно висловив співчуття хорватському 
народові за те зло, яке йому під час війни завдали чорногорці у складі Югославської Народ¬ 
ної Армії, Таке потепління відносин Хорватський уряд також намагався використати для вирі¬ 
шення питання півострова Превлака. Яскравим свідченням цього стала спільна заява, яку на 
початку липня 2001 р. міністри закордонних справ Хорватії та Чорногорії розповсюдили як 
офіційний документ РБ ООН. Хорватія й Чорногорія висловили намір співробітничати з пи¬ 
тання Превлаки в ООН і домагатися лібералізації візового режиму, збільшення потоків лю¬ 
дей і товарів, що створить нову політичну ситуацію в районі. З підписанням у грудні 2002 р. 
хорватсько-югославського протоколу про встановлення тимчасового режиму на південному 
кордоні між цими країнами вдалося питання півострова Превлака врегулювати®. 

У Сербії і Чорногорії у жовтні 2000 р. у результаті виборів до влади прийшли опозиційні до 
попереднього уряду партії. Офіційний Загреб привітав прихід до влади в Белграді сербської 
опозиції й повалення диктатури С.Милошевича. Хорватія заявила, що готова співробітнича¬ 
ти з демократичною Югославією. Однак у цій позиції чітко простежувалося застереження, що 
лише за умов видачі С.Мілошевича Гаазькому трибуналу. 12 жовтня 2000 р. уряд ухвалив 11 
висновків про становище в Югославії, якими обумовив можливість нормалізації відносин між 
двома країнами. Головними серед них були вимоги прискорення розподілу матеріального й 
фінансового спадку СФРЮ, застосування при вступі цієї країни до міжнародних організацій 
таких критеріїв, як і для інших постюгоспавських держав, розв’язання проблеми Превлаксь- 
кої затоки, видачі до МКТЮ військових злочинців включно з С.Мілошевичем та визнання від¬ 
повідальності його режиму за агресію й злочини, вчинені під час війни в Хорватії’®. Серйоз¬ 
ним зрушенням у хорватсько-сербських відносинах стало скасування візового режиму у чер¬ 
вні 2003 р.” 

Протягом 2002-2003 рр. уряд на чолі з і.Рачаном досягнув значного прогресу у перегово¬ 
рах з ЄС. Так у жовтні 2001 р. була підписана угода про стабілізацію та асоціацію. У грудні 
2002 р. була схвалена Сабором урядова програма вступу до Європейського Союзу. Після 
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ЦЬОГО відбулася низка зустрічей і перегорів керівництва країни з лідерами європейських кра¬ 
їн. До роботи на євроінтеграційному напрямі активно долучалися керівники всіх гілок влади 
країни. 

З метою виконання критеріїв щодо вступу до європейської унії, у грудні 2002 р. було при¬ 
йнято новий конституційний закон про національні меншини’^, протягом 2003 р. прийнято 
пакет нових законів по гармонізації національного законодавства із законодавством Євро¬ 
пейського Союзу відповідно до положень угоди про стабілізацію і асоціацію до ЄС, було ухва¬ 
лено близько тридцяти нових законів, що регулюють економічну і торгівельну галузь, діяль¬ 
ність мас-медіа, спецслужб, реформування судової системи, засади охорони державного 
кордону, тощо. Прийнято рішення щодо врегулювання майнових питань біженців та перемі¬ 
щених осіб на території Хорватії. 

У лютому 2003 р. урядом було ухвалено національну програму вступу до Європейського 
Союзу. 10 липня 2003 р. Голова Європейської комісії Р.Проді під час офіційного відвідання 
Загребу передав хорватському прем’єру рамковий запитальник (4,5 тис запитань) щодо ста¬ 
ну економіки, громадських свобод, законодавства в контексті підготовки країни для вступу до 
цієї організації. Уряд І.Рачана активно намагався сприяти прийняттю законів, що відповіда¬ 
ють стандартам ЄС. За період 2000 - 2003 рр. було прийнято близько ЗО нових законів, що 
регулюють діяльність державних органів, 3(ИІ, економіки'\ 

Найсильнішу підтримку євроінтеграційній політиці Хорватії надавала Німечнина. Так, 
ЗО жовтня 2003 р. в Загребі з робочим візитом перебував федеральний канцлер Німеччини 
Г.Шредер. Під час візиту Г.Шредер висловив думку, що вступ до ЄС не має обумовлюватися 
співпрацею з Гаазьким трибуналом, що явно суперечило попереднім заявам європейських 
комісарів■^^ 

Після перемоги на парламентських виборах 2003 р. ХДС уряд очолив Іво Санадер. Нове 
керівництво уряду і парламенту темпи переговорів щодо вступу в ЄС та НАТО із Брюсселем 
не зменшили. Уряд І.Санадера поставив собі за мету вжити максимальних заходів для на¬ 
буття членства Хорватії в ЄС разом із Болгарією і Румунією у 2007 - 2008 роках, про що було 
підтверджено прем'єр міністром під час його виступу на міжнародній конференції в Брати¬ 
славі 16 березня 2004 р. на тему розширення Європи’®. 

На початку свого мандату уряд ухвалив національну Програму діяльності щодо євроінте- 
грації на 2004 р,, відповідно до якої, в усіх міністерствах і відомствах, з метою підвищення 
ефективності співробітництва між органами державного управління, створені департаменти 
з питань евро інтеграції та будуть призначені координатори з питань європейської інтеграції. 
Протягом 2004 р., згідно з Програмою, було розроблено та ухвалено близько 40 нових зако¬ 
нів, які наблизили законодавство Хорватії до європейських стандартів. Програмою також було 
передбачено виконання низки заходів для досягнення копенгагенських критеріїв, зменшення 
дефіциту державного бюджету, досягнення стабільності банківсько-монетарної системи, збіль¬ 
шення обсягів інвестицій, підтримка експорту, 

Міністр європейської інтеграції К.Грабар Кітанович 16 квітня 2004 р. та міністр сільського 
господарства П.Чобанкович парафували у Брюсселі т.зв. Протокол № 7 - угоду, яка з 1 тра¬ 
вня 2004 р. регулювала торговельні відносини між Хорватією та Європейським Союзом. Но¬ 
вим документом скасовувались попередні торговельні угоди з членами ЄС. За цим догово¬ 
ром скасовувались субвенції для хорватської харчової промисловості, але збільшувались 
квоти на імпорт до ЄС, Пріоритетність напрямку просування до членства в ЄС, визначена 
попереднім урядом на чолі з І.Рачаном, була підтверджена і новим урядом на чолі з Іво 
Санадером’®. 

20 квітня 2004 р. Європейська комісія дала позитивну оцінку готовності країни щодо запо- 
чаткування переговорного процесу стосовно членства в ЄС. Як повідомили хорватські ЗМІ, 
під час розгляду питання на засіданні Європейської комісії в Страсбурзі, європейські коміса¬ 
ри позитивно оцінили політичні, суспільні та економічні реформи в Хорватії, відзначивши при 
цьому, що Хорватія у багатьох питаннях є більш розвиненою, ніж деякі кандидати на членс¬ 
тво. Вже 18 червня 2004 р. Хорватія отримала статус кандидата в члени ЄС”. 

У зв'язку з намаганням уряду І.Санадера отримати позитивну оцінку готовності вступу до 
ЄС та започаткувати переговорний процес щодо членства в ЄС спостерігалась навіть певна 
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поміркованість у виконанні задекларованого курсу встановлення стратегічних відносин із США, 
Одразу після приходу до влади, ХДС заявила про намір активізувати відносини з Вашингто¬ 
ном. Але 21 березня 2004 р. уряд оголосив про відмову посилати власні збройні сили до 
Іраку, та про відмову підписання з США договору про невидачу американських громадян 
Міжнародному трибуналу в Гаазі’®. 

Існували і певні проблеми у стосунках між ЄС та Загребом. Однією з найбільших у визна¬ 
чений період була проблема співпраці з Міжнародним трибуналом у Гаазі, та арешт генера¬ 
ла А.Готовими, звинуваченого у військових злочинах. Саме через оцінку недостатньої спів¬ 
праці Загребу з Гаазьким трибуналом гальмувався процес ратифікації угоди про стабілізацію 
і асоціацію з ЄС з боку Великобританії та Нідерландів. В той же час Гаазький трибунал на 
початку 2004 р. оголосив звинувачення проти колишніх генералів І.Чєрмака та М.Марака, які 
вже 11 березня добровільно відбули до Гааги, що було позитивно оцінено міжнародною спі¬ 
льнотою. А.Готовина був заарештований 7 грудня 2005 р. на Канарських островах (що нале¬ 
жать Іспані'О та був літаком Іспанських військово-повітряних сил направлений до Гааги’®. 

Також відбулось деяке загострення відносин з Італією через запровадження Хорватією 
восени 2003 р. екологічно-риболовної зони. У провину хорватському уряду ставилося затягу¬ 
вання вирішення питання повернення майна італійським громадянам, що залишили Хорва¬ 
тію після Другої світової війни. 

Новим урядом була сформульована ідея регіонального лідерства Хорватії, як країни з 
високим рівнем політичної стабільності. Глава уряду у коментарях щодо конфлікту в Косово 
наголошував, що Хорватія є фактором стабільності в регіоні і Європа може розраховувати на 
її допомогу, З метою пропаганди іміджу регіонального лідера у жовтні 2003 р. міністр закор¬ 
донних справ Т.Піцула перебував у Брюсселі разом з делегацією провідних бізнесменів Хор¬ 
ватії, які провели низку заходів з представлення промислового потенціалу та інвестиційних 
можливостей в контексті реалізації її євроатлантичних намірів. 

Таким чином, після парламентських і президентських виборів 2000 р.. на яких до влади 
прийшли опозиційні до ХДС партії, разом з демократизацією внутрішньополітичної системи 
Хорватія почала виходити з міжнародної ізоляції. Відбулося покращення відносин як з прові¬ 
дними країнами Європи, США та міжнародними організаціями так і з сусідами. Хорватія ви¬ 
йшла з міжнародної ізоляції, та найбільше просунулась у переговорах щодо вступу до ЄС і 
МАТО, порівняно з іншими країнами субрегіону, що автоматично перетворило її а регіональ¬ 
ного лідера. Уряд країни спромігся вирішити основні проблемні питання, що існували у відно¬ 
синах із країнами євроатлантичної спільноти, чим зняв основні перепони на шляху до а ступу 
до європейської унії. Найважливішими серед них яких були питання пов'язані з видачею вій¬ 
ськових злочинців, таких як А.Готовина міжнародному трибуналу, законодавче врегулюван¬ 
ня прав національних меншин за стандартами Європейського Союзу та ін. Але одночасно 
почали проявлятись конфліктні питання з одним з найбільших партнерів країни - Словенією. 
Загострились та так і не були вирішені питання щодо розмежування кордону в Піранській 
затоці, спільного використання АЕС Кршкота інш. У власній зовнішній політиці протягом 2000 
- 2005 рр. Керівництво країни робило все можливе, задля вступу країни до ЄС та МАТО, 
намагалась уникнути асоціації власної країни з балканським регіоном та позиціонуючи себе 
як країну Південно-східної Європи. Протягом 2000-2005 рр. 


’ Раіііібке зігапке и РериЬІісі Нп/аізко]. НЮНА. - 2адгєЬ, 2003. - 3.145. 

^ Деловая Хорватия. Зкономика и связи с Россивй в 2003 - 2005 гг. Спецвьіпуск к официальному визиту дєлега- 
ц/и руководства Центрального федерального округа РФ и представителвй деловьіх кругов в г. Загреб (Хорва¬ 
тия) 24-25 коября 2004 г. - М,, 2004. - С.4. 

’ НаПталп: ОеІ Ропіе и 2адгеЬ ле позі оріиіпісє, аіі зкируа та1еп)аі га пііП. Ууезпік -2адгєЬ, ропеРіе1]ак, 15. 
зуеепіа 2001, Ьго] 789. - 8.1. 

‘ Зустріч прем'єр-міністрів Італії, Словенії, Угорщини та Хорватії. Поточний архів відділу балканських країн Міні¬ 
стерство закордонних справ (далі МЗС). N 0 61312/10-710-54 аід 18.01.2003 р. 

‘ Відносини Хорватія-НАТО. Поточний архів відділу балканських країн МЗС. (N961312/10-040-451 від 17.04.2002 р. 
• Щодо самміту "Ядранської групи" (м. Тирана 12.02,03) Поточний архів відділу балканських країн МЗС. N9 61315/ 
10/110-116 від 13.02.2003 р. 
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’ Ргетуегргііеїі йа іе ро8^аVі^( рі{ап]е Чоаіісііе ако зе пе гуебі Кг(їко//\/)е8пік - 2адгеЬ, сеіУГІак, 27. Ііргіа 2002. Ьгої 
1199.-5.1. 

* Тотсіс; 5Vі зи ргоЬІеті за Зіоиепуот гуебіуі, ра і Кгйко і ЦиЬУапзка Ьапка //і/уезпік -2адгеЬ, сеіугіак, 18. зуеспуа 
2001. Ьго] 792. -3.1. 

* Щодо підписання Протоколу між РХ і СРЮ про встановлення тимчасового режиму на південному кордоні. 
Поточний архів відділу балканських країн МЗС. № 61312/613-710-1321 від 11,12.2002 р. 

Козіипіоа пе рогпа]е Узіау Сгпе Соге? //Ууезпік. - 2адгвЬ, сеЬ/гІак, 12. Іізіораба 2000. Ьго] 707 - 3.6. 

” Щодо підписання Протоколу між РХ і СРЮ про встановлення тимчасового режиму на південному кордоні. 
Поточний архів відділу балканських країн МЗС. р. № 61312/613-710-1321 від 11.12.2002 р. 
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Київ 


ВПРОВАДЖЕННЯ РАДЯНСЬКО! ОБРЯДОВОСТІ 
в 1970-х роках на КИЇВЩИНІ 


в статті розкривається процес формування і втілення в життя радянських свят та 
обрядів на Київщині в 1970-х роках. Досліджується вплив нової радянської обрядовості на 
формування субкультури сільського населення Київщини. 

Ключові слова; етнокультура, свята, обрядовість, субкультура. 

Останнім часом в науці стало актуальним вивчення субкультури певних груп населення, 
Великий інтерес викликає також повсякденна культура, особливо в переломні моменти істо¬ 
рії. Адже революції, перевороти, зміни форм правління, законодавства тощо, не завжди до¬ 
корінно ламали звичаєвий устрій селян, їхню святкову та повсякденну культуру. Відбувалися 
певні перетворення, переплітання традиційної культури з нововведеннями. 

Криза культурного життя, обрядовості, проявилася ще у 1960-х роках. Відбувалося спон¬ 
танне відродження українських традицій, спостерігалася акумуляція традиційної культури в 
межах можливого, або ж синтезу старих та нових обрядів. Проте, радянське керівництво 
швидко усвідомило небезпеку такого стрімкого розростання подібних процесів. З’являються 
нові рубрики в газетах, журналах: "Нові звичаї - нові обряди", "Новий час - нові обряди" 
тощо. У виданнях цього періоду знаходиться масив традиційних українських свят, які пода¬ 
ються для висвітлення процесу трансформації старих свят в "нові радянські свята". Пильний 
читач міг прочитати те, що так жорстоко викорінювалося одразу ж після встановлення радян¬ 
ської влади, й було знищено, знівельовано різними методами''. Наукові праці, що стосували¬ 
ся в першу чергу висвітлення нових радянських свят та обрядів були написані на прикладах 
повсякденного життя в першу чергу, робітничого класу, що оголошувався провідником ра¬ 
дянського суспільства, тобто на основі міського середовища, яке виявилося більш сприятли¬ 
вим організмом для проведення досліджень з бажаним результатом^ 

Як стверджують дослідники Олександр Різник та Олександр Гриценко, запровадження в 
Україні-Русі християнства не зруйнувало традиційної святкової обрядовості, оскільки поєд¬ 
нання сакральної та дозвіллєвої сторін християнського свята були концептуально аналогіч¬ 
ними до традиційної святкової обрядовості^ 

Становлення радянської влади, відбувалося разом з жорстоким викоріненням традицій¬ 
ного побуту, культури, вірувань. Іноді відбувалося накладання нового радянського свята на 
традиційне, або ж штучна його заміна, як от хрестини - зорини, вінчання - червоне весілля, 
чи урочиста реєстрація шлюбу тощо. Основа традиційності досить змінена, зруйнована нігі¬ 
лістичним ставленням тоталітарного режиму, тому тепер дуже часто вдаються до фрагмен¬ 
тарного відродження. Адже різка зміна традицій, звичаїв і обрядів рівнозначна "підрізуванню 
коріння", народній ідейності, моралі, етиці і естетиці, тобто народному світогляду, психології, 
характеру, які формувалися протягом віків і становлять внутрішній зміст нації, її культурно- 
історичну дуxовність^ 

Мета статті розкрити процес формування культури Київщини в зазначений період, показа¬ 
ти вплив радянських свят на формування особистості, способу мислення, світогляду сільсь¬ 
кої молоді Київщини. Розкрити процес формування "нової радянської обрядовості" на Київ¬ 
щині. 

Після періоду "відлиги", епохи шестидесятників, сімдесяті роки XX ст. принесли низку змін 
в формуванні етнокультури українців. Застійні явища в економіці країни призвели до поси- 
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лення ідеологічного тиску, сумнівних пошуків "ворогів" побудови комунізму. Це період фор¬ 
мування "радянської людини" з відповідними культурними кліше. Було прийнято рішення про 
поліпшення викладання російської мови в школах, вищих навчальних закладах. 

Посилювався антирелігійний тиск, постійно ставилися акценти на неосвіченість віруючих, 
вироблявся стереотип того, що віра в Бога, це негативні пережитки минулого, що є ознакою 
недорозвинутості особистості й притаманні, як правило, людям похилого віку. Сімдесяті роки 
стали періодом так званого "зрілого соціалізму" й, висунули перед суспільством нові завдан¬ 
ня, більшість з яких були спрямовані на боротьбу з відхиленнями від норм соціалістичного 
способу життя, з негативними явищами в духовній сфері особи, з пережитками в свідомості і 
поведінці. На прикладі соціологічних досліджень доводилося, що атеїстичну зрілість людини 
визначає ступінь участі особи в соціалістичних перетвореннях, оволодіння нею наукою, куль¬ 
турою. Невисокий загальноосвітній рівень, наукова неінформованість, низька професійна 
кваліфікація є підґрунтя для релігії,® Таке формулювання закріпило певний психологічний 
асоціативний ряд релігія-недосвідченість, неінформованість-неграмотність врешті-решт не- 
комуністичність. 

Все більше завдань покладалося на клуби, бібліотеки, які окрім вирішення питань дозвіл¬ 
ля, свят, урочистостей, виконували роль пропагандистсько-ідеологічних закладів, й відігра¬ 
вали, одну з важливих функцій духовного формування молоді на селі. Суттєві зміни в клубній 
мережі відбувалися в зв'язку з проведенням різних радянських дат, присвячених Жовтневій 
революції в Росії, Дню радянської армії тощо. Виключно до яких відкривалися нові клуби, або 
ж проводилися ремонти. В період економічного застою особлива роль надавалася гаслам та 
популістським ідеям. Організовувалися святкові мітинги, демонстрацГї зі схваленням політи¬ 
ки влади. Зі шпальт газет, на сторінках журналів лунали заклики до прискорення економічно¬ 
го розвитку, натиск "буржуазної’' ідеології, що стоїть на заваді загального радянського "світ¬ 
лого майбутнього". 

Спостерігається піднесення і вплив на молодь радянського кінематографа. Збільшується 
кількість кінотеатрів та кінопрокату. План демонстрації фільмів узгоджувався з парткомами 
колгоспів та радгоспами, сільськими радами. Кількість стрічок російськомовного кіно у аідео- 
прокаті стрімко зростала, та разом з тим знижувалася роль українського кіно®. Кіномистецтво 
стало засобом насадження комуністичної ідеології, закріплення образу щасливого комуністи¬ 
чного життя, мовних асимілятивних процесів серед української молоді. У віддалених селах 
кіноустановки були встановлені у непристосованих до цього будівлях, без аварійних виходів, 
іноді навіть без стільців, але таким чином виконувався план зі збору коштів. 

Разом з тим соціально-культурна сфера відставала і за своїм технічним оснащенням, і за 
кваліфікацією кадрів, а головне-за якістю роботи, та характеризувалася уніфікацією культу¬ 
ри, була направлена на формування загальнорадянської спільноти. 

Радянське керівництво продовжувало політику насадження власної ідеології, видозміню¬ 
ючи лише методи. Прийшовши до влади, більшовики здійснили суцільне одержаалення, се¬ 
куляризацію та переідеологізацію свят^ 

Активне впровадження "червоних весіль", "червоних родин" у 20-х роках призводило до 
штучного витіснення традиційних родинних свят. На початку 1930 р, було здійснено більшо¬ 
вицьким режимом злам традиційної культури. В ті часи було чимало сфальсифікованих справ 
по закриттю церков, молитовних будинків. Після партійної чистки 1937 років, прийшов період 
зомбування широких мас, який базувався на залякуванні і фальшивих лозунгах. Політичне 
зомбування проникло у всі сфери людського життя. Жодна подія для радянської людини не 
відбувалася без чітко сформованого сценарію. Це і діяльність культармійців, які відвідували 
виробничі бригади, що особливо активно діяли в період посівної кампанії або ж жнив. Ідеоло¬ 
гічна пропаганда працівників клубів. Будинків культури, бібліотек тощо. Всі свята були суворо 
регламентовані державою. Навіть такі особисті події в житті людини, як весілля, чи родини не 
відбувалися без представника від комсомолу. Дуже часто на весіллях роль традиційного 
свата належала культармійцю, який ніби приносив культурні елементи на весіллях, водночас 
він керувався радянською інструктивною літературою, й стежив аби святкування проходило 
відповідно установлених норм, без вінчання, традиційної атрибутики та символіки, яка була 
оголошена пережитком. 
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За п’ятдесятирічну історію існування Радянського Союзу все ще не було сформовано іде¬ 
ального покоління з радянськими святами, звичаями, обрядами та психологією радянської 
людини. Тому, сімдесяті роки стали періодом чергового наступу на релігію, сплеском атеїс¬ 
тичної пропаганди, різноманітних лекцій, роз'яснювально-виховних робіт, запровадження нової 
обрядовості. Це був начебто період відродження народних свят, які були очищеними від 
"релігійного дурману" новими сценаріями спеціальної урядової Комісії. 

У 1969 році, при Раді Міністрів Української РСР було створено урядову установу - Комісію 
по радянських традиціях, святах та обрядах^ Така установа була потрібна для того, щоб 
здійснювати контроль над проявами святково-обрядової діяльності населення, і впровадження 
централізованої та чітко спрямованої політики проти етнічної культури українців, формуван¬ 
ню радянської людини з відповідним шаблонним мисленням, уподобанням, обрядовістю. Дана 
Комісія розробила і поширила типові конкретні рекомендації, що стали основою для відпові¬ 
дних церемоніалів на всій території України. Створення цієї Комісії, а також комісії при вико¬ 
навчих комітетах Рад народних депутатів забезпечило єдину структуру, яка мала можливість 
централізовано підвищувати ідейно-моральний та естетичний вплив соціалістичної обрядо¬ 
вості на всі вікові та соціально-професійні групи населення®. Яскравим показником діяльності 
цієї комісії стали 1970-ті роки. 

У доповіді П.Ю.Шелеста на XXIV З'їзді КП України, наголошувалося на необхідності приді¬ 
ляти більше уваги впровадженню нових радянських обрядів, урочистому відзначенню важ¬ 
ливих подій у житті людей’®. Такими подіями були; офіційна реєстрація шлюбу, урочисті зо- 
рини, звіздини, Іменини, ювілейні дати, прийняття до комсомолу, офіційні державні - річниці 
революції, створення СРСР, виконання п'ятирічок, свято обжинок, свято 8 березня. День 
Перемоги, День Радянської армії, 1 Травня тощо. 

Застійні явища в економіці, які вже ставали очевидними і перші прояви яких були помітни¬ 
ми, намагалися перекрити, ще більш піднесеними, пишними святкуваннями, обрядами, орга¬ 
нізаціями різноманітних соціалістичних змагань. Не останню роль у таких заходах на селі 
відігравали клуби, Будинки культури та бібліотеки, що покликані використовувати всі можли¬ 
вості в мобілізації трудівників села на виконання планів економічного та соціального розвит¬ 
ку і виробничих завдань, пропаганді передового досвіду й агротехнічних знань”. 

Так під час святкування Першого травня жителі с. Шпитьки, с. Бузова, с. Личанка Киеао- 
Святошинського району та інших сіл збиралися на демонстрації з плакатами "Слава Леніну", 
"Хай живе Комуністична партія", Райком партії організовував масові гуляння. Вивозили в центр 
села буфети з напоями, закусками, пиріжками, пончиками, морозивом, грала духова музика. 
Скрізь було багато міліції, яка стежила за порядком. Сім’ями, або ж робочими колективами 
також виїжджали в ліс й відпочивали на природі’^ Обов’язковою частиною таких свят були 
підсумки соціалістичних змагань, гучні промови на честь Комуністичної партії. Відбувалися 
концерти, де славилася Комуністична партія, Уряд, Комсомол. Були обов’язковими виступи 
комуністичних лідерів, з лозунгами і хвалою на адресу Радянського Союзу. 

Цей час став початком пристосування до різноманітних радянських заходів спланованими 
Комісією. Сімдесяті роки були заповнені різноманітними методсемінарами, зборами, еста¬ 
фетами, що повинні були покращувати працю викладачів, культпрацівників на селі. З набли¬ 
жених до столиці сіл культпрацівники намагалися скористатися ситуацією й проводити різно¬ 
манітні засідання в Києві. Зокрема, це зробили працівники культури Таращанського району, 
які зібрали в Київ 40 культпрацівників на два дні. Такі випадки ставали звичним явищем’®. З 
часом таке сакральне свято для Радянського Союзу, як Перше Травня, в побуті втрачає свою 
"святість". Святкування солідарності трудящих перетворюється на колективний, або ж ро¬ 
динний відпочинок з можливістю придбання певного дефіцитного товару під час влаштуван¬ 
ня "маївок". Виникають аномальні явища у соціальній та духовній сфері, що деформували 
принципи соціалістичної справедливості, підривали віру в неї, породжували соціальне відчу¬ 
ження і аморалізм’^. Кількість виставок, парадів, річниць, демонстрацій, ювілейних віршів- 
присвят була занадто великою, всі вони відбувалися за шаблонним принципом, змінювалися 
лише дати. Все це перевантажувало святкові обрядодії, які на відміну від традиційно україн¬ 
ських, не були сакральними та родинними. 

Традиційні хрестини в ці роки намагалися штучно перетворити на "свято іменин", або ж 
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"зооини" чи "звіздини". Так, жителька с. Неграші Києво-Святошинського району, Надія Бугаенко 
згадує: "Багато людей хрестило дітей, але так щоб ніхто не знав. В сімдесятих я їздила в Київ 
на "звіздини" до подруги, в нас вони не дуже були популярними, а а Києві десь рік чи два 
трималися, але й то, дуже швидко забулося'-^^ Відбувалася спроба заміни церковного обря¬ 
ду хрещення на "звіздини". Народну традицію кумівства було неможливо викорінити, адже це 
не просто шаблон поведінки, що передавався з покоління в покоління. Куми брали на себе 
зобов'язання не лише бути духовними наставниками дитини, а и у випадку смерті біологічних 
батьків виховати дитину. Раціональність цієї традиції пояснює її стійкість до несприятливих 
зовнішніх факторів. Радянське свято "зорин" проіснувало недовго, не дивлячись на спробу 
надати йому прикмет народної традиції. Так, використовували елементи української символі¬ 
ки: рушники, калина з обов’язковими радянськими атрибутами, як от подарунки для немовля¬ 
ти піонерських та жовтенятських значкіа-символів. Та попри всі пишні заклики й намагання 
втілити "звіздини" в життя, цей обряд проіснував недовго. 

Відповідні процеси відбувалися з іншими народними святами, які начебто були очищені 
від шкідливих ідеологічних, зокрема релігійних нашарувань"’®. Навіть Свято Івана Купала 
іноді могло починатися з урочистим підняттям прапора з зображенням голуба. Колядки та 
щедрівки, ІНОДІ зберігаючи мелодію, частину побажання прославляли радянську владу, пар¬ 
тію. Здійснювалися різноманітні посвяти в колгоспники, хлібороби, механізатори. Таким свя¬ 
там приділялася з боку влади особлива увага, адже вони формували інтернаціональне поко¬ 
ління робітників та колгоспників. 

Сімдесяті роки стали також черговим наступом на обряди, які відбувалися в церкві. Зокре¬ 
ма, це період централізованого введення радянських свят та обрядів, штучного вироблення 
культурної обрядовості, що була інструментом радянського впливу на формування духовно¬ 
сті молоді, сприяла денаціоналізації населення засобами мистецтв, пісні, музики, але вже в 
цей період стали помітними прояви сепаратизму все більшої кількості людей по відношенню 
до радянських свят, різноманітних мітингів, демонстрацій. Обряди хрещення відбувалися на 
квартирі, як правило це організовували, зі згоди чоловіка, який не міг бути присутнім через 
свою партійну приналежність. Відбувся процес пристосування під певні державні канони, іс¬ 
нувала подвійна святковість, подвійна мораль, виробилася певна модель поведінки. Під час 
Різдвяних свят, майже в кожній родині варили кутю, але вголос на роботі про це не розмовля¬ 
ли, так само як і не хвалилися випеченою Паскою, або ж крашанками на Великдень. Відкри¬ 
того протесту проти проведення радянських свят не існувало. Все частіше причетність до 
державних свят пересічних громадян ставала "телевізійним", коли трансльовані урочистості 
перетворювалися на фон для святкового застілля, або ж на пересічне розважальне видови¬ 
ще, позбавлене тієї сакральності, яку влада в нього вкладала’''. 

Традиційна етнокультура була присутня паралельно з існуванням вихованої партією ра¬ 
дянською людиною. Така людина повинна була бути безмежно відданою марксистсько-ле¬ 
нінському вченню, бути полум’яним патріотом й інтернаціоналістом, основним змістом життя 
якої- праця в ім'я комунізму. Та саме в цей період зароджується дещо недовірливе, пізніше 
приховано зневажливе, ставлення до радянських догм та ідеології. Саме в 70-х роках XX ст. 
більшість радянських свят набувають нового "непередбачуваного" жодною комісією змісту. 
Революційні свята 8 березня, як свято боротьби за права жінок, та День Радянської Армії 23 
лютого поступово почали перетворюватися відповідно на жіноче і чоловіче свята. Сьогодні 
вони ще побутують на теренах колишньої УРСР вже в "перекрученому" вигляді, не приа яза- 
ними до першооснови виникнення. 
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В статье разкрьівавтся процес формирования и внвдрвния в жизнь советских празднихов, обьічавв на 
Киввщине в 1970-х зобах. Исспвдувтся елиянив новьіх празднихов и обрядности на формированив субкульту- 
рьі сельсьхого населения Киевщимьі. 
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ДІЯЛЬНІСТЬ ТОВАРИСТВА 

ПРИХИЛЬНИКІВ УКРАЇНСЬКОЇ ГОСПОДАРСЬКОЇ АКАДЕМІЇ 
В ПОДЄБРАДАХ ЯК ПРИКЛАД ЄДНАННЯ УКРАЇНСТВА НА ЧУЖИНІ 


У статті аналізуються досі невикористані документи і маловідомі матеріали про дія¬ 
льність Товариства прихильників Української господарської академії в Подєбрадах (Чвхо- 
словаччина). Зокрема, зазначається, що завдяки благодійній допомозі української діаспори 
наша молодь могла здобувати вищу освіту поза межами рідної землі. 

Ключові слова: українська діаспора, жертовність, вища освіта, благодійні товариства. 

Серед значного масиву діаспорної літератури дуже мало наукових розвідок про діяльність 
різноманітних благодійних товариств, які допомагали українській молоді здобувати вищу освіту 
за межами рідної землі. По суті в Україні нічого не відомо про те, як прихильники Української 
господарської академії організовували збір пожертв для підтримки української студіюючої 
молоді. У той же час архівні матеріали й тепер доступні публікації дають можливість висвіт¬ 
лити цю проблему. 

Підтримавши нашу політичну еміграцію після поразки визвольних змагань 1917 - 1921 
років, чехословацька влада не тільки дозволила відкрити на своїй території українські вищі 
навчальні заклади, але й певний час надавала їм матеріальну допомогу. Скажімо, тривалий 
час Українська господарська академія (УГА) в м. Подєбрадах утримувалася виключно на 
кошти чехословацького уряду. Але в зв'язку з загальносвітовою кризою наприкінці 20-х років 
чехи зменшили дотації академії до суми, яка не давала можливості нормально продовжувати 
працю. їхній уряд не знайшов за можливе дозволити новий прийом студентів до цього навча¬ 
льного закладу з 1932 року. Лише як компроміс погодився заснувати при академії Українсь¬ 
кий технічно-господарський інститут заочного навчання за умови, що наше громадянство ві¬ 
зьме на себе обов'язок повного його фінансового забезпечення. Цю роль українська емігра¬ 
ція поклала на Товариство прихильників УГА(ТПУГА), оскільки досвід річної діяльності його 
показав, що наше громадянство своїми матеріальними пожертвами спроможне таку інститу¬ 
цію утримати. Але остаточною метою поряд із заочним навчанням стояло завдання віднови¬ 
ти навчальну чинність самої УГА, бо наша еміграція хотіла "зорганізувати довкола ідеї збере¬ 
ження нашої національної політехніки більшу кількість українців та українських установ та 
організацій, які б стали джерелом фінансування цієї одинокої вільної української високої тех¬ 
нічно-господарської школи"’. 

Перші збори ініціаторів Товариства для допомоги УГА відбулися 20 червня 1931 року в 
Празі. Через п’ять днів на засіданні виконавчого комітету ТПУГА головою обрано проф. Ма- 
тюшенка. заступником - проф. Гольдельмана і доц. Бочкоаського, Вирового - сі^рбником, 
доц. Лисянського - секретарем^ 

Тоді ж голова зборів Гольдельман "знайомить присутніх з тими точками наміченої чиннос- 
ти товариства, що, на його, думку, заслуговують на перших порах на найбільшу увагу: 1) 
притягнення до складу Товариства осіб, що своїм вступом у члени Товариства можуть пози¬ 
тивно вплинути на настрої ширшого загалу і заохотити його до підтримки Товариства, 2) на- 
мічення кандидатур районових уповноважених та краєвих головноуповноважених як на еміг¬ 
рації, так і в краю, 3) використання для цієї потреби кадрів наших інженерів, що служать по 
ріжних країнах, 4) підготовча акція в пресі, еміграційній та краєвій, 5) контакт з ріжними на- 
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ціональними організаціями - громадськими, професійними, культурними і інш., 6) широко 
закреслена інформаційна акція для ознайомлення з завданнями та чинністю Товариства усіх 
верств українського загалу. 7) випуск декляративної відозви як урочистого акту звернення 
Товариства до українського народу(відозва має бути підписана представниками Академії так 
і Товариства), 8) технічна праця по упоженню картотеки адрес організацій та приватних осіб''^ 

Обговоривши вказані пропозиції, було ухвалено визнати слушним проект та виконувати 
його, виходячи з реальних можливостей. Далі проф. Гольдельман пропонує звернутися до 
кількох осіб у Галичині закласти місцевий комітет допомоги УТА*. 

Ініціатива створення філій ТПУГА в краю та в місцях масового розселення українців досить 
швидко знайшла підтримку. Так, лист від проф. Костя Маціевича від 5 вересня 1931 року свід¬ 
чить про заснування місцевим громадянством комітетів Товариства у Бухаресті і Чернівцях^ 

Дізнавшись у жовтні 1931 про "започаткування акції утримання Української Господарської 
академії власними силами під гаслом - "Нарід - собі" - відділ Спілки інженерів і техніків 
емігрантів у Познані... ш,иро вітає цю ідею і зголошуе свій вступ за члена Т-ва Приятелів УГА, 
а також закликає до підтримки цієї акції всіх к(олишніх) вихованців Академії, які ще не зголо- 
сили свого вступу а число членів Т-ва"®. 

А головна управа Спілки інженерів і техніків у Польщі, заслухавши на своєму засіданні 20 
жовтня відозву, "ухвалила придбати для спілки 1 пай в розмірі 10 американських долярів, які 
при цьому й долучаємо"Т 

Тоді ж управа ТПУГА дякувала інженерові Івантишину за заснування комітету підтримки в 
Словаччині®. 

Тож з огляду на такий поворот справи проф. Соломон Гольдельман уважав необхідним, 
враховуючи "сучасне заінтересовання підкарпатського населення справами національного 
шкільництва, звернутися до діячів Підкарпаття, прохаючи заснувати місцеві комітети під¬ 
тримки академії. Кандидатом в уповноважені на Підкарпаття висовується д-р Іван Рихл. 
Проф. Матюшенкові доручається порозумітися з ним листовно"®. 

Крім того, управа ТПУГА вирішила ініціювати створення своїх філій і за океаном. Користу¬ 
ючись перебуванням у Львові депутата парламенту Канади Михайла Лучковича, вона звер¬ 
талася до нього 18 жовтня 1931 року: "... поки наші українські установи не перенесені на 
Підкарпаття і не обслуговують в повній мірі тамошнє українське населення. Стан цей мабуть 
слід поважати за переходовий, і українські культурні чинники на Підкарпаттю вже роблять 
дещо в напрямі залагодження цього питання. Але "поки сонце взійде, роса очі виїсть". Акаде¬ 
мію слід зберігти в її сучасному стані дієвої вільної високої національної політехніки, поки 
складне політичне питання перенесення її на український терен буде вирішено. 

От цю мету і поставило собі наше товариство. Ми хочемо забезпечити фінансування Ака¬ 
демії коштами самого українського суспільства по цілім світі. Конкретно беручи, хочемо ми 
найти ТРИ ТИСЯЧІ українських громадян, спілок, громад, кооператив, установ, котрі погоди¬ 
лись би вносити щорічно ДЕСЯТЬ ДОЛЯРІВ на удержання Академії. Цього вистачило б як 
додатку до тієї субвенції, яку наша школа, при умові успіхові цієї української самодопомогової 
акції, буде й надалі діставати від правительства Чехословацької Республіки. 

...Чи не почали б Ви, пане после, для себе можливим, заініціювати утворення в Канаді 
КОМІТЕТУ ПІДТРИМКИ УГА, котрий, як це робиться в Европі, перебравши на себе приваб¬ 
лення членів та коштів на удержання української політехніки в Чехословаччині, тої високої 
школи, яка до цього часу обслуговувала Галичину, Волинь та інші українські землі фахівця- 
ми-інженірами, і яка і надалі мусіла б цю свою високу національну місію виконувати"'®. 

Водночас члени управи зачинають виїжджати на місця українського розселення, аби акти¬ 
вніше прспагувати свою ідею. Так, 6 листопада 1931 року заступник голови управи С. Голь¬ 
дельман "ділиться своїми враженнями з подорожі до Братислави, інформуючи про розмови з 
представниками "Спілки інженерів на Словаччині". Ці розмови виявили прихильне відношен¬ 
ня з боку членів Спілки до справи Товариства і бажання цю справу всіляко підтримувати"”. 

Тоді ж приймаються до складу Товариства на основі заяв: 1) Безпалко Йосип (Подєбра- 
ди), 2) Овсійко Микола (Подєбради), 3) БалабанЯків (Подєбради), 4) Якерсон Семен (Кваси), 
5) Антончук Діомед (Буковина), 6) Зарицький Богдан (Хуст), 7) Роздобудько Іван (Нові Замки), 
8) Бучинський В. (Нижній Творижець), 9) Зінченко Михайло (Желобуза), 10) Яремкевич Петро 
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(Ужгород), 11) Кононенківна Харитя (Прага), 12) Мако Сергій (Прага), 13) Петлюрова Ольга 
(Франція), 14) Літвицький Микола (Вишка), 15) Спілка українських інженерів та техніків у Польщі, 
16) Спілка укр. інженерів у Познані. 13 листопада 1931 року - Августин Волошин, Михайло 
Біліченко з Ужгорода. 20 листопадада - інженер Леонід Романюк з Мукачева і учитель Во¬ 
лодимир Зазимко з Тереблі''^. 

У листі до визначного українського громадянства в листопаді 1931 року управа Товарист¬ 
ва зазначала, що "ми будуємо наші розрахунки не так на спонтанний вияв національної сві- 
домости та жертвенности вибраних верств українського суспільства, як в головній мірі на 
активну, чинну підтримку нашої акції зі сторони визначнійших громадян на місцях, з боку 
чільних поводирів українського громадянства. 

Тому прямуємо до того, щоби в кожному більшому осередкові був заснований КОМІТЕТ 
ПІДТРИМКИ УГА яко автономна в своїй чинности філія нашого товариства,яка має приваб¬ 
лювати увагу місцевого громадянства до нашої справи та зискувати нових членів-спіаучасни- 
ків акції піддержки ідеї існування УГА’''1 

Чимало діячів нашої еміграції не тільки самі підтримували українське студентство на чужи¬ 
ні. але й підказували шляхи наповнення його каси. Колишній чільний діяч вУрядіУНР Х.Лебідь- 
Юрчик, котрий узявся щороку перераховувати по 25 золотих для Товариства, радив 2 січня 
1932 року управі ТПУГА: "Тут, на Волині,.., є наш досить заможний громадянин інженір кому¬ 
нікації Тищенко, який(власне дружина його) має до 6000 десятин доброї землі на Волині, Він 
без труднощів для себе міг би вплачувати на утримання Академії значну суму - десятки 
тисяч злотих, Правда, є він скупий, але коли б за цю справу взявся інженір С.П.Тимошенко, 
його шкільний товариш, то Тищенко не одмовив би солідної суми; знає його й Д.І.Дорошенко"’*. 

Тобто в складний для української еміграції 1932 рік, пов’язаний з дуже сумними спомина¬ 
ми, оскільки саме тоді уряд Чехословаччини ліквідував допомогу для українських високих 
шкіл, велике значення для нашого національного відродження був сам факт творення широ¬ 
кої підтримки у середовищі нашого еміграційного громадянства. Тим паче, що тоді всі три 
східногалицькі й волинське воєводства заборонили перевести публічну збірку у фонд студе¬ 
нтської допомоги. Тож за умови підвищення оплати за навчання якраз у цей час, загальної 
фінансової кризи воно, позбавлене всіляких допомог, якими користувалися студенти інших 
націй, могли сподіватися лише на допомогу власного громадянства. А воно й справді виріши¬ 
ло не допустити, аби сотні чи навіть десятки молодих людей змушені були перервати або й 
зовсім покинути студії у вищих навчальних закладах, З огляду на таку критичну ситуацію 
Товариство прихильників освіти у Львові проголосило вересень 1932 року місяцем українсь¬ 
кого студента, У своєму зверненні до українства воно просило: "Пришліть бодай один сотик 
на "Фонд допомоги українському студентству", а допоможете цим способом десяткам наших 
студентів продовжити й скінчити студії"’®. 

І відгуки не барилися. Так, у своєму листі до Інституту заочного навчання при УГА голова 
Спілки українських інженерів та техніків у Франції В.Никитюк 17 січня 1933 року зазначав, що 
має за шану запропонувати свої послуги "щодо пропаганди завдань Інституту та збільшення 
його слухачів серед української еміграції у Франції та зорганізування осіб, перебуваючих у 
Франції, що записалися до Інституту"’®. 

Виявилось також, що ті особи, які за своєю освітою могли бути навчатися в українському 
інституті, є "слухачами ріжних французьких або російських техничних курсів. Отже, прихо- 
диться Управі Спілки вишукувати людей, які могли б бути слухачами Інституту, та прикласти 
багато праці, щоби їх переконати в користи від інституту. Має також велике значіння те, що 
люде відвикли від якоїсь інтелектуальної праці(наша еміграція у Франції складається пере¬ 
важаюче з робітників) і неохоче та можливо, і не в стані зараз приступити до цієї праці. При¬ 
кладом цього можуть служити ті заходи, які робляться Управою Спілки, щодо організації ріж¬ 
них технічних викладів. На ці виклади наші емігранти вчащають неохоче. Виявляється необ¬ 
хідність поступової впертої підготовки людей, щоби їх зацікавити чимось, що є поза рамками 
політики і т. и, і що є блище до їхнього фаху та користи'”'. 

З огляду на це управа Спілки вирішила зареєструвати всіх українських робітників у Фран¬ 
ції, зацікавити їх щодо набуття спеціальностей, зрештою "прикласти всіх зусиль, щоб збуди¬ 
ти у них бажання до науки та поступу професії"’®. 
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Плануючи свою діяльність на 1933 -1934 навчальний рік, зазначалося в документах упра¬ 
ви ТПУГА, "обтяжені великою турботою за дальше формальне існування УГА, з одного боку, 
та погрозою зменшення матеріяльного забезпечення персоналу її", що збільшувало та ускла¬ 
днювало завдання ТПУГА, ставило його перед необхідністю великого напруження сил, щоб 
тим небезпекам можна було запобігти, наслідки їх пом"якшити, до нових умов пристосувати¬ 
ся у такий спосіб, щоб формально зберегти УГА та "успроможити дальшу чинність УТП". А ці 
завдання реальними були лише за умови, що ТПУГА зможе перебрати на себе повністю 
фінансування обох цих інституцій хоч би в найскромніших розмірах''®. 

Поряд з цим намічалося також розпочати "переговори про здійснення ідеї закладання КУ- 
РАТОРІЇ з представників громадянства та професури УГА, яка б надалі турбувалась про долю 
та інтереси обох шкіл", поставивши першим завданням і головною турботою її витворити 
умови до перенесення УГА на рідні землі®®. 

15 серпня 1934 року управа ТПУГА зверталася до українського громадянства: "Є найви¬ 
щий час переглянути промахи та помилки, яких ми допустилися під час нашої боротьби та які 
привели до прогри наших визвольних змагань. Мабуть чине найбільшою хибою було те, що 
наш нарід не виявив у відповідний мент ОРГАНІЗОВАНОГО ЧИНУ і за це приносить тепер 
страшні жертви під утисками наших ворогів. 

Недостача організованости йде в парі з недостачею освічених і свідомих своєї ролі в наці¬ 
ональному відродженню людей. Цю прогалину нашого народнього життя мусимо ми за всяку 
ціну виповнити, бо інакше і при слідуючому(можливо, вже не так далекому) бою програємо 
знову нашу боротьбу. Історія є ще для нас милостива в тому, що завдяки загальній нестабі¬ 
льності політичного життя в цілому світі справа українська може кожної хвилини виринути на 
поверхню європейських і світових справ і стати актуальною не тільки для нас, а і для цілого 
світу. Мусимо одначе твердо пам"ятати, що цей великий зудар ріжних сил ставить на меті 
остаточне приведення до сталого стану в Европі. Тому то наше положення на довший час 
опреділеться тим, як ми з цього конфлікту вийдемо. А це знову залежить від того, як ми 
будемо підготовлені. 

Питання осередку національної високої школи, який виховує національно й державно ду¬ 
маючих та підготовлених до керування у всіх галузях національного життя людей, стоїть пе¬ 
ред нами у всій сво'їй величині. Підготовка відповідних кадрів цих людей або їх недостача 
може бути для нас питанням бути чи не бути, Це чудово розуміють чужі сили, що господарю¬ 
ють на наших теренах і всякими шляхами не допускають до організації на наших землях 
УКРАЇНСЬКИХ ВИСОКИХ ШКІЛ"®’. 

І треба наголосити, що такі звернення давали відчутні результати, Скажімо, на перше 
січня 1936 року серед найбільших жертводавців значилися: Яків Макогін - 2972 чеських крон, 
Кузьма Безкровний - 1512, Лука Бич - 1512, Сергій Бородаєвський - 1472, Ольгерд Бочков- 
ський- 1512, П, Гайківський-340, Дмитро Геродот-1010, Іван Горбачевський-1063, проф. 
Л.Грабина - 1170, інженер Є.Гузар - 1330, Громадський комітет в Омекурі - 1053, Соломон 
Гольдепьман-1512, інженер Григорій Денисенко-1456, М.Дзерович-1058, "Дністер" (Львів) 
- 1020, проф. М.Добриловський - 1512, Земельний банк гіпотетичний - 1000, проф. Василь 
Іванис - 1148, "Карпатія" (Львів) - 1054, Ф.Карпенко - 1372, доцент О.Коваленко - 1512, 
О.Козловський - 1456, С.Колубаїв- 1002. проф. С.Комарецький - 1512, інженер І.Кукшин - 
1280. Василь Кучеренко - 1527, М.Левитський - 1140, М.Ліскевич - 1060, Ольга Петлюра - 
1699, О.Плітас- 1036, інженер Є.Плющ-1147, лектор В.Приходько-1484, П.Сабатин-Бере- 
дин - 1006, лектор В.Сапіцький - 1512, Володимир Старосольський - 1550, професор Воло¬ 
димир Тимошенко - 1269, інженер С.Тищенко - 1054, Українська громада в Гавані - 764, 
Українська громада в Кишиневі - 252, Українська громада в Шалеті - 1619, Українська грома¬ 
да 0 Греноблі - 575, Українська громада в Брюсселі - 338, Українська громада в Римі - 225, 
Українське об’єднання в ЧСР, Український жіночий союз у Празі - 630, Український клуб у 
Варшаві-336, Українське лікарськетовариство у Львові -1.032, Український науковий інсти¬ 
тут у Варшаві - 1.047, Український науковий інститут у Берліні - 333, Українська національна 
рада в Бельгії-339, Українське правниче товариство у Варшаві-404, Українське товариство 
допомоги студентам вищих шкіл Варшави - 1251, Укра'їнське технічне товариство (Львів) - 
215, Український Центральний комітет - 715, учні Мукачівської торговельної академії - 226, 
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проф. Іван Фещенко-Чопівський- 1166, проф. В.Чередіїв-1262, інженер В.Шевченко -1091, 
проф. І-Шереметинський - 1512, проф. Л.Шрамченко- 1344, усього - 178814 крон^^ 

Доречно додати: в 1936 році до складу товариства входило 346 членів, 289 осіб і 57 орга¬ 
нізацій. Членство в товаристві тоді визначалося трьох категорій:: 1) члени-протектори з вне¬ 
ском 100 американських доларів щорічно, 2) звичайні члени з річним внеском у 240 чеських 
крон або 10 американських доларів і 3) члени-жертводавці з внеском 72 чеські крони або 
З американських долари. Для дрібних пожертв засновано спеціяльний фрнд під на¬ 
звою "Фонд української політехніки"^^. 

Відтак діяльність товариства давала можливість здійснювати задумане: творити українсь¬ 
ку національну політехніку на чужині. Ольгерд Бочковський писав у травні 1936 року: "ТПУГА 
- це одна з утопій українського життя, що здійснюється на наших очах. Це товариство повста¬ 
ло, щоб урятувати Подєбрадську Господарську Академію перед небезпекою безслідної лікві¬ 
дації. Мовляв, було - та минулося. Фундатори ТПУГА мали на думці заховати живою тради¬ 
цію української національної політехніки, заки обставини дозволять перенести її кудись на 
рідні землі... ТПУГА народилася, коли хвиля світової кризи за океаном почала перекидатися 
в Европу. Ця криза завалила не одну стару установу. Чи ж було справді утопією закладати на 
еміграції нову культурну інституцію, що апелювала до грошової жертаенности українського 
громадянства, матеріяльно погано забезпеченого взагалі, а до того ще після війни скрізь 
дуже виснаженого?! 

А проте ТПУГА знайшло зрозуміння й відгомін скрізь, де лише живуть українські люди. 
Хоча це товариство не політичне й суто культурне за своїм завданням, воно фактично стало 
соборницким, завдяки асенаціональній його меті. На свойому прапорі ТПУГА викинуло гасло: 
"Українська політехніка". Домагання начебто суто культурне, проте наявного всенаціональ- 
ного значіння. Адже ж поневолена нація, щоб визволитися й головно втримати свою держа¬ 
вну самостійність, потребує фахівців у всіх ділянках громадського життя. Розбудова нації 
немислима без техніків: техніків суспільного вишколу. Таку модерну політехніку мають на 
увазі організатори ТПУГА"^^ 

Виступаючи на ІУ з’їзді ТПУГА 14 лютого 1937 року проф. Борис Мартос від імені дирекції 
УТГІ наголосив, що "без цих дотацій, не дивлячись на прибутки з студентських такс та інших 
надходжень, Інститут на зміг би працювати й розвиватися". Проф. Б.Мартос звертає увагу на 
ту обставину, що в той час, коли більшість студентів УТГІ походять з краю, пожертви до 
Товариства в більшості впливають від емігрантів, В цьому промовець вбачає здійснення за¬ 
сади соборности. Одні дають кошти, щоб другі вчилися й учили інших. Особливо проф. Мар¬ 
тос підносить значіння подорожі Голови ТПУГА до Канади, яка принесла для УТГІ такі великі 
моральні й матеріяльні успіхи. Як результат цієї подорожі УТГІ поширює свою чинність від¬ 
криттям Високої школи політичних наук (ВШПН), високих курсів Громадської Агрономії, техні¬ 
куму сільськогосподарської промисловости і іншими дрібними фаховими курсами. Далі проф. 
Мартос наводить окремі епізоди з чиниости УТГІ, підкреслює жертвенність професорського 
персоналу, який провадить навчання без оплати, та технічного персоналу, який працює за 
дуже скромну плату"^^ 

Особливого значення діяльність ТПУГА набула в той час, коли на Закарпатті почала від¬ 
роджуватися українська державність. Багато українців тоді вважали за честь підтримати вла¬ 
сну політехніку. Так, 24 січня 1939 року Іван Танчак з Вінніпегу писав до О.Бочковського: " 
Визнаючи велику вартість Української політехніки для українського народу, головно тепер, 
коли твориться Українська Держава, яка потрібуватиме в своїй будові людей зі спеціальним 
технічним занням - посилаю на цілі політехніки свою скромну жертвуїчленську вкладку) в 
сумі ІО(десять) долярів"^®. 

Тоді реально виринає завдання перенести на Закарпаття українську політехніку. 22 люто¬ 
го 1939 року заступник голови ТПУГА Віктор Сапіцький повідомляв Ларису Марголіну-Гансен, 
одержавши від неї 10 доларів: "Нині чинність нашого Т-ва зосереджується майже виключно 
на полагодженні двох справ: 1) перенесення УТГІ в Карпатську Україну та 2) відновлення 
чинности Української Господарської Академії чи самостійно, чи у вигляді Господарського 
факультету Університету в Карпатській Україні, Переговори з відповідними чинниками доте¬ 
пер були надійними і можна сподіватися, що обидві справи будуть полагоджені позитивно"^’. 
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На жаль, омріяне не збулося, 25 квітня 1939 року О.Бочкоаський писав до Івана Данильчу- 
ка в Едмонтон: "Наші надіТ на Закарпаття були трагічно заведені. Проте немає сенсу вішати 
голови. Навпаки, мусимо подвоїти наші сили та продовжувати нашу працю далі. Це - націо¬ 
нальний наказ менту. Тому ми рішили продовжувати нашу роботу в нашій школі в надії, що 
дочекаємося проте той хвилини, коли її можна буде перенести кудись на звільнені рідні зем¬ 
лі. Всеодно куди й коли. Думаємо, що тими змінами, які зайшли навкруги нас, нічого не зміни¬ 
лося щодо нас і що ми зможемо й далі працювати так, як досі. Наша справа національна та в 
першу чергу культурна, тому ледве чи можуть бути якісь заперечення щодо неї"2®. 

Тому українське громадянство продовжувало збирати кошти, пересилаючи їх на потреби 
нашого студентства. 12 травня 1939 року В.Сапіцький писав до Василя Буряника в Канаді: 
"Незалежно від місцевої політичної ситуації Інститут ані на хвилину не припиняв своєї праці, 
а навпаки продовжував як навчальну чинність, так і продукцію підручників. Проте, як не див¬ 
но, але деякі перебої в праці Інституту відбувалися саме в період найкращої української кон’¬ 
юнктури. бо більшість наших професорів, а навіть подекуди'й технічний персонал, мусіли 
були взяти участь у культурній, а то й політичній розбудові Карпатської Укра'їни, Та після 
відомих подій все це знову повернулося до Подєбрад і тепер все вже входить тут у нормаль¬ 
ну колію й навіть більше того: в деяких ділянках нашої роботи с перспективи на поширення й 
збільшення, як наприклад, щодо писання нових підручників... 

Але на перешкоді праці Інституту стали моменти матеріального характеру. Мусимо зазна¬ 
чити, що протектори Чехії поводяться щодо нас чемно й взагалі не встряють у справи укра'ї- 
нських культурних установ. А поза тим яко'і'сь матеріальної підтримки чекати від них тим ча¬ 
сом немає жадних підстав. Що торкається чехів, то треба сказати, що останні події до певної 
міри зіпсували колишні відносини, й від них також не можемо розраховувати на допомогу. 
Отже, мусимо твердо триматися й тепер нашої старої позиції; "Нарід - собі" й розраховувати 
лише на українське громадянство"^’. 

На той час інститут мав 1067 студентів. Студіююча молодь походи з усіх кінців світу, куди 
тільки доля закинула українців, але головна маса - майже 75% - з Галичини, Волині, Холм- 
щини, Полісся, Буковини, Бессарабії й Карпатської Укра'їни”. 

З початком Другої світової війни інститут у Подебрадах втратив майже всіх студентів, що 
було катастрофою. Осінь 1939 року була одним із найтяжчих моментів в житті УТП, бо кінець, 
здавалось, неминучий. І все ж він не прийшов. 

У листі від 6 листопада 1939 року до інженера Миколи Гайдака керівництво УТП наголо¬ 
шувало: "Коли б не прийшла була часткова одноразова грошова допомога в сумі 5.000 кор. 
від Президента Карпатської України о. др. А.Волошина, то Інститут стояв би перед загрозою 
повного припинення своєї чиности. На жаль, матеріальні можливости у п. Президента др. 
А.Волошина є обмежені, а потреб різних є багато"^’. 

У листі до Миколи Гайдака від ЗО грудня 1939 року керівники Управи ТПУГА писали; "після 
відомих вам подій останніх місяців на теренах Вел. Німеччини опинилося багато тисяч нових 
біженців-укра'їнців. Як переказують біженці, на зах. Україні такий режим, що люди, особливо 
ж молодь та інтелігенція, тікають сюди, до Німеччини, масами. Як нас інформують, у самому 
Кракові зібралося понад 4.000 українських студентів, по інших містах і селах при кордоні так 
само багато студіюючої молоді перебуває на біженському положенню. Правдоподібно, що й 
наші студенти й курсанти з Галичини й Волині в більшости вже знаходяться по цей бік кордо¬ 
ну, бо багато з них уже відновлюють зв'язок з нашою школою"”. 

Навпаки, 1940-й рік започаткував нову блискучу сторінку в житті українських Подєбрад, 
коли стільки багато зголосилося, що Інститут міг відновити й впевнити свою матеріальну 
базу та розпочати й поширити навчальну чинність. Коли попередні роки давали УТП пересі¬ 
чно 160 нових студіюючих, то 1940 - понад 400. До видавництва УТП посипалось стільки 
замовлень, що його технічний апарат, не розрахований на таку кон’юнктуру, мусів приклада¬ 
ти багато зусиль, щоб задовольнити сво'їх інтересантів"”. Відтепер утримувався інститут ви¬ 
нятково навчальними таксами та дотаціями ТПУГА. Ці дотації покривали приблизно полови¬ 
ну бюджету інституту й складалися з пожертв, що надходили з усіх частин світу, де були 
українці. І навчалися в ньому під час воєнної завірюхи українці з усіх усюд. 

Наприклад, робітник з Німеччини Юрій Турик писав до ректора УТП 10 квітня 1944 року: 
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"Після довгої перерви (аж 2 роки!) мені знову вдалося відновити свою освіту. В такім разі 
рахую себе одним з найщасливіших серед українців ло всій Німеччині. Та й справді! в такий 
невиносно тяжкий час, коли люди зоставляють всі свої особисті стремління і забувають не 
лише про свою освіту, але навіть і про самих себе та безоглядно фізично працюють, я маю 
можливість отримувати лекції своїх ще порівняно з іншими невеликих досягнень. 

Всім тілом і розумом, не шкодуючи сил і зоставляючи їх трохи лише для тримання себе 
самого на ногах в час необхідної фізичної праці, я віддаюсь студіюванню лекцій Вашого Ін¬ 
ституту, тепер так святого для мене. У своїй особі цим я буду намагатись доказати світові 
невичерпну і могутню силу волі і творчу енергію українського типа людей. Не звертаючи ува¬ 
ги ні на які обставини, в яких зараз перебуваю, і в які може кинути мене невблаганна доля, я 
холодно, не кваплячись, оцінюю своє положення і рішуче берусь за плуг і перо. 

Хоч гірко буде моїй руці після денної праці за плугом братись щовечора за перо, та в ім’я 
"українці на поприщі науки і боротьби за своє існування" вона мусить кров'ю і потом володаря 
пожити на папері все нові й нові рядки, студіюючого науку нещасного курсанта"". 

Усі ті українці, котрі одержали можливість здобути вищу освіту в УТГІ, мали завдячувати 
насамперед управі ТПУГА, яка постійно піклувалася про їхнє матеріальне забезпечення та 
професорсько-викладацького складу. У вступному слові до бюлетеня Товариства перший 
його голова проф. Борис Матюшенко писав; "Ми були свідомі того ризика, яке беремо на 
себе, коли б українське громадянство не відгукнулося на наш заклик, коли б воно виявило б 
байдужість до справи збереження української високої господарсько-технічної школи, був би 
це не лише неуспіх ще одної української акції, але й непотрібний блямаж перед очима чужих, 
який тільки б пошкодив Академії 

...Українське громадянство жваво відреагувало... 

Таким чином розпочата наша справа стає дійсно всенаціональною, принаймні справою 
всього українського громадянства на західньо-українських землях та на еміграції, - і це є 
запорука її успіху... Це є шлях загальнонаціональної праці"”. 

Саме цей чин ТПУГА дав можливість не тільки створити міцну традицію для української 
технічно-господарської освіти, яка жила й діяла, не дивлячись на всі злидні нашого життя, всі 
підступні спроби нерозбірливих у своїх заходах ворогів, а й гуртувати світове українство, що 
відгукнулося на заклик творити національну політехніку. 


’ Центральний державний архів вищих органів влади та управління України (далІ-ЦДАВОВУ). Ф.3796, -Оп.І. - 
Спр.21. -Арк.16. 

’ Там само. - Спр 2. - Арк.2. 

^ Там само, - Арк.З. 

^ Там само. - Арк.6. 

*Там само.-Арк.Ю. 

‘ Там само. - Спр.21 - Арк.З. 

' Там само, - Арк.З. 

“Там само. - Спр.2. - Арк.14. 

'Там само. - Арк.15 
Там само. - Спр.21. - Арк.4 зв. 

” Там само. - Спр.2. - Арк.21, 

Там само, -Арк.22, 23, 25, 27. 

” Там само. - Спр.13. - Арк.1. 

” Там само, - Спр.21. - Арк.2. 

Там само. -Ф 3569. - Оп 1. - Спр. 13. - Арк.24. 

Там само. -Ф.3879. - Оп 1. - Спр.7, - Арк 4. 

Там само. - Арк.6. 

'* Там само - Арк 6 зв 
Там само. - Спр.4. - Арк.43. 

Там само. 

Там само. - Спр. 13. - Арк.16. 
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“ Бюлетень Управи Товариства Прихильників Української Господарської Академії. - 1936. - 4.4. - С.5 - 8. 
Український тиждень (Подебради). - 1936. - 1 червня. 

Бюлетень Управи Товариства Прихильників Української Господарської Академії (Прага). - 1936. - 4.5. - С.1. 
« ЦДАВОВУ: Ф.3796. - Оп. 1. - Спр.4. - Арк.131. 

Там само. - Спр.ЗО Арк.В 
” Там само. - Спр.27. - Арк,54. 

Там само. - Арк,32. 

” Там само. - Арк.42. 

Там само. - Арк.44 
’’ Там само. - Спр.ОО. - Арк.11. 

” Там само. - Арк.13. 

” Там само. - Оп.2. - Спр.244. - Арк.2. 

”Тамсамо - Оп.1. -Спр,39. - Арк.37. 

” Бюпетень Упрааи Товариства Прихильників Української Господарської Академії (Прага). - 1932. - 4.1. - С.1. 


В статье анализируются доньїне неиспопьзованньїе донументьі и малоизвастньїв мзтвриальї о беятель- 
ности Общвства сторонников Украинской хозяйственной ахадеиии в Подебрадах і'Чехослоаакия). 8 чвстно- 
ши, указьівавтся, что блазобаря благотворитвльной помощи украинской диаспорьі наша иолодвжь могла 
получать вьісшвв образование за пределами родной земли. 

Ключввьів слова: украинская диаспора, жвртвеность, ешсшвв образование, блавотворигпельньїс обідес- 
тва. 
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СТАРОДАВНІ КЕЛЬТИ: 
ІСТОРИЧНА РЕАЛЬНІСТЬ 
ЧИ ІСТОРІОГРАФІЧНА КОНСТРУКЦІЯ? 


У статті розглядається альтернативний підхід до вивчення істори стародавніх кель¬ 
тів, прихильники якого пропонують розглядати кельтів виключно як лінгвістичну спіль¬ 
ність. Аналізуючи аргументи "кельтоскептиків", автор зазначає, що з такою точкою зору 
можна погодитись, але з певними застереженнями. Джерела вказують на наявність спіль¬ 
них рис духовної культури, соціальної організації та матеріального виробництва різних 
кельтських племен. Можна говорити й про окремі елементи надплемінної кельтської або 
галльської ідентичності. 

Ключові слова; кельти, квльтськість, кельтоскептики, ранній залізний вік, ідентич¬ 
ність, латенська культура, соціальна організащя. 

Постмодерністська парадигма вивчення історії, яка ставить під сумнів саму об’єктивність 
історичного пізнання, змушує багатьох науковців переглядати підходи до вивчення проблем, 
які ще нещодавно вважалися розв’язаними, або принаймні зрозумілими. Не оминула ця тен¬ 
денція і кельтологію- Дисципліна, яка вивчає мову, культуру та історію стародавніх і сучасних 
кельтських народів поділилася сьогодні на дві течії: академічну й альтернативну. Представ¬ 
ники першої стверджують, що стародавні кельти були одним із найдавніших народів Європи, 
який на початку раннього залізного віку вийшов за межі своєї центральноєвропейської праба¬ 
тьківщини, розселився від Британських островів до Малої Азії й створив на цих землях уніка¬ 
льну матеріальну та духовну культуру. Згодом кельти були підкорені зовнішніми ворогами, 
але їхні нащадки продовжували розвиватися на крайньому заході Європи. Сучасні Ірландія, 
Шотландія, Уельс та континентальна Бретань, таким чином, є спадкоємцями мови і культури 
стародавніх кельтів’. 

Цю традиційну точку зору не сприймають прихильники альтернативного підходу - відомі 
археологи та антропологи Малколм Чепмен^ Саймон Джеймс^ Джон Коллінз*, Майкл Морс^ 
Вони називають себе "кельтоскептиками” й наполягають на тому, що стародавні кельти кон¬ 
тинентальної Європи, так само як і "кельтськість" (свПіспезз) деяких сучасних західноєвро¬ 
пейських народів є лише результатом розумових вправ інтелектуалів ХУІІІ - початку XX ст., 
історіографічною конструкцією, яка, до того ж. має чітку політичну спрямованість. Дискусія 
про кельтську спадщину точиться на межі науки та політики, а полеміка з кожним роком стає 
дедалі гострішою®. Це й не дивно, адже від розв’язання кельтської проблеми сьогодні зале¬ 
жить не тільки бачення усієї історії Стародавньої Європи, але й ціла низка сучасних націона¬ 
льних історій. Тому на сьогоднішній день надзвичайно важливим є вироблення певного зба¬ 
лансованого погляду на дану проблему, який би враховував переваги й слабкі місця обох 
течій. 

Фактологічна мозаїка кельтської історії виглядає сьогодні наступним чином. Спільнота лю¬ 
дей, яку в сучасній історіографії називають стародавніми кельтами, була відома давньогре¬ 
цьким історикам принаймні з кінця VI ст. до н.е. Кельтів знали як один з найбільших варварсь¬ 
ких народів Європи, який загрожував Елладі і був одвічним ворогом римлян. їх змальовували 
неоднозначно. З одного боку, для античних авторів кельти були жорстокими дикунами, які 
вдаються до людських жертвоприношень і нелюдського насильства. Водночас, чимало гре- 
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ків і римлян схилялося перед волелюбністю та моральною незіпсованістю варварів, їхньою 
соціальною організацією, в якій перше місце відводилося друїдам - не стільки жерцям, скіль¬ 
ки мудрим “варварським філософам” кельтів. Окремі представники античного інтелектуаль¬ 
ного загалу, як наприклад філософ стоїчного напрямку Посідоній, здійснювали тривалі манд¬ 
рівки у землі кельтів, шукаючи повчальних прикладів щодо влаштування соціального устрою. 

Варто зауважити, що навіть серед стародавніх авторів не було остаточної згоди щодо 
назви, яку слід використовувати, описуючи “стародавніх кельтів”. Римські автори називали 
стародавніх кельтів галлами, тоді як у грецьких історичних та географічних працях співісну¬ 
вали дві назви - “кельти" та “галати”, при виразному домінуванні останньої. Стосовно мешка¬ 
нців Британських островів жоден з цих термінів не вживався. їх найчастіше називали британ¬ 
цями, підкреслюючи при цьому факт спорідненості острівних племен з континентальними 
галльськими. 

На рубежі н.е. землі, заселені стародавніми кельтами були завойовані Римською держа¬ 
вою, а їхнє населення асимільоване. З того часу "кельти", "галати” та "галли" поступово схо¬ 
дять зі сторінок історичних праць, а з кінцем античної епохи повністю зникають. Проте тільки 
для того, щоб отримати нове життя через тисячу років, коли в епоху Відродження європейсь¬ 
кі інтелектуали почнуть шукати витоки історії своїх народів. У 1582 р. шотландський учений 
Джордж Б'юкенен вперше висловив припущення про спільне коріння давніх британців і кон¬ 
тинентальних галлів і, відповідно, про походження шотландської гельської мови від мови 
галлів. Подальше оформлення цієї тези здійснив бретонський монах Поль-Ів Пезрон, який у 
своїй праці Апіі^иі{6 сїе /а паііоп, еі с/ез Сеіівз, аиігетепі арреіег Саиіоіз (1703) довів, що 
сучасні бретонська та валлійська мови споріднені з мовою галлів часів Юлія Цезаря, відо¬ 
мою за окремими словами й фразами, збереженими в античних текстах та епіграфічних па¬ 
м'ятках. Виявивши спільність, Пезрон вперше назвав "кельтами” з одного боку племена ру¬ 
бежу н.е., що протистояли римлянам, а з іншого - сучасне населення Уельсу та Бретані. 
У такому термінологічному виборі сучасні дослідники вбачають політичний підтекст; Бретань, 
батьківщина Пезрона, знаходилася під владою Франції, офіційна ідеологія якої вже на початку 
XVIII ст. визнавала галлів предками сучасних французів^ Саме тому Пезрон ухилився від ужи¬ 
вання назви “галли", хоча історичних і лінгвістичних підстав для цього було набагато більше. 

Вже через кілька років погляди Пезрона розвинув валлійський учений Едвард Ллюйд. 
У своїй АгсЬаеоІодіа Вгііаппіса (1707) Ллюйд включив до однієї групи мову континентальних 
кельтів, а також бретонську, валлійську, ірландську та шотландську гельські. Концепція 
"кельтськості” кількох народів крайнього заходу Європи виявилася дуже вчасною. Освічені 
кола Бретані, Уельсу, Ірландії та Шотландії легко сприйняли її, оскільки "кельтськість” гаран¬ 
тувала народам цих країн принаймні 2,5-тисячолітній родовід і підкреслювала відмінність від 
менш давніх, але більш вправних одвічних ворогів - англійців та французів. Для останніх 
"кельтськість" підкорених і фактично маргіналізованих ірландців, гірських шотландців, вал¬ 
лійців та бретонців теж виявилася зручною, оскільки вона природним чином обґрунтовувала 
їхню другосортність та культурну неповноцінність у країнах, що претендували на спадщину 
Давнього Риму і середньовічних германських королівств. Популяризації "кельтськості" серед 
широкого загалу значно сприяла епоха романтизму, представники якої- поети, письменники 
та митці - обрали об’єктом оспівування мужніх стародавніх галлів, що помирали у битвах із 
легіонерами Цезаря, захищаючи свою батьківщину, і волелюбних шотландських горців, які 
не хотіли коритися англійським колонізаторам®. 

Друга половина XIX ст. додає ще один штрих до портрету стародавніх кельтів. Біля швей¬ 
царського містечка Ла Тен археологи виявили величезну кількість металевих предметів ран¬ 
нього залізного віку, які ймовірно були залишені саме кельтами. Знахідка виявилася сенса¬ 
ційною з двох причин: по-перше, предмети озброєння та прикраси були виготовлені на до¬ 
сить високому технологічному рівні, а по-друге, вони демонстрували разючу подібність до 
вже відомих артефактів, знайдених переважно у Франції та Великій Британії. Оскільки згідно 
тогочасних теоретичних підходів етнічні спільноти давнини мали відповідати чітко визначе¬ 
ній сукупності ознак матеріального виробництва та художнього стилю, нова археологічна куль¬ 
тура, що отримала назву "латенсько'Г', була ототожнена зі стародавніми кельтами. Згодом 
була вироблена сукупність ознак, за якими можна було ідентифікувати латєнську культуру, а 
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відтак і стародавніх кельтів. До них зараховували особливий художній стиль, великі протоур- 
баністичні поселення типу оррісіа. специфічні типи гончарної кераміки, металевої зброї та 
прикрасі 

3 тієї причини, що стародавні кельти вважалися попередниками окремих європейських 
націй, археологічні розкопки набули значення державної справи, а їхні результати стали ва¬ 
жливим елементом ідеологічної мозаїки. Так, розкопки Алезії - останнього притулку галльсь¬ 
кого опору римській агресії-здійснювалися за безпосередньої підтримки Наполеона III. Особ¬ 
ливо виразного політичного забарвлення археологічні дослідження набули на початку XX ст. 
та у міжвоєнний період, коли під впливом ідей німецького вченого Густава Коссіни територі¬ 
альне поширення окремих археологічних культур почало розглядатися в контексті “життєво¬ 
го простору" модерних націй. Питання етнічності у давніх суспільствах остаточно було зведе¬ 
не до сукупності археологічних ознак, і ні в кого не викликала здивування теза про те, що 
кремаційні поховання раннього залізного віку можуть належати тільки германцям, а тілопо- 
кладення - виключно кельтам’®. 

Після другої світової війни геополітичний характер ідеї “кельтськості" знову змінився. 
В атмосфері примирення колишніх ворогів вона стала зручним концептом, який наочно де¬ 
монстрував наявність у багатьох розрізнених європейських країн спільного історичного мину¬ 
лого. Так, за часів холодної війни, стародавні кельти почали розглядатися як знак приналеж¬ 
ності до західної цивілізації центральноєвропейських країн "народної демократії”, а також як 
певне історико-генетичне обґрунтування ідеї об'єднаної Європи. Цей підхід був чітко проде¬ 
монстрований публікацією у 1976 р. одного з номерів "Кур’єру ЮНЕСКО", повністю присвяче¬ 
ного стародавнім кельтам. Автори - а ними стали найавторитетніші європейські кельтологи - 
прямо наголошували на спорідненості європейських народів, що мають спільну кельтську 
спадщину”. Своєрідного апогею ідея європейської єдності на кельтському ґрунті досягла у 
1991 р., коли у Венеції відбулася грандіозна виставка під назвою І СвШ {“Кельти'), за участю 
провідних світових фахівців та більше 200 музеїв з усієї Європи, у тому числі з України. Ви¬ 
ставка, що тривала з березня по грудень, служила своєрідним прологом підписання Мааст¬ 
рихтських угод про створення ЄС. її результати були опубліковані у фундаментальному збір¬ 
нику, що містив 140 наукових статей та понад тисячу ілюстрацій і служив своєрідним підсум¬ 
ком розвитку кельтологіїза останні півтора століття’®. 

Тим часом, у 80 - 90-і рр. у західних країнах уже була сформована справжня мода на 
кельтську культуру. Світової популярності набули численні музичні колективи й окремі вико¬ 
навці ірландської та шотландської фольклорної музики, мало не у кожній західній країні з'яв¬ 
илися футбольні чи баскетбольні команди з назвами на зразок СеШсв, величезними наклада¬ 
ми розходилася художня література з використанням кельтських міфологічних мотивів (взя¬ 
ти хоча б "Володаря кілець" Дж. Р.Р.Толкієна), а кінострічки на кшталт вгаиеЛеагї, що оспіву¬ 
вала боротьбу середньовічної Шотландії проти англійської експансії, приносили величезні 
касові збори. Тисячі американських громадян ірландського та шотландського походження 
здійснювали генеалогічні пошуки й туристичні поїздки на історичну батьківщину, а у Європі 
т.зв. "кельтський хрест" став символом субкультури неонацистів, знаком протиставлення бі¬ 
лого, "корінного" населення Старого Світу емігрантам з Азії та Африки’Т 

У такій ситуації цілком природно виникло запитання: а яку ж історичну реальність ми має¬ 
мо на увазі, говорячи про кельтів? “Прикметник "кельтський" застосовувався по відношенню 
до народів від Ірландії до Чехослоааччини, від періоду культури поховальних урн до сього¬ 
дення. Він має багато різних значень у різних контекстах, причому деякі з них суперечать 
одне одному. Лінгвісти, соціальні антропологи, археологи, історики, фольклористи й спорти¬ 
вні оглядачі - кожен претендує на цей термін і використовує його у свій спосіб" - зазначають 
етнологи Беттіна Арнольд й Д.Блер Гібсон’^ Під кельтами можуть розуміти сьогодні і баске¬ 
тбольну команду з Бостона. і усіх французів у минулому й сьогоденні, і носів сучасних гельсь- 
ких мов. "Сам термін "кельтський”... виявляється небезпечно широким. Певною мірою, його 
включення до такої кількості різних дисциплін становить яскравий приклад "люмпенізації”, а 
також робить його неадекватним для завдання точного описання різнорідних груп, до яких 
він застосовується”’®. Саймон Джеймс йде ще далі, говорячи, що слово "кельти” настільки 
перевантажене історичним багажем і політичними викривленнями, що від нього слід відмо¬ 
витися хоча б із почуття поваги до минулого’®. 
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Хоча роботи кельтоскептиків більшою мірою стосуються історії ідей модерної доби, а віст¬ 
ря їхньої критики спрямоване насамперед проти концепції кельтської ідентичності сучасних 
ірландців, шотландців, валлійців та бретонців, вихідним положенням праць дослідників цьо¬ 
го напрямку 0 заперечення факту існування стародавніх кельтів як цілісної спільноти. 

Докладну аргументацію даної точки зору зустрічаємо у праці С.Джеймса, Він говорить про 
те, що в ієрархії ідентичностей давнього кельта домінувало відчуття приналежності до своєї 
сім’ї, клану і племінного союзу. Водночас, існування у його свідомості певної форми надпле- 
мінної ідентичності є досить сумнівним. “Я хотів би знати, наскільки глибоким було їх усвідом¬ 
лення приналежності навіть до британців або ірландців, принаймні до того часу коли з’явив¬ 
ся Рим і змінив форму їхнього світу назавжди. Я не вірю, що вони відчували свою спільність 
з галлами, і, звичайно, я не вірю, що вони називали себе кельтами. Нам корисно думати про 
них як про “кельтів", у тому сенсі, що вони говорили схожими мовами і мали схоже мистецтво, 
але цей рівень мабуть не найкращий для нашого розуміння минулого" - розмірковує дослід¬ 
ник на власній веб-сторінці’'. При цьому, на його думку, мовний фактор не слід абсолютизу¬ 
вати, адже, наприклад, сучасні аргентинці, французи та румуни теж говорять близькими ро¬ 
манськими мовами, але не вважають себе винятковою спорідненою спільнотою’®. Поняття 
кельтської спільності створене греко-римськими письменниками, яким було зручно називати 
певну сукупність варварських племен "кельтами”, так само як через два тисячоліття європей¬ 
ці будуть називати всіх корінних жителів Америки "індіанцями", не дивлячись на географічну 
некоректність терміну й на те, що під ним згадуватимуться цілком різні етнічні групи. 

Так само не можна говорити й про спільну матеріальну культуру, яка об’єднувала усіх 
кельтів. Зокрема, латенська культура невідома в Іспанії, де перебування кельтів фіксують 
писемні джерела’®, В Ірландії, найбільш кельтській країні сучасної Європи, виявлено лише 
одиничні латенські знахідки. В цілому ж на Британських островах латенська культура має 
настільки суттєві локальні особливості®®, що С.Джеймс, археолог за фахом, наполягає на 
неможливості визнання її спільності з матеріальною культурою континентальних племен. Також 
кельтоскептики вказують на значну варіативність соціально-політичного устрою різних кельт¬ 
ських племен, зокрема значний відрив у розвитку політичних інститутів, який демонстрували 
галльські племена на рубежі н. е. їхню увагу привертає й той факт, що наявність у соціальній 
організації прошарку друїдів зафіксована лише у кельтів Галлії та Британських островів. 

Слід визнати, що чимало з цих аргументів видаються слушними. В дійсності, малоймовір¬ 
ним виглядає існування кельтської ідентичності від Ірландії до Малої Азії, хоча б з огляду на 
рівень розвитку тогочасних комунікацій й відсутність єдиного державного організму, який би 
міг цю ідентичність підтримувати. Про загалом штучний характер таких згадуваних в анти¬ 
чних джерелах етнічних категорій як “кельти”, "германці”, "скіфи” зараз говорять все частіше. 
Як зазначає П.С.Уеллс. "ми не можемо просто прийняти твердження про "варварські” народи 
та їх ідентичності, які походять зі свідчень грецьких та римських письменників. Ми повинні 
підходити до збережених текстів не як до констатації об’єктивного факту, але як до культурно 
конституйованих репрезентацій’’®’. Крім того, археогенетичні дослідження, які останнім ча¬ 
сом активно проводяться у західних країнах, доводять, що під єдиним кельтським "дахом” 
об’єднувалися досить різні в етнічному відношенні спільноти. Зокрема, виявилося, що сучас¬ 
ні кельти британських островів генетично найближчі до іспанських басків - нащадків доіндо- 
європейського населення Європи®®, 

Не викликає сумнівів також і значна різнорідність матеріальної цивілізації стародавніх ке¬ 
льтів. Археологи враховують той факт, що "у чистому вигляді" латенська культура майже 
невідома: всюди вона розпадається на локальні групи, які тою чи іншою мірою відчувають на 
собі вплив автохтонних культур. Вона настільки варіативна, що останнім часом у західно¬ 
європейській історичній та археологічній літературі сам термін “латенська культура” все час¬ 
тіше поступається місцем більш вузьким визначенням, таким як "латенський стиль" або "ла- 
тенське мистецтво". До того ж латен в дійсності охоплював далеко не весь кельтський світ. 
Дослідження кельтіберійської епіграфіки, проведені протягом останніх десятиліть показали, 
що іспанські кельтібери насправді не були змішаним кельтським та іберійським населенням, 
як це вважалося раніше. Принаймні їхня мова не відчувала на собі жодних суттєвих сторон¬ 
ніх впливів, у той час як матеріальна культура докорінно відрізнялася від кельтського латену. 
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Теж саме можна сказати й про півнінноіталійську культуру Голасекка, носії якої, як це було 
доведено за даними епіграфіки, були кельтомовними, але мали матеріальну культуру відмін¬ 
ну від своїх центральноєвропейських родичів. 

Проте є у поглядах кельтоскептиків і досить слабкі місця. Зокрема, джерела не дають нам 
підстав повністю відкидати можливість існування відчуття спорідненості між різними геогра¬ 
фічно віддаленими одне від одного племенами стародавніх кельтів. Так, Юлій Цезар згадує, 
що під час його військових походів у Галлії, саме мешканці Британії надавали військову допо¬ 
могу галлам та притулок вигнанцям з континенту [Саезаг, В. С., IV, 20]. Досить красномовний 
випадок згадується на самому початку Талльської війни". Цезар розповідає про плем'я бойів, 
яке було витіснене зі своєї батьківщини на території сучасної Чехії й у пошуках нових земель 
приєдналося до потужного галльського племені гельветів. Останні боролися за гегемонію у 
Галлії, але були розбиті Цезарем. Під час “мирного врегулювання” союзні Риму вожді галль¬ 
ського племені едуїв запропонували решткам бойів, що були "відомі своєю видатною хороб¬ 
рістю", оселитися на їхній землі, “а згодом прийняли їх до своєї общини, надавши ті ж права 
і волю, якими користувалися самі” [Саезаг, В. С., І, 28]. Очевидно, що таке об’єднання було 
можливим лише за умови усвідомлення спорідненості й значної культурної та мовної близь¬ 
кості. Існують й інші приклади. Зокрема, під час антиримського повстання германців у 70 р. 
його ватажок Цивіліс намагався підбурити до виступу галльські племена, посилаючись на 
спорідненість з ними повсталих батавів і каннінефатів, що мешкали за межами Римської дер¬ 
жави на правому березі Рейну. Останніх він називав "мізерною частиною народу галлів” 
[ТасіШз. Нізі.. IV, 17, 32р. 

Про наявність певної форми надплемінної ідентичності свідчать й дані лінгвістики. Етно¬ 
нім "галли" або "галати” є безсмумнівно кельтським за походженням”. Він зберігся у сучас¬ 
них ірландській та шотландській мовах, які власне й називаються гельськими, а також у топо¬ 
німіці. В Європі, на землях, де так чи інакше зафіксовано перебування стародавніх кельтів, 
збереглися численні назви, похідні від цього етноніму; Гелтахт в Ірландії, Галлія, як історич¬ 
на назва сучасної Франції, Галац, місто в Румунії, а можливо й Галичина в Україні тощо. 

Заперечення спільних засад соціальної організації теж виглядає надто категоричним. Дій¬ 
сно, кельтські племена перебували на різних етапах соціально-політичного розвитку, але 
вихідним пунктом цього розвитку однаково залишалася соціальна структура "жерці - воїни - 
виробники", яку ще з часів Ж. Дюмезіля вважають спільною для усіх індоєвропейців”. Тому, 
приміром, відкидання кельтоскептиками можливості існування друїдів у всіх кельтських пле¬ 
мен - не більше ніж викривлене розуміння природи цього соціального інституту. Таємничим 
братством релігійних філософів друїди були лише у свідомості греко-римського інтелектуа¬ 
льного загалу, становлячи насправді лише жрецький прошарок, типологічно дуже схожий на 
подібні соціальні інститути багатьох інших індоєвропейських народів. Відповідно, брак згадок 
про друїдів у кельтських племен за межами Галлії та Британії не свідчить проте, що їх там не 
було”. 

Не можна ігнорувати й наявність значної близькості засад духовної культури різних пле¬ 
мен стародавніх кельтів. Якщо досить швидке поширення на великому географічному прос¬ 
торі певних типів прикрас, зброї, посуду й навіть форм поховального обряду та культових 
предметів можна пояснити проявом "моди" (хоча механізми поширення “моди” серед варвар¬ 
ських племен раннього залізного віку досі маловивчені), то наврядчи таке пояснення може 
бути прийнятним, коли йдеться про окремі види релігійних обрядів, що відомі тільки серед 
деяких племен стародавніх кельтів. Так, виявлені на території стародавнього святилища бе- 
лгів у Рібемон-сюр-Анкр на півночі Франції сліди обряду масового людського жертвоприно¬ 
шення вважалися унікальною пам’яткою”, поки дуже схожий комплекс не було відкрито у 
Гордіоні, поселенні малоазійських галатів”. До цього слід додати й той давно встановлений 
факт, що в ірландській міфології збереглися численні мотиви, які знаходять прямі паралелі в 
описах греко-римськими авторами вірувань та звичаїв стародавніх кельтів”. 

Нарешті, необхідно звернути увагу на ще одну обставину. Місцем народження наукового 
напрямку кельтоскептиків стала Англія - країна, для якої питання “кельтськості" має особли¬ 
во гостре політичне значення, з огляду хоча б на багаторічний, досі не врегульований конф¬ 
лікт у Північній Ірландії. Кидається у вічі, що роботи кельтоскептиків з'явилися саме на рубежі 
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XX-XXI ст,, у період формування нових політичних інститутів у Шотландії та Уельсі, а також 
стрімкого зростання популярності націоналістичних партій, що виступають за відокремлення 
цих “кельтських” країн від "англо-саксонськоТ АнгліР“- У цьому контексті складається вражен¬ 
ня, що кельтоскептики у прагненні позбавити “кельтське питання" політичного забарвлення, 
насправді додали до нього ще один акцент, 

І все ж, вагомість внеску науковців даного напрямку у проблематику вивчення стародавніх 
кельтів є безсумнівною. Насамперед вона полягає у більш коректному ставленні до об'єкту 
дослідження - власне стародавніх кельтів, під якими тепер прийнято розуміти спільноту дав- 
ньоєвропейського населення, об’єднану використанням близькоспоріднених мов або діалек¬ 
тів. Такий підхід видається цілком правомірним, але він потребує певного уточнення. Очеви¬ 
дно, що мова не була єдиним фактором, який визначав наявність кельтської спільності. Різні, 
навіть досить віддалені одне від одного, племена стародавніх кельтів мали спільні риси духо¬ 
вної культури, соціальної організації та матеріального виробництва. Але абсолютизувати ці 
фактори, а тим більше вважати стародавніх кельтів певним етнокультурним монолітом, цілі¬ 
сним у своїх проявах від Атлантики до Карпат, немає сьогодні жодних підстав. 
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чне походження батавів та каннінефатів, яких раніше традиційно вважали германцями. Сьогодні звертають ува¬ 
гу на переплетіння культур у рейнському регіоні: УУеІіз Р. 3. СеІІз апР Сегтапз іп ІЬе РЬіпеІапо //ТЬе СеІІіс УУогІР. 
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Свої парламенти Шотландія та Уельс отримали за результатами референдумів у 1938 р. За повідомленнями 
ЗМІ у травні 2007 р. на парламентських виборах у Шотландії відносну більшість голосів (32.9%) здобула Шот¬ 
ландська національна партія (ЗМР), яка виступає за незалежність країни. 


В статье рассиатривавтся альтернативньїй подход к изучвнию бреенох кельтов. сторонники которого 
лреблаззют рассматривать кельтов исключительно как лингвистическую общность. Анализируя аргумвн- 
тьі “кельтоскєптиков”, автор отмвчает, чта с атой тачкой зреиия в цвлом можно согласиться, но с олре- 
Овленньїми оговорками. Источники указьівают на наличив общих черт духовной культури, социальной орга- 
низации и материапьного праизводства различньїх квльтских племен. Можно говорить и об отдельньїх еле¬ 
ментах набллеменной квльтской или галпьской идентичности. 

Ключевьіе слова.' кельтьі, кельліскосліь, кельтосквптики, ранний желвзньїй ввк, идвнтичность, лагленс- 
кая культура, сациальная организация. 

Ап аііїсіе бваїз №ЇЇЛ ап аI^вгпа(ІVе арргоасЛ іо /гол Аде Свіїз. П'з абЛегел/з ргорозе (о (геаі (ґіе Сеііз опіу аз ап 
ІІпдиізІіс соттипНу. А $ип/ву оі Се/їозсерї/са/ агдитепіз ргоуез (І^аі роіп( оі и/віу соиШ Ье ассеріеб Ьиі №/№ 
зотв ге5Єп/аІіоп$. Зоигсе твівгіві іпбісаіез соттоп (еаіигез оі гвіідіоив ргасіісвв, зосіаі огдапігаїіоп апб твСвгіаІ 
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Переяслав-Хмельницький 


ІНОЗЕМНІ ПЕРЕСЕЛЕНЦІ Й КОЛОНІСТИ 
В ПОДАТКОВІЙ ПОЛІТИЦІ РОСІЙСЬКОЇ ІМПЕРІЇ 
у КІНЦІ XVIII -середині XIX століття 


Стаття присвячена проблемі історії формування податкової політики щодо іноземних 
переселенців і колоністів у Російській імперії у другій половині XVIII - середині XIX ст. 

Ключові слова: колоністи, подушне оподаткування, земельна подать, податкові піль¬ 
ги, податкова політика. 

Фінансова політика Російської імперії, майже протягом усієї своєї історії, складаючи сис¬ 
тему державних заходів, які спрямовувалися на мобілізацію фінансових ресурсів, чітко вра¬ 
ховувала інтереси привілейованих груп населення - дворянства та духовенства. Активна 
балканська зовнішня та внутрішня колонізаторська політика російського самодержавства на 
півдні України протягом XVIII ст., особливо його другої половини, вносять значні корективи у 
фінансову політику. Проте, на жаль, належного висвітлення цієї проблеми в історіографії не 
має, а в значній масі досліджень, присвячених іноземним переселенцям до України в кінці 
ХУІІІ - середині XIX ст., фіскальна проблематика розглядається досить побіжно. 

Наріжним каменем колонізаційних процесів на законодавчому рівні став маніфест Кате¬ 
рини І! від 22 липня 1763 р., за яким переселенці звільнялися від усіх податків’. Внаслідок 
цих процесів на півдні України виникає низка поселень та колоній з іноземців, котрі отримали 
значні фіскальні преференції. Необхідно зазначити, що питання надання пільг розв'язувало- 
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ся в кожному окремому випадку відповідним законодавчим актом. У першому розділі зазна¬ 
чалося, що іноземні колоністи, які займалися сільським господарством, не підлягали подуш¬ 
ному оподаткуванню, а сплачували подать від землі, проте ті, котрі оселялися в містах й 
приймали купецький чи міщанський стан, оподатковувалися аналогічно із іншими російськи¬ 
ми підданими представниками цих станів. Так, зокрема, греки, котрі займалися сільським 
господарством у Таврійській області, 1775 р. отримали 30-річну податкову пільгу й відповід¬ 
но до неї звільнялися на цей період від оподаткування взагалі, але ті з них, які записалися в 
купецький і міщанський стани, повинні були платити до казни^. Тому протягом 1788 - 1795 р. 
із них стягувалися наступні податі; 

Таблиця Ма 1^ 


Рік 

Купців 

Міщан 

Стягнуто податей 

душ 

душ 

руб. 

коп. 

1788 

59 

199 

531 

91 

1789 

55 

206 

639 

46 

1790 

70 

217 

707 

66 

1791 

74 

213 

689 

26 

1792 

80 

210 

731 

11 

1793 

88 

205 

819 

91 

1794* 

88 

206 

1701 

24 

Накладних на подушне з 
міщан за цей період 

36 

58 

Разом 

5929 

13 


Такий підхід до оподаткування греків, котрі мешкали в таврійських містах, зокрема Керчі 
та Єнікалі, й відчули всі недоліки подушної системи, викликав незадоволення їхніх громад, і 
вони зверталися із скаргами до Катеринославського, Вознесенського й Таврійського гене¬ 
рал-губернатора графа Платона Зубова, в котрих прохали не лише урівняти їх із іншими 
греками в наданні 30-річної податкової пільги, а й по її завершенню стягувати податі не за 
кількістю ревізьких душ, а за кількістю сімей*, Ці клопотання були підтримані не лише 
П.О.Зубовим, а й Катериною II в іменному указу від ЗО червня 1795 р.® 

Окрім греків, були й інші категорії колоністів у Новоросійському краї, зокрема меноніти, 
колоністи іозефстальські, данцигські, шведські й ямбургські. Перші переїхали до південної 
України 1789 р. із Прусії та околиць Данцига, у фіскальному плані вони отримали звільнення 
від оподаткування на 10 років, а по завершенні цього строку мали сплачувати поземельну 
подать з розрахунку 15 коп. з десятини®, проте 1800 р. ця пільга була пролонгована ще на 
5 років. Для іозефстальських колоністів Санкт-Петербург встановив податкові зобов’язання 
аналогічні менонітам^ поземельне оподаткування первісно встановлювалося й для ямбург- 
ських колоністів, проте ставка оподаткування для них була 5 коп. з десятини землі®, а от 
данцигські й швецькі колоністи були обкладені податками на рівні із державними селянами 
Новоросійської губерній. Аналізуючи стан іноземних колоністів. Сенат на весні 1800 р. вирі¬ 
шує оподатковувати данцигських колоністів, котрі мешкали в Шведській колонії, так, як і ям- 
бургських, тобто по 5 коп, з десятини землі. Тих, що жили в Німецькій колонії, враховуючи 
їхній злиденний стан, взагалі звільнили від сплати будь-яких податей і зборів, а іншим інозе¬ 
мцям, котрі належали до данцигських колоністів, надавалося право записуватися в цехи в 
містах, де вони мали сплачувати належні з них податі. Окрім цього, Сенат визнав за необхід¬ 
не всіх колоністів звільнити від подушного'"’. Шведських колоністів також було вирішено ви¬ 
лучити із подушного окладу й оподатковувати так, як і ямбургських та данцигських, - по 5 коп. 
з десятини”. Проте, перехід від подушного до поземельного оподаткування для названих 
категорій колоністів був здійснений не відразу. Так, для данцигських лише 1802 окрім 
цього, із громадської колоністської суми належало сплати недоїмки їхнього подушного за 
1797 - 1800 рр., а самим колоністам згодом відшкодувати ці витрати''®. 


* 1794 р. Із купців одноразово додатково було стягнуто по одному проценту, а Із міщан - по 40 коп. з душі. 
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ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ _ 

Мешкали колоністи і в інших українських регіонах, зокрема на Лівобережжі в Малоросійсь¬ 
кій губернії під назвою Біловезьких, котрі після закінчення 30-річної ліпьги були переведені в 
державні селяни з відповідним оподаткуванням’*. Влітку 1800 р. цих колоністів також звіль¬ 
няють від подушного окладу, вирішивши за доцільне поділити землю, що була в їхньому 
користуванню на три сорти й відповідно до її якості визначити податкові ставки’^ Розгляда¬ 
лися різні варіанти нарахування їхніх податкових зобов'язань, навіть 25% прибутковий пода¬ 
ток, проте через відсутність механізму його адміністрування Сенат вирішив застосовувати до 
них земельну подать з розрахунку із кожних ЗО десятин - 20 руб. платні’®. 

Окрім біловезьких колоністів у цьому регіоні оселилися й меноніти, спочатку вони мешка¬ 
ли в містечку Вишенках на землях графа С.Румянцева, а 1801 р. їх пересинили на казенні 
землі з розрахунку 65 десятин на сім’ю з платнею до казни з кожної десятини по 15 копійок за 
рік’'. Щодо Правобережної України, то меноніти, що проживали на Київщині й мали привілеї 
1791 р. від польського короля після приєднання цього регіону до Російської імперії. З них 
стягували подушне нарівні з іншими підданими, внаслідок чого 28 їхніх сімей повернулася на 
свою батьківщину. Ця проблема розглядалася на засіданні Експедиції державного господар¬ 
ства і було вирішено цих менонітів виключити із подушного оподаткування’®. Проте, врахову¬ 
ючи, що вони мешкали не на казенних, а на поміщицьких землях, то після чергової ревізії 
вони мали платити державні податі нарівні з поміщицькими селянами, при цьому залишаю¬ 
чись особисто вільними людьми’®. 

На початку XIX от., колоністам та іноземним вихідцям, при переселенні до Російської імпе¬ 
рії надавалася неЗО-річна, а лише 10-річна податкова пільга. Так, зокрема, щодо податкових 
зобов’язань греків і болгар, котрі залишили турецькі володіння й прибули на поселення до 
Новоросійського краю, було прийняте рішення, що вони звільняються від податків на 10 ро¬ 
ків^®, У разі, якщо хто-небудь із них будь-коли надумає залишити нову батьківщину, то їм 
належало сплатити трирічний податок відповідно до свого стану®’. У лютому 1803 р. новоро¬ 
сійські колоністи звільняються ВІД загальної поштової повинності®®. 

Усі ці норми знайшли своє відображення у Височайше затверджених “Правилах для при- 
нятия и водворения иностранньїх колонистов”, у котрих пункт З прав іноземних колоністів 
узаконений і проголошував, що по завершенні 10-річної пільги вони повинні будуть платити 
казні земельну подать у межах 15 -20 коп. з десятини в наступні 10 років, а після того будуть 
платити як і асі державні селяни®®. 

Загальне підвищення податкових ставок 1810 й 1812 р. не оминуло й колоністів та інших 
категорій населення, які мали подібні пільги, зокрема маріупольських греків, для яких по 
закінченню пільгових років встановлювалися наступні ставки оподаткування: купецтво по 
1% з капіталу, міщани - 2 карбованці з двору, роби з десятини по 5 коп.®*. Проте, після 
збільшення податкових платежів у державі ці ставки збільшуються й для маріупольських 
греків до 4,5% від капіталів для купців, 5 руб. з міщанського двору, а поселяни окрім 5 коп. 
поземельних мали платити й 18 коп. з душі на присутственні місця. Таким чином, для пер¬ 
ших податковий тиск виріс у 4,5 раза, для других - у 2,5 раза (на З руб.), а для третіх - лише 
на 18 коп., і вони замість 1 руб. 50 коп. сумарної ставки поземельного відтепер платили 1 
руб. 68 коп.®® Греки, вважаючи таке збільшення державних податків для них несправедли¬ 
вим, зверталися до місцевих і центральних владних структур щодо перегляду цього рішен¬ 
ня й повернення до попередніх податкових платежів; тяжба тягнулася до травня 1817 р.. 
коли їм було відмовлено імператором®®, адже представники податних станів інших катего¬ 
рій населення Новоросійського краю платили значно більші податі; купці - 4 Уі%, міщани 8 
руб. подушного, а державні поселяни - 8 руб. оброчних і З руб. подушних®'. На спеціально 
створеному для розгляду цього питання комітеті з чинів міністерства фінансів, Таганрозь¬ 
кого градоначапьства, у засіданнях якого брали участь запрошені статс-секретаря графа 
Капо д'Істрія та депутати маріупольських греків, було навіть наголошено таємним радни¬ 
ком сенатором Панським і дійсним статським радником Опочиніним, що грекам роблять 
поступки, залишаючи ту ж плату®®. 

Підвищення податкових ставок 1812 р. стосувалося лише тих колоністів, які мешкали в 
Санкт-Петербурзькій, Саратовській, Воронезькій і Чернігівській губерніях. В останній була 
згадана вище Біловезька колонія, для котрої із 1812 р. встановлювалася нова ставка земель- 
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ного податку - 1 руб. з десятини^®, тобто вона зростала на 33%, у той час для державних 
селян оподаткування збільшилося на 52,19%, а для поміщицьких - на 58%. 

Міністр внутрішніх справ Й.П.Козодавлєв у 1817 р. порушує питання про збільшення ви¬ 
плат новоросійськими менонітами боргової суми й про зрівняння їх у сплаті податей із держав¬ 
ними селянами. Його позицію підтримує Новоросійська опікунська контора, розрахунки кот¬ 
рої свідчили, що тогочасні сумарні платежі менонітів становили 25 руб, (14 руб. 57 коп. борго¬ 
ві виплати й 10 руб. 43 коп. земельний податок). Враховуючи добрий стан колоністських гос¬ 
подарств, можна було суттєво збільшити до 48 - 53 руб. з кожної сім'?°. Міністерство внутрішніх 
справ на своєму засіданні визнало розрахунки Контори обфунтованими й запропонувало 
обкласти колоністів поземельним податком^’. Цю позицію підтримали Державна Рада та ім¬ 
ператор. Не залишилися поза увагою Й.П.Козодавлева й слов’яно-серби, які пересилилися 
до Тираспольського повіту Херсонської губернії з Чорногорії та Герцеговини 1804 р. Беручи 
до уваги, що цим переселенцям минули пільгові роки, міністр внутрішніх справ намагається 
повернути до казни прибутки від оподаткування^^ і також порушує цю проблему перед Херсон¬ 
ським військовим губернатором. Комітетом міністрів вказуючи, що слов’яно-сербським посе¬ 
ленцям минули вже пільги і їх варто оподатковувати на загальних підставах^Т 

Протягом 1823 -1826 рр. Санкт-Петербург упорядковує податкові зобов'язання іноземних 
вихідців, які мешкали на поміщицьких землях у Київській і Волинській губерніях, а також піль¬ 
ги ніжинським грекам. Перші після завершення пільгових років мали платити державний по¬ 
даток нарівні з поміщицькими селянами”. Другі наполягали на повному звільненні від будь- 
якого оподаткування, проте їхня позиція не знайшла підтримки ні в Державній раді, ні в Комі¬ 
теті міністрів, ні в Олександра і, хоча все ж таки їм дозволили торгувати без сплати будь-яких 
податей у межах Чернігівської губернії, а щодо торгівлі в інших місцевостях, то було виріше¬ 
но, щоб вони платили як і всі інші”. 

Неврожайні роки, викликані природними катаклізмами, ставали визначальними чинника¬ 
ми появи податкових заборгованостей населення. Недоїмки, котрі були невід'ємною рисою 
російської феодальної фіскальної системи, не оминули й колоністів. Неврожай 1824 р. при¬ 
звів до того, що з колоністів ЛІбентальського, Кучурганського й Березанського округів колоній 
південного краю Росії ніякими засобами не можливо було стягнути 16450 руб. 35 коп.” пода¬ 
тків за другу половину 1824 р., адже, як свідчив старший член Одеської контори іноземних 
поселенців фон Лау, що колоністи через неврожаї ледве можуть прохарчуватися^'. Він указу¬ 
вав, що неможливо стягнути не лише недоїмки за другу половину 1824 р., а й власне податі 
за першу половину 1825 р.” 

Проблема фінансових, у тому числі й податкових, заборгованостей колоністів Новоро¬ 
сійського краю стала предметом вивчення Державною радою у березні 1825 р. На облаш¬ 
тування цих колоністів держава сумарно витратила 5076746 руб. 18 ‘Л коп. асигнаціями й 
10400 червонців, проте поверненню колоністами підлягала лише частина цих коштів - 
3915933 р. 66 ‘/4 коп.”, котрі з різних колоній пропонувалося стягувати диференційовано, 
залежно від їхнього майнового стану. Щодо оподаткування цієї категорії населення, то Дер¬ 
жавна рада погодилася із позицією керівника міністерства внутрішніх справ, проте, що тих 
колоністів, яким 20-річні пільги минули, варто зрівняти з місцевими селянами"'®. Колоністів- 
менонітів, які не мали землі й котрих Попечительний комітет звільняв від оподаткування, 
міністерство внутрішніх справ пропонувало обкладати податком після десятирічних пільї^’. 
А інші категорії безземельних колоністів, які по завершенні пільгових років мали зрівнятися 
з державними селянами”. Державна рада підтримала позицію міністерства, а 9 березня 
1825 р. її Височайше затвердив й Олександр І. 

Структури міністерства внутрішніх справ, зокрема "Попечительний Комітет колоністів Пів¬ 
денного краю Росії” та ін., перебували в пошуку дієвих механізмів запобігання податковим 
заборгованостям колоністів. Так, комітет вимагав, щоб заможні колоністи продали надлиш¬ 
ки. худобу, а біднішим відстрочити до майбутнього врожаю"’®. Керівник міністерства внутрі¬ 
шніх справ В.С.Ланський убачав вихід із цієї ситуації у введенні для колоністів спеціальних 
податкових листів, у котрих необхідно було чітко визначити обсяг податку”. Міністр у червні 
1827 р. наголошував, що така міра унормує податки”. Попечительний комітет підтримавши 
таку ідею, зобов’язує у грудні 1828 р. Одеську контору іноземних поселенців забезпечити 
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новоросійських колоністів податними листами, котра, виконуючи це розпорядження, надси¬ 
лала губернським конторам іноземних поселенців регіону такі листи. Так, зокрема, до Кате¬ 
ринославської контори було направлено 4680 податних листів: 4445 німецькою мовою і 235 - 
російською^®, щоправда ці листи стосувалися оподаткування колоністів Херсонської губернії, 
котрі сплачували лише ті податі, які визначалися на перше десятиліття по завершенні пільго¬ 
вого строку, а переважна частина катеринославських і таврійських колоністів у той час мали 
податкові зобов'язання нарівні з державними селянами*'. 

Дворічний досвід застосування податних листів у колоніях не дав очікуваних наслідків, 
адже, як указував старший член Катеринославської контори в записці до головного попечи¬ 
теля колоністів південного краю, що багатосімейні платять через бідність менше, аніж замо¬ 
жні*®. Як бачимо, наявний тоді в імперії Романових подушний підхід до оподаткування, не мав 
підтримки в громадах не лише платників подушної, а земельної податей, адже по завершенні 
пільгового податкового двадцятиріччя, коли перші десять років колоністи звільнялися від 
оподаткування взагалі, а в наступні десять платили податі за незначними ставками й відпові¬ 
дно до земельних наділів, то потім вони зрівнювалися в податкових платежах із державними 
селянами. Так, наприклад, згадувані вище колоністи Лібентальського округа зрівнювалися 
після 20-річних пільг з державними селянами, мали платити податки відповідно до платежів 
державних селян*®. 

Усе це свідчить про кризу російської подушної системи оподаткування й нагальної необ¬ 
хідності її реформування. Не відповідали економічним реаліям не лише підходи до розподілу 
податкового навантаження на представників податних станів, а й строки визначені законода¬ 
вцем для сплати податей, адже, як свідчив досвід, поселенці після виручки грошей за продукти, 
стають платоспроможними в залежності від промислу і часу його збуту®®. 

Держава намагалася чітко регламентувати надання фінансових преференцій іноземним 
вихідцям, так, зокрема, коли Керч-Єнікольські греки вимагали їхнього повного звільнення від 
плати податей, навіть по завершенні тридцятирічної пільги, новоросійський генерал-губер¬ 
натор граф М.С.Воронцов пропонував оголосити усім грекам, що термін їхніх пільг минув, з 
даровані пільги грекам Керчи будуть нарівні з усіма®’. Позицію генерал-губернатора підтри¬ 
мали в Комітеті міністрів, а Микола І її височайше затвердив у лютому 1830 р. 

Надавалися податкові пільги не лише під час переселення колоністів із-за кордону, а й при 
їхньому переселенню в інші губернії, як, наприклад, 124 сім'ям колоністів Чернігівської губе¬ 
рнії, котрі через недостатність земельних фондів переселялися до Катеринославської губер¬ 
нії. їм відповідно до Височайше затвердженого положення Комітету міністрів від 2 червня 
1831 р. надавалася п’ятирічна пільга від податків з часу їхнього переселення до Катеринос¬ 
лавської губернії"®®, а по завершенні цього періоду наказувалося обкласти "їх податками на¬ 
рівні з державними селянами®®. 

Проте, оподаткування колоністів не завжди відповідало їхній платоспроможності, й надмі¬ 
рний податковий тиск провокував зворотний міграційний процес, як це було із задунайськими 
переселенцями до Бессарабії, частина з котрих виявила бажання повернутися на батьківщи¬ 
ну або переселитися до Молдавії чи Валахії. Головний попечитель колоністів південного краю 
генерал Ізов, вивчаючи цю ситуацію виявив, що податки в 60 левів (46 руб, 66 2/3 коп. асигна¬ 
ціями) з кожної сім'ї колоністів, були для них надзвичайно тяжкими, адже "їх призначали з 
розрахунку того, що переселенці отримували по 60 десятин землі, а фактично їхні сім7 воло¬ 
діли 35 -З 8 десятинами землі®*. Міністр внутрішніх справ Д.М.Блудов підтримав генерала 
Ізова, указуючи, що податкове навантаження на цих колоністів встановлювалося із розраху¬ 
нку по 77 коп. з долями за кожну з наданих 60 десятин, тому він уважав за можливе встанови¬ 
ти для них подать з розрахунку по 77 коп. з кожної десятини, що буде для них полегшенням®®. 
Комітет міністрів підтримав таку пропозицію, а Микола І її затвердив у квітні 1832 р. 

За поданням міністра фінансів Є.Ф.Канкріна весною 1836 р. Державна рада приймає рі¬ 
шення про зрівняння в сплаті податків вірменів Астраханської, Херсонської, Таврійської, Ка¬ 
теринославської губерній і Кавказької області з іншими російськими підданими, Вірмени-мі- 
щани з 1 січня 1837 р., не залежно від земських і міських повинностей, обкладалися подуш¬ 
ним оброком ®®. Вірмени-селяни, окрім земських повинностей, обкладалися три-рублевою 
подушною податтю, тридцяти-копійчаним збором на шляхи сполучення й оброчною податтю 


152 


ВИПУСКМ23 


на перший час по 5 руб., загалом по 8 руб. ЗО коп. з душі в рік, а після десяти років пільг 
нарівні з іншими селянами®^. 

Для порівняння податкового навантаження колоністів із іншими категоріями податних ста¬ 
нів наведемо відомості про ставки податків у срібних рублях у Катеринославській губернії 
1841 р. 

Відомість про ставки державних податків у 1841 р. а Катеринославській губернії 

Таблиця N22"" 


№ 

База оподаткування 

Ставка 

Загальна сума по 
губернії 

Руб. 

Коп. 

Руб, 

Коп. 

1, 

Державні селяни (з ревізької душі) 

3 

50 

643822 

58 

ЕЯ 

Міщани цехові (з ревізької душі) 

2 

38 

33897 

1 

В 

Селяни поміщицькі й однодворці, 
дворові люди (з ревізької душі) 

— 

95 

145770 

84 

Н 

Міщани м. Таганрога, які податкову 
мають пільгу (з ревізької душі) 

1 

19 

1342 

32 

5, 

Міщани (греки та вірмени) (з 
ревізької ДУШІ) 

1 

52 

8977 

12 

6, 

Вільні землероби (з ревізької душі) 

— 

95 

181 



Купці та міщани, які мешкають у 
державних селах, за користування 
поселянськими вигодами (з ревізької 
душі) 

3 

53 

91 

78 

8. 

Меноніти, колоністи й поселяни які 
мають пільги (з ревізької душі) 

— 

14 

1658 

59 

' 9. 

1о7 

Земля у володінні менонітами та 
прусськими колоністами (з десятини) 

— 

5 5/7 

2084 

57 

1/7 

Меноніти й колоністи на утримання 
колоніального управління (з ревізької 
душі) 


14 1/7 

911 

59 1/7 

11, 

Поселяни вірмени (подушний 

податок та оброк) 

2 

■ 

5514 

46 

12. 

Поселяни греки Маріупольського 
округу (поземельний та ін.) 

1 

— 

14489 

— 

13. 

Греки-купці, що мешкали в грецьких 
поселеннях і користувались їхніми 
перевагами (з ревізької душі) 

1 


3 


14. 

Землі таганрозьких жителів (з 
десятини) 

— 

2 6/7 

242 

15 

15. 

Селяни удільні (подушні, оброчні та 
ін. збори) 

3 

52 

6152 

79 

16. 

Селяни й майстрові колишньої 
катеринославської казенної суконної 
фабрики (з ревізької душі) 


95 

648 

85 

15. 

Поміщики 3 незаселених земель (з 
десятини) 

— 

1 3/7 

9651 

4 2/7 

Разом 

875439 

15 


Як бачимо, податкові платежі колоністів та інших пільгових категорій населення, зокрема 
греків і вірменів, на початку 40-х років XIX ст. були меншими, аніж в основної маси представ¬ 
ників податних станів і становили 3,84 % від надходжень державних податей у Катеринос¬ 
лавській губернії. 
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Певні зміни в оподаткування колоністів внесла затверджена 2 березня 1853 р. Миколою І 
думка Державної ради про порядок обкладання оброчною податтю колоністів, яким закінчу¬ 
валися пільги. Так, зокрема, усі Новоросійські й Бессарабські колоністи, навіть ті, які не за¬ 
ймалися хліборобством, за винятком менонітів, болгар, румелійців та інших задунайських 
вихідців, мали бути зрівняними в платежі податей із тамтешніми державними селянами. Роз¬ 
кладка податей серед колоністів встановлювалася подвійна: загальна по всій губерніїта вну¬ 
трішня в кожній колонії. Перша здійснювалася через перекладення їх на землю відповідно до 
положення про зрівняння податей по землі між державними селянами, а другу проводити 
надавалося кожній колонії на свій розсуді®. 

Таким чином, колоністи, котрі жили на казенних землях, не підлягали подушному оподат¬ 
куванню, на подушній основі вони лише сплачували накладні до подушного збори, зокрема 
на утримання водних і сухопутних шляхів сполучення та на утримання присутственних місць®®. 
Проте, колоністи, які мешкали на власних чи поміщицьких землях, обкладалися подушними 
податями за окладами поміщицьких селян®’. 

Таблиця № З показує динаміку зміни кількості цих трьох категорій колоністів у Новоросій¬ 
ському краї протягом 1827 - 1858 рр. 

Таблиця №3®® 


Категорії 

населення 

Ма казенних 
землях 

На власних 

землях 

На поміщицьких 

І землях 

Разом 

ШЩШ 

ШШт 

1827 р. 

1858 р. 


ШШт 

1827 р. ! 

1858 р. 

колоністи 

разом 

мешкало 

36130 

І 97479 , 

4 

23 

36 

888 

36170 

98390 

462740 

^ 801868 ’ 

1523 

1596 

1 

246771 

345143 

711034 

1148607 


Отже, 1827 р. колоністи становили лише близько 5,09% на Півдні України. У регіоні, до 
котрого центральна влада проводила цілеспрямоване їхнє переселення, починаючи з другої 
половини XVIII ст.. надаючи їм значні фінансові преференції, у тому числі й податкові, 1858 р. 
їхня часта зросла до 8,57%, Частина з них зберігали податкові пільги і в наступні роки, навіть 
незважаючи на висвітлені вище спроби уніфікації податкового навантаження на мешканців 
регіону. Так, зокрема, після підвищення податкових ставок у грудні 1861 р. податкові платежі 
нарівні державних селян (1 руб.) були лише в частини іноземних поселенців, у той час, як для 
менонітів -15 коп. з душі®®, щодо оброчної податі, то вона в розмірі 2 руб. 85 коп, встановлю¬ 
валася для колоністів Таврійської. Херсонської та Катеринославської губерній®^, У порефор- 
мений період колоністи, котрі мешкали на поміщицьких землях, зокрема меноніти колонії 
Михатчії Бердичівського повіту, платили податки нарівні з селянами, які звільнилися від крі¬ 
пацтва®®. 

Загалом порушена в статті проблема досить складна та багатогранна, тому мусимо ви¬ 
знати, що крапку в дослідженні історії податкової політики російського царизму щодо інозем¬ 
них переселенців в Україну ставити ще рано, воно потребує подальшого глибокого, всебічно¬ 
го, комплексного дослідження. 


’ Цілт. за: Клаус А. Наши колонии. Опьітьі и материальї по /стории и статистика иностранной колонизации в 
России - Вьіп.І. - СП6.. Тип В.В.Нусвальта, 1869. - С.8. 

’ Полное собрание законов (далі ПСЗ). -Т.23. - №17348. - С.721. 

’ Складено на основі; ПСЗ. -Т.23. - №17348. - С.724. 

‘Там само - С.720. 

®Там само. - С.719 - 724. 

‘ Там само. - Т.26. - №19372. - С.116. 

’ Там само. - С.122. 

* Там само. - С.119. 

’ Там само. - С.118- 119. 

Там само. - С.125, 
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випускті 


” Там само. - С.126. 

Державний архів Одеської області (далі ДАОО). - Ф.6. - Оп.1. - Спр.150. - Арк.22. 

’’ Там само. - Арк.22 - 23. 

" ПСЗ.-Т.26. - N019525. - С-270. 

Там само. - С.272. 

'• Там само. - Т.27. - №20879. - С.Є13. 

’^Там само, -Т.26. - N019887.-0.656. 

Там само. - Т 27 - N020843. - 0,734. 

Там само. 

«Там само.-Т.27.-№20103 -0,6. 

Там само. - 0,7. 

« Там само. - N020610. - 0.457. 

« Там само. -1.28. - 21163. - 0.139. 

« Російський державний історичний архів (далі - РДІА). - Ф.560. - Ол.б. - Опр.36. - Арк.98 за. 

« Там само. - Арк.86 - 86 зв. 

« ПОЗ. - Т,34. - N826863. - 0.307 - 312. 

РДІА. - Ф.560. -Оп.6. - Опр.36, -Арк.ІІЗ, 

“Там само, - Арк,107 зв. 

“ ПОЗ. -Т,32. - №25031. - 0.219. 

« Там само. - Т.34. - №27149. - 0.880. 

” Там само. - 0.881. 

“ Там само. -№27092. - С.800. 

” Там само. 

” Там само, -Т.39, - Ма30172. - 0.668, 

“2-е ПОЗ -Т.І.-№270,-0.374. 

« ДАОО. - Ф.6. - Оп.1, - Спр.1854. - Арк.З, 

" Там само, - Спр.1748. - Арк.23 - 23зе. 

“ Там само. - Опр.1854. - Арк.З за. 

” ПОЗ, -Т.40. - №30281.-0,133. 

Там само. - 0.135. 

*’ Там само 
Там само. 

« ДАОО. - Ф.6. - Оп.1. - Спр.2216. -Арк.1 - 1 зв, 

** Там само. - Арк,2 зв. 

Там само. 

** Там само. - Арк 16. 

" Там само, - Арк 16 зв. 

“Там само. - Арк. 28 зв. -29. 

Там само. - Спр,1854, - Арк.58. 

« Там само. - Спр.2216. - Арк.ЗО - ЗО зв. 

5' 2-е ПОЗ. - Т.5. - 0.1. - 3463. - С.116. 

« Там само. - Т.6. - 0.1. - №4616. - С.424. 

” Там само. 

Там само. - Т.7, - N35281. - С.190. 

“Там само. -0.191, 

« Там само, - Т,11. - 0.1. - №9196. - 0.533. 

“ Там само. 

“ Орлик В М. До питання фінансового стану українських губерній у другій чверті XIX ст, II Вісник Академії праці і 
соціальних ВІДНОСИН Федерації профспілок України. - 2002. - Вип.2. - Ч.И. - С.46. 

“ 2-е ПОЗ. - Т.28. - 0.1. - 27068. - 0.90. 

“ Уставьі о податях, о пошлинах, и о сборах с питей, с свеклосахарного производства, и с табаку. Свод уставов 
о податях // Свод законов Российской импєрии (Далі 03). - Т.5. - СПб.: Типография Второго Отделения Собст- 
венной Его Императорского Величества канцелярии, 1857 . - 0.155. 
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Там само. 

” Складено й підраховано на основі; Дружинина Е.И. Южная Украйна в период кризиса феодализма 1825- 
1860 іт.-М., 198Г-С,14. 

“ Державний архів Харківської області. - Ф.31, - Оп.142. - Спр.ІбОб. - Арк.34. 

Там само. - Арк.34 зв. 

“ Центральний державний історичний архів України в м. Києві. - Ф.442. - Оп.43. - Спр.145. - Арк.20. 


Статья посвйщена проблеме истории формирования налоговой политики отнасительно имостранньїх 
переселвнцев и колонишод в Российской импврии ео второй половина XVIII - середина XIX в. 

Ключевьіе слова.' колонистьі, подушное налогообложение, земельная подать, налогоеьів льготьі, налого- 
вая политиха. 

Тбв аПісІе і5 двдісаієд (о Ібв Нізіогу о1 (ахаїіоп роїісу Фітіпд ргоЬІет ав іот ібе Ьгеідп тідгапіз апсі соїолізіз Іп 
(беЯиззіап Етрігв Ггот ІПв звсопд ^\аI( оПбе 1в(^і-Іо(бетШдІв оПбе 19№ сепіигіез. 

Кеуногбз: соїопізіз. родизґіпое (ахаїіоп, Іапбед Іах, Іах дедисііопз, Іах роїісу. 
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РЕЦЕНЗІЇ 


Іван ПАТРИЛЯК 
Київ 


ТРАГЕДІЯ НЕСКОРЕНОГО РЕГІОНУ 

[Рецензія на книгу Сорока Ю.М. Населення західноукраїнських земель; 
депортації, переселення, мобілізації, міграції (1939 - 1950-ті рр.): 
Монографія. - К.: Видавничо-поліграфічний центр "Київський універси¬ 
тет", 2007.-275 с.] 


У моменти розподілів Речі Посполитої сусідніми державами в останній третині ХУІІІ сто¬ 
ліття великий французький мислитель Жан-Жак Руссо, звертаючись до своїх польських дру¬ 
зів. сказав; "Якщо ви не можете зробити так, щоб вас не з’їли, то зробіть так, щоб вас не 
перетравили". Поляки відмінно виконали настанову Руссо і впродовж усього ХІХ та початку 
XX століття зуміли, в умовах бездержавності, зберегти свою національну ідентичність та пра¬ 
гнення до відродження державного життя, яке врешті-решт було ними реалізоване у 1916 
році. Подібно до своїх польських сусідів західні українці у XX столітті не змогли вистояти у 
відкритій боротьбі з польською, німецькою та радянсько-російською державою, ці три потуги 
послідовно "з’їдали" Західну Україну, але так і не зуміли її повністю "перетравити". Регіон і в 
міжвоєнній Речі Посполитій, і під окупацією Третього Райху, і в СРСР був постійним джере¬ 
лом бунту, непокори і небезпеки для правлячих режимів, аж доки наприкінці 1980-х не став у 
авангарді боротьби за новітню українську державність, яка остаточно зруйнувала наскрізь 
прогнилі підвалини Радянського Союзу, 

Відтак, кожне дослідження, що стосується історії Західної України, особливо буремних 
часів Другої світової війни та перших повоєнних десятиліть, викликає непідробний інтерес у 
наукової громадськості, має широкий суспільний резонанс. 

Не стала винятком і рецензована монографія Ю.М.Сороки, присвячена проблемам депо¬ 
ртацій, переселень, мобілізацій, міграцій населення західноукраїнських земель, як важливої 
складової у системі репресивних заходів проти мешканців неспокійного регіону. 

При розкритті теми вченим використано проблемно-хронологічний підхід, який рельєфно 
відобразився в логічній та чіткій побудові змісту дослідження. Праця складається зі вступу, 
п’яти розділів, висновків, переліку використаних джерел та літератури. 

У вступі дослідник надзвичайно влучно формулює актуальність теми; "Феномен західноук¬ 
раїнського регіону середини XX століття (кінець 1930-х -1950-ті рр.) полягав у тому, що коро¬ 
ткий історичний проміжок увібрав у себе суттєві соціально-економічні й територіальні зміни. 
Існування різних політико-державницьких структур, упровадження кожною з них власної мо¬ 
делі володарювання, трагічний і спустошливий вир світової війни, установлення й утвердження 
через крайні форми і засоби радянської тоталітарної системи. Насильницьке насадження на 
західноукраїнських землях моделей володарювання призвело до руйнування територіаль¬ 
них особливостей і традицій, ломки соціально-економічних відносин, придушення національ- 
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но-патріотичного руху опору, породжувало відповідні механізми примусу до місцевого насе¬ 
лення: репресії, депортацГі, заслання, примусові виселення і переселення, кореговані мігра¬ 
ційні процеси" (С.З -4). Вчений наголошує на тому, що протягом десятків років офіційна 
радянська історіографія свідомо замовчувала факти пов’язані з застосуванням масових реп¬ 
ресій щодо населення західноукраїнських земель, зважене наукове вивчення яких почало 
проводитися щойно з початку 1990-х рр. 

У вступній частині монографії дослідником також подано стислий огляд вітчизняної історі¬ 
ографії питання (С.4-9), після якого Ю.М.Сорока доходить до логічного висновку про те, що 
"в сучасній історіографії немає узагальнюючих наукових досліджень, присвячених комплекс¬ 
ній розробці проблем, пов’язаних з демографічними процесами на західноукраїнських зем¬ 
лях у 1939 - 1950-х рр."(С.9) 

Перший розділ рецензованої монографії присвячений проблемам змін суспільно-політич¬ 
ного та адміністративно-територіального устрою на західноукраїнських землях впродовж пе¬ 
рших двох років Другої світової війни. Вченим послідовно розкрито питання етнічної, релігій¬ 
ної та соціальної структури західноукраїнського населення, проаналізовано стан адміністра¬ 
тивно-територіального устрою на момент початку війни, політику урядів міжвоєнної Польщі, 
Румунії та Чехословаччини щодо українців в цих державах, ставлення провідних європейсь¬ 
ких країн до позитивного вирішення "української проблеми" напередодні Другої світової війни 
тощо (С. 11 - 18). Науковець детально зупиняється на питаннях інкорпорації земель Галичи- 
ни, Волині та Буковини до складу УРСР впродовж 1939 - 1940 рр., аналізує радянізаційні 
процеси в регіоні (С.18 - 34). Особливу увагу вченого привертають проблеми формування 
державного та компартійного апарату в регіоні, адміністративна реформа, розподіл землі 
польських поміщиків і колоністів, зміни у шкільництві. 

Заключним сюжетом першого розділу стало висвітлення репресій проти мешканців захід¬ 
ноукраїнського регіону в 1939 - 1941 рр. (С.35 - 44). Цілком логічно (у контексті поставленої 
мети дослідження) Ю.М.Сорока акцентує свою увагу на вивченні проблем біженства, депор¬ 
тацій та репатріацій, що охопили понад 10 відсотків населення Західної України. 

Другий розділ "Населення західноукраїнського регіону в умовах німецького окупаційного 
режиму” розкриває перед читачем складні перипетії перших тижнів війни в західній Україні, 
мобілізаційні заходи Червоної армії, евакуацію радянського партійного апарату, масові реп¬ 
ресії проти мирного населення західноукраїнських областей (С.45 - 53). Надзвичайно дета¬ 
льно і зважено, крізь призму демографічних втрат і етнічних змін, автор монографії розгля¬ 
дає питання винищення й депортації гітлерівцями мешканців Західної України (С.53 - 72), 
проблему розгортання національно-визвольного збройного руху (С.72 -92), діяльності в регіоні 
радянських партизанів (С.92 - 102), кривавого польсько-українського протистояння (С.102 - 
112). Підсумовуючи розділ, автор монографії подає статистичні дані, які фіксують скорочення 
населення західноукраїнського регіону з кінця 1940 до кінця 1944 року майже на три мільйони 
осіб (С.112), це без урахування понад ста тисяч депортованих упродовж 1940 року, сотень 
тисяч мобілізованих, убитих і виселених у 1945 році. 

Утвердженню радянського тоталітарного режиму на території Західної України присвяче¬ 
но третій розділ рецензованої монографії Ю.М,Сороки. Розділ розпочинається висвітленням 
мобілізаційних заходів, які здійснювало радянське командування в регіоні впродовж 1944 - 
1945 рр. (С.113 - 130), Цитовані вченим документи з радянських архівосховищ однозначно 
вказують на те. що одним з головних завдань мобілізації в Західній Україні було вилучення 
боєздатного чоловічого населення, яке теоретично могло поповнити шеренги УПА. Загалом, 
як і в інших регіонах України, мобілізаційні заходи були подібні до спланованих геноцидних 
дій проти українців, що пережили німецьку окупацію. До лав Червоної армії відправили 800 
тисяч чоловік, що складало понад 13 відсотків від кількості всіх мешканців регіону. Безпово¬ 
ротні втрати серед мобілізованих західних українців були особливо високими - 15 - 30%, а 
майже 40% повернулися з фронтів із пораненнями. Найвища кількість загиблих серед усіх 
областей СРСР. наголошує дослідник, була в Львівській області. Із 150 тисяч мобілізованих 
загинуло 50 тисяч, тобто понад 30% (С.129). 

Детально розглядається в третьому розділі проблема втрат населення у зв'язку з приду¬ 
шенням радянськими органами держбезпеки українського визвольного руху наприкінці війни 
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та у перше повоєнне десятиліття (С.130 - 146). Вченим узагальнено наявні статистичні дані, 
які дозволяють стверджувати, що з 1944 до 1953 року в західноукраїнському регіоні було 
вбито та полонено майже чверть мільйона українських повстанців, підпільників і їхніх поміч¬ 
ників. Однак втрати лише убитими і й полоненими не відображають повної статистики пост- 
раждалих в ході знищення патріотичного руху опору. Важливим чинником у придушенні під¬ 
пілля були масові депортації співчуваючого населення. Ці проблеми висвітлені Ю.М.Сорокою 
в останньому параграфі третього розділу (С. 146-160). Як випливає зі статистики, наведеної 
вченим, за період з 1944 до 1962 року із території західних областей України до Сибіру, Ка¬ 
захстану та на Північ Росії було депортовано більше 230 тисяч мешканців регіону. 

На проблемах українських аспектів зовнішньої політики СРСР у повоєнний період акцен¬ 
тує свою увагу дослідник у четвертому розділі монографії. Зокрема, до цього розділу увійшли 
сюжети пов'язані з питанням "обміну" населенням між Польщею та УРСР (С.161 - 179), тра¬ 
гедією українців Закерзоння (С.179-186), переселенням на територію Західної України укра¬ 
їнців із Чехословаччини, Румунії, Болгарії, Франції, репатріацію волинських чехів (С.186 - 
197), виселенням українців із прикордонної смуги у зв’язку із встановленням остаточної лінії 
кордону між СРСР та Польщею у 1946 - 1953 рр. (С.197 - 211). 

Заключний, п'ятий розділ, рецензованої книги Ю.М.Сороки присвячено питанням політич¬ 
них, соціально-економічних та національних чинників міграційних процесів у західних облас¬ 
тях УРСР впродовж 1944 -1950 рр. Через призму висвітлення кадрової політики радянської 
влади на Західній Україні {С.213-234) та через розгляд системи використання і розпорошен¬ 
ня трудових ресурсів регіону (С.234 - 244) науковець послідовно демонструє планове вими¬ 
вання з регіону українського населення, завезення спеціалістів з інших областей СРСР, що 
змінювало етнічне обличчя краю. 

У висновках підведено підсумки та зроблено узагальнення дослідження (С.245 - 249). 
Вчений цілком обґрунтовано називає середину XX століття "найбільш драматичним періодом 
в історії Західної України" (С.245). Масові делортації, вбивства, "обміни" населенням, вивози 
на роботи, приплив "спеціалістів" зі Сходу назавжди змінили етнічне обличчя Західної Укра¬ 
їни, зруйнували структури традиційного суспільства, вкинули регіон у колосальну демографі¬ 
чну прірву, стерли цілі суспільні верстви та етнічні групи. Єдине, чого не змогли добитися 
шляхом масових репресій, то це повної покори західних українців, які залишилися "нестрав¬ 
ним" елементом у Радянському Союзі, постійним ферментом бунту проти тоталітарного ре¬ 
жиму, який так І не був повністю знищеним аж до смерті більшовицької імперії. 
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НАРОДНЕ ПРАВОСЛАВ’Я 
У ТРАКТУВАННІ ОЛЕКСАНДРА ПАНЧЕНКА 


Однією із суперечливих тем в етнології є народне православ’я. Термін "народне право¬ 
слав’я" не е усталеним, він лише торує собі шлях в науці, принаймні українській. Однак попри 
всю його, на перший погляд, недосконалість, він все-таки в основному розкриває суть дуже 
важливого явища традиційної культури, яке на загал і можна визначити як фольклорну (на¬ 
родну) версію християнської спадщини. У свою чергу, народне православ’я передбачає не 
лише інтерпретацію (тобто момент пасивний) християнських сюжетів, обрядів, цінностей, 
образів тощо, а й момент креативний, коли на базі народних уявлень про суть християнства 
активно творяться нові культи, сюжети, які часом досить суттєво відрізняються від каноніч¬ 
них засад. 

Власне, останнє і дало привід для багатьох дослідників XIX і XX ст. трактувати ці явища як 
"завуальоване" язичництво. Наприклад, у 70 - 80-х роках XX ст. радянським етнологам і лін¬ 
гвістам видавалося цілком реальним і навіть необхідним завданням "розшифровки" явищ 
народної християнської культури з точки зору "язичницького минулого", з’ясування архаїчно¬ 
го підтексту народних обрядів і фольклорних сюжетів, етимологічних реконструкцій. Варто 
зробити це, - здавалося тоді, - як стане все зрозумілим; що, як і з чого виникло. До речі, 
автор цих рядків також щиро вірив у таку перспективу, будучи молодим дослідником. 

Без перебільшення, епоха 70 - 90-х років XX ст. породила у етнологічній науці багато 
цікавих ідей, теорій, версій, зокрема, щодо так званого індоєвропейського міфу про Громо¬ 
вержця', проте всі вони так і залишаються на сьогоднішній день гіпотезами, які мають багато 
вразливих місць. Власне, сьогодні стає зрозумілим, що хисткість теорій і методик реконстру¬ 
кції архаїчного минулого обумовлена не недостатньою обізнаністю їх авторів (насправді, це є 
найсвітліші голови свого часу і, поза сумнівом, високі професіонали), а методологічними прин¬ 
ципами, покладеними в їх основу. Річ у тім, що у працях дослідників згаданого періоду засто¬ 
совувався еволюційний підхід до бачення історії культури, який сам по собі не є антинауко¬ 
вим чи шкідливим, якщо він не є монопольним. 

На сьогодні еволюційний підхід у вивченні явищ народно-християнської культури вже не 
задовольняє науковців, разом з тим, нові підходи ще не стабілізувалися. 

Не можна сказати, що в Україні не було спроб дослідження явищ народно-християнської 
культури поза полем еволюційних теорій. Хотілося б назвати ряд публікацій, в яких робиться 
спроба переосмислення суті народного православ’я^ однак їх кількість ще не складає крити¬ 
чної маси, яка змогла б змінити стереотипне трактування цього явища. 

ім’я Олександра Панченка, представника Санкт-Петербурзької школи, пов'язана як з тео¬ 
ретичною розробкою питань народного християнства, так і з польовими дослідженнями в 
Північно-Західному регіоні Росії. Його праця "Исследования в обпасти народного правосла- 
вия; Деревенские святьіни Северо-Запада России", власне, з приводу якої і порушується це 
питання, а також інші його роботи^ можна цілком вважати революційним переворотом в ет¬ 
нологічній науці. Варто зазначити, що з’явилася нова монографія російського дослідника над¬ 
звичайно вчасно, оскільки на сьогоднішній день у народно-побутовій культурі спостерігаєть¬ 
ся не лише відродження старих обітниць, паломницьких традицій, поклонінь, а й поява нових 
явищ, як таких, що цілком вкладаються в класичну схему народного православ'я, так і значно 
маргіналізованих Саме тому наукове дослідження О.О.Панченка про сільські святині може 
прямо чи опосередковано допомогти у з’ясуванні багатьох теоретичних і практичних питань 
сучасної релігійної свідомості. 
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Монографія складається зі вступу, чотирьох розділів (І. Народнеє православие и вопросьі 
исследования культоа местньїх святьінь; II. Деревенские святьіни: обрядьі, предания, пове- 
рья; III. Почитаемьіє каменньїе крестьі и проблема народного восприятия средневековьіх 
погребальньїх памятников; IV, Функции деревенских святьінь в народной культуре), виснов¬ 
ків і списку використаної літератури та джерел. 

Перший розділ праці є теоретико-історіографічним. Відомо, що будь-яка професійна нау¬ 
кова праця фунтуеться, як правило, на застосуванні не одного, а кількох методів досліджен¬ 
ня. Автор рецензованої праці дуже ретельно підійшов до обґрунтування методичної бази, 
зокрема, він відступив від "моди" діахронічного бачення явища народного православ'я, нато¬ 
мість зупинив свій вибір на синхронічному методі. У цьому він солідарний з російськими нау¬ 
ковими традиціями, закладеними Д.К.Зеленіним і П.Г.Богатирьовим. 

У виборі синхронічного підходу до вивчення теми народних святинь е великий резон: так 
само, як не можна простежити всі сходинки еволюції людини від мавпи, так само, як не існує 
проміжних стадій поміж пітекантропом і неандертальцем, так само в історії культури немож¬ 
ливо вималювати всі сходинки еволюції і трансформації одного явища в інше. У принципі в 
цьому і полягає основна ідея так званого цивілізаційного підходу. 

Забігаючи наперед, можна сказати, що в практичній частині свого дослідження, автор не 
ізолюється повністю від історії явища, він постійно робить ретроспективні посилки в минуле 
шляхом цитування з богословської або теологічної літератури чи апелює до археологічних 
даних. І таким чином цілком зберігається у роботі історизм явища народного християнства. 
До речі, обґрунтування вибору саме невеликого, порівняно з масштабами усієї Росії, регіону 
для дослідження (а саме її північного заходу) також відповідає методиці синхронічного об¬ 
стеження: "Принцип синхронного изучения народньїх верований во многом стимулировал 
формирование регионального подхода к фольклорно-зтнографическому материалу, то єсть 
собирания и обобщения данньїх в пределах сравнительно небольшой территории, отличаю- 
щейся историческим и культурньїм единством"*. 

з погляду аналітичних методів дослідження, автор базує свою роботу в основному на 
функціональному методі, що є, до речі, найпопулярнішим на сьогодні і в етнологічній школі 
Київського національного університету імені Тараса Шевченка. Однак як представник того 
покоління в етнології, яке виховувалося на здобутках семантично-структуральних методик, 
О.О.Панченко не міг уникнути застосування в практичній частині свого дослідження техніки 
розтину етнографічних чи фольклорних текстів на окремі структури і подальшої їх класифіка¬ 
ції. 

Зокрема, аналізуючи народні перекази про походження сільських святинь, він формулює 
загальну їхню модель; 

"А. Явлвние священного персонажа (предмета). 

B. Святотатство. 

C. Проявление чудесньїх способностей (свойств) священного персонажа (предмета); 
првдупреждение и/или наказание святотатцв(ев). 

О. Восетановление равноввсия; в определвнном месте остаютея следьі пребьівания 
священного персонажа ('остаєшся священньїй предмет); ото место станоеится святьі- 
ней"^. 

Застосування техніки структурного розтину дав можливість науковцю сформулювати ви¬ 
сновок; "Воспользовавшись структуральной методикой исследования фольклорного текста, 
мьі, по-видимому, можем обнаружить в зтой, в общем-то несложной, морфологии проявле¬ 
ние медиации - процесса постепенного снятия фундаментальних противоречий путем по- 
степєнного снижения остротьі конфликта"®. 

Отже, структуральна методика не є для О.О.Панченка табу чи науковим анахронізмом. 
Він не є руйнівником наукових традицій в етнології, навпаки, активно підтримує раціональне 
зерно, що міститься в працях його попередників. Власне, структуральні техніки в етнологіч¬ 
них та антропологічних дослідженнях є надзвичайно корисними з точки зору класифікації і 
упорядкування первинного матеріалу, вони неабияк дисциплінують науковий аналіз. Більше 
того, вони в певному сенсі не суперечать функціональному методові, оскільки, за словами 
Б.Н.Путилова, "структура (текста, ритуала и т.п.) может бьіть представлена как сгущение 
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функций; с другой — любая система функций обладает определенной структурой. Однако в 
каждом конкретном случае зти структурьі могут различаться’'^ 

Щоправда, О.О.Панченко не зловживає технікою структурального аналізу. Він в основно¬ 
му актуалізує функціональний підхід, як більш ефективний у цьому плані, оскільки, говорячи 
словами патріарха антропології Б.Малиновського, культура є органічна система, окремі еле¬ 
менти якої не можуть бути досліджені без контексту, відповідно, будь-яка культурна форма 
завжди визначається функцією і поки не буде встановлено детермінізму, неможливо науково 
аргументувати сенс того чи іншого явища®. 

О.О.Панченко усвідомлює користь функціонального методу, яка виявляється ще й у тому, 
що за його допомогою розкриваються взаємні зв’язки вербальних (тобто фольклорних) та 
невербальних форм традиційної культури. 

Вибір методів дослідження санкт-петербурзьким дослідником є цілком обґрунтованим. 

Не менш цікавим є те, як О.О.Панченко окреслює предмет свого дослідження. За його 
словами, конкретний предмет етнологічних досліджень у галузі народного православ’я ви¬ 
значений — це релігійність, при цьому він уточнює, що "проявлення религиозного сознания 
имеют дискретньїй и ситуационньїй характер"®. Це дає йому підстави звертатися до окремих 
проявів традиційної релігійності в межах локальних етнокультурних і соціальних груп, зокре¬ 
ма, зосереджуючись на культі "сільських святинь", священних каменів, джерел, дерев, кам'я¬ 
них та дерев'яних хрестів Північного Заходу Росії в XIX-XX ст., вважаючи їх частиною '’міфо- 
логїї простору". Тобто в центрі дослідження перебувають ландшафтні об’єкти, як природно¬ 
го, так і артефактного походження, чиє вшанування не передбачене церковною практикою, 
проте які грають суттєву роль в традиційній релігійній практиці селянина, тому є оптималь¬ 
ним матеріалом для вивчення власне народної релігійності. 

Як бачимо, О.О.Панченко оперує рядом термінів, певною мірою нових для етнології пост¬ 
радянського простору. Серед них і "загальний релігійний фонд", і "міфологія простору", і "на¬ 
родна релігійність", і '’фольклорна свідомість" (пор: "народнеє православне, таким образом, 
предстает исторической формой развития фольклорного сознания" (45)), і "міфологія ланд¬ 
шафту", "фольклорне християнство". Власне, деякі з них, зокрема останній, видаються дещо 
суперечливими, однак, звичайно ж, час покаже, котрі з цих термінологічних новотворів при¬ 
живуться. 

Другий - четвертий розділи монографії "Исследования в области народного православия: 
деревенские святьіни Северо-Запада России", є, по суті, прикладними. В роботі досліджено 
150 сільських святинь російського Північного Заходу, близько третини даних про які зібрано 
самим автором (1986-1995 рр.), дві третини матеріалу здобуто в архівах Російського етно¬ 
графічного музею. Російського географічного товариства, Інституту історії матеріальної куль¬ 
тури РАН та Інституту РАН, частина відомостей надані автору його колегами, що займаються 
польовими дослідженнями на цій же території, а також у роботі використано ряд записів міс¬ 
цевих священиків і краєзнавців, що публікувалися в кінці XIX - на початку XX ст. 

Отже, змістова наповненість наукового дослідження цілком забезпечена. Автор подає кла¬ 
сифікацію святинь (каменів, джерел, дерев тощо), народні перекази, вірування, ритуали по¬ 
в'язані з НИМИ- В монографії розглядаються конкретні прояви цих культів, однак, крім суто 
емпіричного дискурсу, автором також зроблена спроба розв’язання ряду важливих наукових 
проблем, передусім, з'ясування функцій об’єктів вшанування у народній культурі, Це питання 
є принциповим, оскільки, по суті, заради нього і велося дослідження. 

О.О.Панченко, розуміючи надзвичайну складність цього питання, спершу окреслює пози¬ 
цію свого колеги, відомої дослідниці, також представниці Санкт-Петербурзької школи 
Т.Б.Щепанської. На її думку, комплекс святинь Північного Заходу Росії представляє собою 
так звану "кризову мережу". Позиція дослідниці, в якій основний акцент падає на символіку 
явища як подолання кризової ситуації в певній соціальній групі, досить логічна. 

О.О.Панченко не поділяє думки колеги, Зокрема, він пише: "Преодоление кризиса" и "кон- 
центрация кризисной информации" вторичньї по отношению к символике контакта с сакраль- 
ньім миром, проявляющейся в народном почитании священньїх камней, родников и деревь- 
ев. Приведенньїе вьіше данньїе показьівают, что основная функция деревенских святьінь 
состояла в обеспечении и поддержании контакта общиньї с местньїм священньїм покровите- 


162 



ВИПУСКМ21 


лем; в предметной, акциональной и вербальной актуализации фолькпорной антиномии сак¬ 
рального и профанного"'"’. 

Отже, для О.О.Панченка на першому плані стоїть чинник комунікації з сакральним світом, 
тому ВІН наголошує на тому, що головною особливістю інституту сільських святинь є те, що 
вшановуванні камені, джерела, дерева тощо служили важливою частиною повсякденного 
побуту села, вони відповідали елементарним потребам фольклорної свідомості. На його ду¬ 
мку, основна (хоч і не усвідомлена) мета поклоніння священним каменям, джерелам і дере¬ 
вам полягала у підтриманні упорядкованого, регулярного контакту з сакральним світом, по¬ 
доланні хаотичності і аморфності профанного простору. 

Якщо порівняти дві версії пояснення функціональності явищ вшановування місцевих свя¬ 
тинь, то перша є більш прагматичною по суті, в той час як друга апелює до певних філософ¬ 
ських категорій. При цьому слід визнати, що першопричина виникнення подібних культів - 
чому власне виникає потреба спілкування із сакральним і чому власне саме у такий спосіб 
відбувається подолання кризової ситуації? - на ці питання етнологічна наука відповіді поки 
що не дає. Шукати її, на мою думку, слід в іншому напрямку - а саме в соціобіології. Однак це 
вже тема для наступної статті. 

Підводячи підсумки, можна констатувати, що монографія О.О.Панченка "Исследования в 
обпасти народного православия: деревенские святьіни Северо-Запада России" не перестає 
викликати нові думки щодо порушеної проблематики. Він запропонував абсолютно нові ме¬ 
тодологічні підходи щодо тих питань, які не могли розв'язати дослідники попередньої генера¬ 
ції, зокрема, щодо специфіки і функціональності позаканонічних християнських культів у на¬ 
родній традиції. Вшановування місцевих святинь постає як цілком самодостатнє і надзвичай¬ 
но креативне явище, що репрезентує народну релігійність та своєрідність фольклорного пе¬ 
реосмислення християнської спадщини. 


’ Див. Детальніше про це у рецензованій праці: Памченко А.А. Исследоаания а области народного православия' 
деревенские святьіни Северо-Запада России. - СПб., 1998. 

* Китова С, А, Полотняний літопис України. (Орнамент середньодніпрянських рушників в етнокультурному прос¬ 
торі України). - Черкаси, 1999.; ЇЇ ж. Християнські мотиви в українському весіллі //Етнічна історія народів Евро- 
пи: 36, наук, пр.-К., 2006.-Вип. 21.-С. 15-19; Гримич М, "Традиційний світогляд та етнопсихологічні константи 
українців. - К., 2000; Скиба М. Культове вшанування водних джерел на Поділлі II Народна творчість та етногра¬ 
фія. - № 1 - 2, - 2004 р. - С.85 - 88: Його ж. Храмове свято в культурному ландшафті подільського села і його 
трансформації (на прикладі села Зелені Курилівці Хмельницької області) II Вісник Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка; Історія. - К., 2004. - Вип.75. - С. 104 - 109. 

’ Панченко А.А. "Проаалившаяся церковь"' археология и фольклор II Новгород и Новгородская земля. История 
и археология. Материальї научной конферанции, Вьіп. 9, Новгород., 1995. С.263 - 272; Его же. Почитаемьіе 
каменньїе крєстьі на Северо-Западе России II Живая Старина. 1996 N83. С.40 - 43; Его же. Панченко А.А., 
Панченко А.М. Осьмое чудо сзета II Полярность в культуро (Альманах "Канун". Вьіп. 2). СПб., 1996. - С.166 - 
202; Его же. Панченко А.А. Схи-игуменья Евпракс/я и почитаемое место в урочище Абрамовщина: материальї к 
изучению деревенских святьінь // Ладога и религиозноа соанание, Третьи чтения памяти Анньї Мачинской. Ма¬ 
териальї к чтениям. СПб., 1997. - С.78 - 83; Его же. Русский культ се. Параскевьі Пятницьі и почитаемьіе камни 
Новгородскойземли //Дивинец Староладожский, СПб.,1997.-С.107-119; Панченко А.А., Петров Н.И. "Жаль- 
ники” востока Новгородской земли в современной сельской культуро //Дивинец Староладожский. СПб., 1997. - 
С. 95 - 107; Его же. Заметки и материальї к изучению русских мистических сект// Мифология и повседнєвность. 
Материальї научной конференции 18 - 20 фввраля 1998 года. СПб., 1998. - С.146 - 157; Его же. Народнеє 
восприятие средневековьіх погребальньїх памятников и проблема семиотики надгробия II Староладожский сбо- 
рник. СПб.; Старая Ладога, 1998, - С. 133 - 145; Его же. Панченко А.А. "Магическое письмо": к изучению рєлиги- 
озного фольклора II Антропология религиозности (Альманах "Канун". Вьіп. 4). СПб., 1998. - С.175- 216;Егоже. 
Репигиозньїе практики: к изучению "народкой религии" II Мифология и повседнєвность (Вьіп. 2): Материальї 
научной конференции 26-26 февраля 1999 года. СПб., 1999. -С.19в-218;Панчвнко А.А., Штьірков С.А. Чужоїй 
голос: из материалов о русеком кликушестве II Чужеє имя (Альманах "Канун". Вьіп. 6). СПб., 2001. -С.316-336; 
Его же. "Он де и многих делал скопцами... для того, чтоб схопить Царствие Божие": антисексуальность в русекой 
народной культуре// Мифология и повседнєвность: гендерньїй подход в антропологических дисциплинах. СПб., 
2001. - С.46 - 75: Его же. Субботники и их сньї II Свой или чужой? Евреи и славяне глазами друг друга. Сборник 
статей (Академическая серия. Вьіп. 11). М., 2003. - С.288 - 319; Его же. Магические письма // Современньїй 
городской фольклор. М., 2003. - С.620 - 642; РапеМапХо, Аіехапсіег. N 61 / 1 / Неіідіоиз МоVетеп15 апй (Ле Зіийу о1 
Роїкіоге: ТЛе Киезіап Сазе II Роїкіоге. Мої 28. ТаПи, 2004. - Р.111 - 128; Рапсепко, АІекзапсіг А. Іуап еі Іакоу - 
Оеих заіпіз єігапдез Ре Іа гбдіоп без тагаіз (МоудогоР) //А^сЛІVе8 Ре Зсіепсез Зосіаіез Раз Реіідіопз, 130,2005. - 
Р.55 - 79, Его же. Новьіе религиозньїе движения и работа фольклориста II Сньї Богородицьі. Исследования по 
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КОНФЕРЕНЦІЇ 


Леся ГАСИДЖАК 
Київ 


РЕГІОНАЛЬНА КОНФЕРЕНЦІЯ 
"РОЛЬ ЕТНІЧНИХ СПІЛЬНОТ ДОНЕЧЧИНИ 
В РОЗБУДОВІ УКРАЇНСЬКОЇ ДЕРЖАВНОСТІ" 


У грудні (15-16) 2006 р. у м. Донецьку, за організаційної та фінансової підтримки Держав¬ 
ного комітету національностей і міграцій України, Донецької обласної державної адмініст¬ 
рації, Донецького національного університету, Донецького Центру Інституту сходознавства 
ім. А. Кримського НАН України, Громадського науково-дослідного Центру "Схід-Захід" та на 
базі Донецької обласної універсальної наукової бібліотеки ім. Н.К.Крупської відбулася перша 
регіональна конференція "Роль етнічних спільнот Донеччини в розбудові української держа¬ 
вності". Координатором конференції виступив М.Л.Швецов, який у своєму виступі й зазначив 
головну ідею конференції - "не пошуки різниці між регіонами, а виявлення єдності долі наро¬ 
дів єдиної та незалежної України". 

На пленарному та секційних засіданнях були заслухані доповіді українських та білорусь¬ 
ких дослідників, представників органів виконавчої влади, громадських діячів та представни¬ 
ків різних національних громад, товариств та організацій Донецької області. Хронологічно 
матеріали доповідей охоплювали період від античності до початку XXI ст. 

На відкритті пленарного засідання виступила С.Ю.Кузнєцова - начальник відділу у спра¬ 
вах національностей Донецької облдержадміністрації з доповіддю "Міжнаціональні відноси¬ 
ни і забезпечення прав національних меншин в Донецькій області". Доповідач зазначила, що 
"у процесі побудови України як правової держави зріс інтерес кожної національності до своїх 
історичних витоків, і не винятком був Донбас - опора держави, серце української економіки, 
промисловий потенціал країни. Було проаналізовано етнонаціональну ситуацію в регіоні і 
підсумовано, що для забезпечення прав національних меншин в області діє 137 національ¬ 
но-культурних гуртків, 5 культурних центрів (грецький, німецький, польський, татарський та 
єврейський), а також 28 періодичних видань виходять мовами національних меншин. 
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Професор кафедри джерелознавства історичного факультету Донецького національного 
університету В.О.Пірко виголосив ДОПОВІДЬ "Формування багатоетнічного складу населення 
Донбасу в другій половині XVII - XVIII ст.", в якій охарактеризував етнічний склад території 
сучасного Донбасу в зазначений період. 

Значний інтерес, навіть дискусію, викликала доповідь культуролога Гродненського держа¬ 
вного університету ім. Янки Купали О.О.Соболеаської (Білорусь), яка стосувалася питання 
національного складу та самоідентифікації білоруського населення Гродненщини та Берес¬ 
тейщини. Доповідач вважає, що на зазначеній території сформувалася "особлива слов'янсь¬ 
ка надетнічна спільнота". До того ж, як зазначає О.О.Соболевська, основні етнічні групи на 
зазначених територіях становлять росіяни, поляки, білоруси та євреї; і українців не нарахову¬ 
ється навіть 1 %. Ці висновки суперечливі, оскільки загальновідомо, що на Берестейщині від¬ 
давна проживають переважно українці, про що писали неодноразово як українські вчені 
(В.Сергійчук. Етнічні межі і державний кордон України. - Тернопіль. 1996. - С.152 - 157; 
Холмщина і Підляшшя. Історико-етнографічне дослідження. /Рвд. В.К.Борисенко.~К., 1997 
- С.9 - 77). так, у свій час, і білоруські - священик Никанор Котович, мовознавець, етнограф 
і фольклорист Єфим Карський {Беларусьі. - Минск. 2001) та ряд інших. 

Завершив пленарне засідання О.А.Дингес - кандидат історичних наук, доцент кафедри 
всесвітньої історії історичного факультету Донецького національного університету з доповід¬ 
дю "Штрихи до портрету забутої армії російських німців (1955 - 2005)". О.Дингес є головою 
правління Донецького обласного національно-культурного товариства німців "Відергебурт" і 
його перу належать численні статті та дослідження з історії та культури німців Радянського 
Союзу і Донеччини зокрема. У своєму виступі доповідач розглянув історико-соціологічні ха¬ 
рактеристики німців-трудармійців, які народилися в Поволжі і з 1955 р. до сьогодні прожива¬ 
ють в Донецькій обл. 

Продовженням попередньої теми на секційному засіданні була доповідь кандидата істо¬ 
ричних наук Ю.Б.Полідовича (Донецьк) - "Німецькі колонії на території сучасної Донецької 
області". На основі численних експедиційних матеріалів дослідник не тільки картографував 
колонії, які до депортації німецького населення об'єднували близько 180 населених пунктів, 
згрупованих навколо Маріуполя. Остгейма, Нью-Йорка та Мемрика, а й визначив їх специфі¬ 
ку та господарський устрій. 

За результатами конференції був виданий збірник статей "Роль етнічних спільнот Донеч¬ 
чини в розбудові української державності", в якому крім статей зазначених доповідачів були 
опубліковані й інші праці, зокрема, доктора іст. наук Ганни Гедьо (Донецьк) - "Актові матері¬ 
али другої половини XVІI -XIX ст. з історії грецьких громад України в архівосховищах України 
та Росії", в якій охарактеризовано документи грецьких громад, що містяться в Російському 
архіві давніх актів та Державному архіві Чернігівської області. Праця професора Білорусько¬ 
го державного педагогічного університету ім. М.Танка Еммануїла Йоффе - "До питання про 
етнічну нетолерантність як причину міжнаціональних конфліктів (на прикладі єврейських по¬ 
громів в Білорусі на початку XX ст.)" стосується єврейських погромів 1903 - 1906 рр. Автор 
заперечує відсутність явища антисемітизму в Білорусі, але пояснює, що тут був більш м’який 
антисемітизм, ніж в інших країнах, і "імпульс виходив не від населення міст і сіл, а від правих 
крайніх представників адміністрації Російської імперії на території Білорусі". Каріне Геворкян 
(Донецьк) у розвідці "Вірмени в Україні" розглянула історію переселення вірмен на територію 
сучасної України. У статті Ірини Гаюк (Львів) - "Проблеми етнічної самоідентифікації народів 
в умовах діаспори", виділено основні фактори, що дозволяють національним меншинам збе¬ 
регти себе як етнічне ціле, а також показано специфіку історичної трансформації етнічної 
самосвідомості в еміграції, і зазначено, що культура діаспори - це субкультура. Автор статті 
"Бойки в етнокультурному просторі Донеччини" показала ступінь збереженості елементів тра¬ 
диційної української культури в сім'ях переселенців з Львівської області, що мешкають на 
території Олександрівського району області. Володимир Гончаров (Донецьк) у доповіді "Роль 
єврейської буржуазії в становленні промисловості Донбасу кінця XIX - початку XX ст." на 
основі широкого кола джерел, розглянув вплив єврейських підприємців на становлення про¬ 
мисловості Донбасу, як головної паливно-металургійної бази Російської імперії. Доповідач 
Наталя Зіневич (Київ) у праці "Дослідження циган Східної України в працях академіка 
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О.П.Баранникова" зробила історіографічний огляд циганознавчих праць академіка, українсь¬ 
кого вченого-індолога, який був визнаний святим в Індії. Доповідь Дмитра Кривошия (Біло¬ 
русь) була присвячена темі "Національні меншини в культурній політиці країн Європи". Автор 
провів огляд досвіду рішення проблеми реалізації культурних прав національних меншин у 
нових незалежних державах Східної Європи та в "старих демократіях" Західної Європи. Як 
висновок - в таких державах як Австрія, Болгарія, Угорщина, Німеччина, Молдова, Польща, 
Францій, Фінляндія і Швеція відсутні будь-які документи, які б стосувалися культурної політи¬ 
ки відносно меншин. Лариса Лихачова (Донецьк) виступила з доповіддю "Початкові школи у 
грецьких національних селищах Маріупольського повіту Катеринославської губернії (кінець 
XIX-початок XX ст.). Цікаво, що в цей часу кожному селі була школа, а в деяких-по кілька, 
які фінансувалася за рахунок самого села, у Старому Керменчику було навіть двокласне 
міністерське училище. Голова правління Донецького обласного культурно-просвітницького 
болгарського товариства "Відродження" Георгій Мечев розповів про "Роль болгар в істо¬ 
ричному розвитку багатонаціонального Донецького краю (друга половина ХУІІІ - початку 
XXI ст.)". Цікавими є історико-етнографічні статті Оксани Пенькової (Донецьк) "Трансфо¬ 
рмація системи календарної обрядовості населення Донбасу: державницький аспект (1960 
- 1985 рр.)" та О.Я.Привалової (Донецьк) - "Грецька весільна обрядовість (за матеріалами 
історико-етнографічної експвдиці'О. Ірина Смирнова (Донецьк) озвучила тему "Іноземці в ет- 
носоціальній структурі Боспору в І - III ст. н.е.", і розглянула етносоціальну структуру Боспор- 
ської держави. Є. К.Чорнухін (Київ) виступив з доповіддю "Пам'ятки караманлійського письма 
в Україні: до постановки проблеми і про перспективи дослідження". Караманлійське письмо - 
це запис турецької мови грецьким алфавітом і цим феноменом світової культури користува¬ 
лися уруми Приазов’я. У статті проаналізовано 45 пам'яток цього письма. У розвідці Л. Г.Шелко 
(Донецьк) - "Вироби королластики з Південно-Східного Криму" звернена увага на невелику 
колекцію теракот, що походить з сільського поселення Завітне V (Північно-Східний Крим) та 
подається характеристика їх стилістичних особливостей, часу та місця виробництва. Також 
цікавими були доповіді донецьких дослідників-початківців: Катерини Пилипенко - "Інтеграція 
українських прізвищ в єврейський топонімікон (на матеріалах південно-східного регіону Укра¬ 
їни)", Зої Рязанцевої - "Кухня приазовських греків: історичний екскурс і порівняльний аналіз 
сучасного стану розвитку" та Анни Цирді - "Донбас і проблема українського регіоналізму". 

На конференції не обійшлося й без певних політичних дискусій. І стосувалися вони найак¬ 
туальнішого - мови. Автор повідомлення, зокрема, отримала зауваження за виступ держав¬ 
ною українською мовою, бо, мовляв, "не всі присутні, серед яких є й іноземці (білоруси), 
розуміють українську", хоча загальновідомо, що у світі під час будь-яких конференцій пер¬ 
шою робочою мовою є завжди мова держави, в якій відбувається конференція, хоч не ігнору¬ 
ються й інші мови. Мимоволі піднялося питання двомовності в Україні, і лише голова грузин¬ 
ської меншини в Донецькій області висловився (російською), що "в державі Україна має бути 
пише одна державна мова - українська, бо інакше вона зникне". 

На конференції, загалом, було порушено ряд цікавих науково-практичних проблем, що 
будуть сприяти розвиткові регіоналістики, а важливим результатом є знайомство та налагод¬ 
ження контактів між дослідниками. 


166 



Наші автори 


Божко Лариса - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Борисенко Мирослав - кандидат історичних наук, докторант кафедри новітньої історії України 
історичного факультету Київського національного університету імені Тараса Шевченка. 


Боряк Олена - кандидат історичних наук, докторант Українського етнологічного центру ін¬ 
ституту мистецтвознавства, фольклористики та етнології ім. М.Рильського НАН України. 


Воропай Марина - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Гасиджак Леся - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Гребеньова Валентина-аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського націона¬ 
льного університету імені Тараса Шевченка. 


Зан Михайло - кандидат політичних наук, викладач Ужгородського національного універси¬ 
тету. 


Казакевич Геннадій - кандидат історичних наук, асистент кафедри історії для гуманітарних 
факультетів Київського національного університету імені Тараса Шевченка. 


Капелюшний Валерій - доктор історичних наук, професор, завідувач кафедри етнології та 
краєзнавства 


Кітов Дмитро - аспірант кафедри історії України Черкаського національного університету 
імені Б.Хмельницького. 


Колодюк Ірина - кандидат історичних наук, асистент кафедри етнології та краєзнавства 
Київського національного університету імені Тараса Шевченка. 


Косміна Оксана - докторант кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Кузнєцов Євгеній - аспірант кафедри історії слов'ян Київського національного університету 
імені Тараса Шевченка. 


167 



ЕТНІЧНА ІСТОРІЯ НАРОДІВ ЄВРОПИ 


Мойсеєнко Єлизавета - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського націона¬ 
льного університету імені Тараса Шевченка. 


Орлик Василь - кандидат історичних наук, доцент, докторант кафедри методології і мето¬ 
дики викладання історії Переяслав-Хмельницького педагогічного університету імені Григо- 
рія Сковороди. 


Осипчук Олена - аспірантка Центру українознавства Київського національного університету 
імені Тараса Шевченка. 


Петрик Тетяна - аспірантка кафедри стародавнього світу та середніх віків Київського націо¬ 
нального університету імені Тараса Шевченка. 


Петрова Наталія - кандидат історичних наук, доцент Одеського національного університету 
імені І.Мєчнікова. 


Роговий Владислав - пошукач кафедри давньої та нової Історії України Київського націо¬ 
нального університету імені Тараса Шевченка. 


Родінова Наталія - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Соболева Олена - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


Сорока Юрій - кандидат історичних наук, доцент кафедри архівознавства та спеціальних 
галузей історичної науки Київського національного університету імені Тараса Шевченка. 

Юрченко Віталіна - аспірантка кафедри етнології та краєзнавства Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 


168 



Наукове видання 


Етнічна історія народів Європи 


Збірник наукових праць 


Випуск 23 


Комп’ютерна верстка Віктора Пилипепка 


Па першій сторінці обкладинки фрагмент картини художника Олексанара Івахненка. 


Підписанододруку 11,05.2007. Формат61х86/8, 
Гарнітура Агіаі. Папір офсетний. Друк репрографічний. 
Умови, друк. арк. 19. 

Тираж 300. 


Видавництво "УНІСЕРВ" 
03022, Київ, вул. Васильківська, 36 



